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இராஸ்மிக்‌ பர்ப்யூம்ட்‌ கோகனட்‌ 
ஹேர்‌ ஆயில்‌ உபயோகித்து அன்றாடம 
பராமரித்‌ துவர்கால்‌ உங்கள்‌ கேசம்‌ 
அடர்த்தியாகவும்‌, பளபளப்புடனும்‌ 
மிளிரும்‌. சுத்தமான தேங்காயெண்‌ 
ணெயான இராஸ்மிக்‌, கேசத்துற்கு 
போஷாக்களித்து சம்ரட்டிக்கும்‌, 
உங்களுக்குப்‌ பிடித்தமான--ரோஜா 
அல்லது மல்லிகை--ஈறு மணத்‌ 
துடன்‌ கிடைக்கும்‌ ஈசா 
ஒன்றை இன்றே வாங்கி 
உபயோகித்துப்‌ பாருங்கள்‌. 
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கோகனட்‌ ஹேர்‌ ஆயில்‌ 







பரிசுத்‌ 
தத்திற்கு 
டத்தரவாதம்‌ 










புதினம்‌ 
மாருமவ்‌ 
டரிடித்திருக்கும்‌ | 
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அரசியல்‌ 


புதிய தைரியம்‌ வேண்டும்‌ ! வ ஸு 0] 
இரவல்‌ தோகை ! [கார்ட்டூன்‌ ) விஜி என்‌ ம்‌ 
கணதகள்‌ 
பாண்டிமாதேவி நா. பார்த்தசாரதி ராக வ்பி 
தவணவ் சா வீரன்‌ உ சாமிசாகுன்‌ தகக பிர்‌ 
ருடும்பத்டுல்‌ ஈடக்காதது ருக்மிணி பார்த்தசாரதி அனி ங்யி 
வானத்தாமரை சுதர்சன்‌ ரா. வி. நக 8 
இருச்ி உலகநாதன்‌ சற 2௧9 ப்‌ 
வட்டுயத்இின்‌ முடிவு மதி வயிர 
அருமை அம்மாவுக்கு கூடல்ழ.கண்‌ ன்‌ விரி 
கட்டுரைகள்‌ 
வள்ளுவர்‌ வாசகம்‌ ராஜாஜி வடட்றிரி 
சோக்ரதர்‌ சம்வாதங்கள்‌ க, சந்தானம்‌ லக்‌ 12 
பகிஜஇி வயல்‌ பெளராணிகர்‌ னர ர்‌ 
மார்ஷல்‌ டிட்டோ விஜயம்‌ எம்‌. எள்‌, சிவஸ்வாமி வ்ட்டதிறி 
நவீன (ராகபுரி) வில்லுப்‌ பாட்டு ! “அல்டாப்ன்‌" பல தடி 
புதிர்க்‌ குதிர்கள்‌ அ. ஈடராதன்‌ ்‌ ப்ரீ 
மாளவிகாக்கிமித்ரம்‌ “சமி” ன ம்‌ 
நாட்டு வைத்இயம்‌ ஸ்ரீ ஹரி நக பிவி 


"உ கல்கி "லில்‌ ெவெளியாகும்‌ ககதகளில்‌ உள்ள்‌ சய்வச்சள்‌ என்னாம்‌ 
கதியைப்‌ பெயரிகன்‌ 1 சம்யவளங்களும்‌ கற்பனையா, 





கஉள்ணாததரத்தின்‌ இர்த சின்ன த்க ப ர்‌ ட 
கணியர்‌ சன்‌. “மு இது ஈரு மானேோர்ஸ்‌ தயாசிப்பூ 


. இற்கிிரறரா பிகார்‌ ந 6ம்‌, ராவாக டாம்‌. நப்ரிஙப்‌ உ பீர்யார்‌ உ ட்ப்பட்பராக ட நறுக்கு 
அநாற் டர்‌ 
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உகாகயிய்யா னா 
இன்றே உபயோல்த்‌ 


மணமும்‌ உங்கள்‌ சருமத்திற்கு 
பிறகு விரும்பி உப்‌ 


பராமரிக்க 
மகா சந்தண சோப்‌ பெரிதும்‌ 


உதவும்‌. அதன்‌ 
மேனியழகை வளம்‌ 


யும்‌ மேனே ஹர 








ருக்காணா 


தராதரமறிந்தோ 
தனிச்‌ சிறப்பு மிகுந்த டாய்லட்‌ சோப்‌ 
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களூர்‌- 


பெபங்‌ 





பாக்டரி, 


மெண்ட்‌ சகேசோப்‌ 


கவான 
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விளம்பி 
தாயென்று கும்பிடடி பாப்பா ட ந்க்ர்க்‌! தை 14 


புதிய தைரியம்‌ வேண்டும்‌! 


அ பாஹர்லால்ஜி மிருந்த தைரியசாலி என்று உலகம்‌ போற்றுகிறது. சுவன 


கர்‌ 18 தமிழ்த்இரு காடுதன்னைப்‌--பெற்ற 
இதழ்‌ 26 








துநிடையே துணிந்து இத்து என்டா டக்க முடியாத மலைப்‌ பிரதேசங்களில்‌ 
வரண ங்களின்‌ ஏறிச்‌ சென்று விடுக இப்படி அவருடைய அஞ்சா நெஞ்சத்னகுப்‌ 
பற்றியும்‌ சாகசச்‌ செயல்களைப்‌ வயம்‌. மக்கள்‌ கனத களருமாகப்‌ பேருஙிறார்கள்‌. 
அப்படிப்பட்ட இர உள்ளம்‌ படைத்து பட்ட தமர்‌ சேரு மற்கிறாரு மக 
இரச்செயல்‌ புரிய வேண்டி யிருக்கிறது. அதைச்‌ செய்யும்படி த்‌ 
தமிழ்நாட்டிலிருந்து ஓருவர்‌. 
அந்த ஒருவர்‌ யார்ர்‌ தேசத்தின்‌ கஷ்ட நஷ்டங்களைப்‌ பார்த்தபமோதெல்லாம்‌, 
தேசமக்களின்‌ நலனில்‌ அக்கறை கொண்டு தேசத்‌ தலைவர்களுக்கு அறிவுறுத்தி கத்த 
தலைவர்‌ ராஜாஜிதான்‌ மீண்டும்‌ கடமையுணர்ச்சுயிளுல்‌ உந்தப்பட்டு தருவன்‌. தை 
குரிய ததைக்‌ கடைப்பிடிக்கக்‌ ொல்கறுர்‌. 
நேருஜியை ஏ முத்இரத்னதைக்‌ கடக்கச்‌ மோல்லியோ, எழு மலைகளைத்‌ 
தாவச்‌ சொல்லியோ, மம ஸனயத்‌ தூக்கச்‌ சொல்லியோ அவர்‌ சொல்லவில்லை. 
அவர்‌ சொல்வது மிக மிகு எளிய ன்‌ ன்பங்கற பட ட்டார்‌ அருற்கு மேற்கூறிய 
அளக்ுகுளனா சாகசச்‌ செயல்கள்‌ ெய்யக்றவடுய துரியம்கான்‌ வேண்டும்‌. 
அப்படிப்பட்ட செயல்‌ என்னா என்பனகு ர ரானானிலின்‌ மொழிகளிலேயே கேளுங்கள்‌ 
நான்‌ புத்தம்‌ புதிதாக ஒன்றும்‌ சொல்லிவிட வில்லை. நான்‌ ரல நாட்கணாகச்‌ 
சொல்லி வருவது ஐவாஸர்லால்‌ நேருஜியின்‌ உள்ளத்தில்‌ இருந்து கொண்டே 
வருகறது. சென்ற பன்னிரண்டு ஆண்டுகளாகக்‌ கடைப்பிடித்து வந்த கொ 
கட்டங்களும்‌, செயல்களும்‌ விளைத்துள்ள பயண்களைப்‌ பார்க்கும்போதும்‌, மனித உள்னம்‌ 
எவ்வளவு மோசமான ஈீழ்நிலயை அடைத்து! வருக்றுது என்பதை ளுக்கு நான்‌ 
உணர்ந்து வரும்போதும்‌, அவர்‌ கள்ளம்‌ வேதுளைப்படுகறது. 
இதற்குப்‌ பரிகாரம்‌, தனாது பிரியமான ஈன்கைகளையும்‌ இட்டங்களையும்‌ கட்டத்‌ 
தொலைப்பதுதான்‌. யுத்தம்‌ நடந்தால்‌, அமைக இழக்காமல்‌ பின்செல்வது 
கஷ்டம்‌. தவரறுயினும்‌ மேலை செல்லலாம்‌ என்றுதான்‌ தோன்றும்‌. நமது ன்‌ 
உணர்ந்து பரங்கமாக ஒப்புக்‌ கொள்வதோ அல்லது அந்தத்‌ இவறுகள்‌ 
கோள்வதோ கஷ்டமான காரியமாகத்தான்‌ ஆருக்கும்‌, ய்‌ ஸ்‌ 
ஒரு அஞ்சயம்‌ விளைக்கும்‌ ஸதரியம்தான்‌.. வேண்டம்‌. தானமாகப்‌ மாக்கும்‌ 
சாமர்த்தியம்‌ வேண்டும்‌. பின்வாங்குவது லஸ்‌ ஜில்‌ நஷ்டங்கள்‌ ஏற்படலாம்‌, அனருது 
தாங்கும்‌ மனத்திடம்‌ வேண்டும்‌. அப்படிப்‌ பின்வாங்குவதால்‌ இல லாபங்களையும்‌ அடைய 
ஸாம்‌. அந்த லாபத்தைக்‌ கோண்டு, அளணுிம்சா முறை சோஷலஸிஸம்‌ காந்தி மகானின்‌ 
கோளைக்கு உகர கபடி அமைக்கலாம்‌ என்று கராரர்‌. 
இப்பொழுது நேருமி அமைக்க விரும்பும்‌ ராஷனினத்துக்கும்‌ காந்நுமகான்‌, 
ராஜாஜி முதலியவர்கள்‌ கருத்தில்‌ கொண்டுன்ளன சோஷனிஸத்துக்கும்‌ என்ன வித்தி 
யாசம்‌ என்ற ஐயம்‌ எழலாம்‌. கம்ம தனன ந்த ்‌ 
மகாண்‌, ராஜா ய யார்கள்‌ ககுந்துர உண ச்ச்க்கு 
மஇப்புக்‌ மகவை ன பன்‌ கூறும்‌ சோஷலிஸம்‌ சட்டங்களின்‌ பலாத்கார 
மின்றி ணைன தனி நபரும்‌ தாமாகவே மனமுவந்து ஒப்புக்‌ கொண்டு ஏற்றுக்‌ 
சகொன்ளும்‌ சோஷலிஸமாகும்‌. 








வி 


இன்து என்ன கடைபெ 

ன. கேளிக்கைகளும்‌ கூத்துக்கசம்‌ ௯ 
வைத்து, லட்சக்கணக்கான பன்றதை 
செலவழித்துக்‌ கூட்டத்தைக்‌ திரட்டு 
பராரை தீர்மானமும்‌ லப்‌ பூ 
செய்யும்‌ தீர்மானமும்‌ கொண்டுவரப்‌ ப ய்டு 
என்றன. கட்சிக்‌ கூட்டத்தில்‌ தீர்மானிக்‌ 
தசைக்‌ காங்கிரஸ்‌ முன்‌ வைத்து பெரு 
வாரியான மக்கள்‌ அங்கீகரித்து விட்ட 
தாகச்‌ சொல்லி "ஐனநாயக சாஷலிணம்‌" 
கயாசித்து விட்டோம்‌ என்கருர்கள்‌. இது 


காக ச்‌ வன்க கரட்‌ ணசாயகரு்‌ 
ன ட சோஷலிஸமுமல்ல. இது பலாத்‌ 

] ஓ. ண்‌ 
சோவமா படையில்‌ விக்க்க 


குடியைக்‌ காண்டோ, துப்பாக்கி 
வைக்கொண்டோ அடித்தால்தான்‌. பலாத்‌ 
காரம்‌ என்பதல்ல. கம்மா தடி, துப்பாக்கி 
வைக்‌ காண்பித்து மிரட்டினாலே பலாத்‌ 
சாரபிதான்‌. அதேபோல்‌, சட்டசபையில்‌ 
சட்டம்‌ இயல்றி மக்களின்‌ உரிமைகளைப்‌ 
ம த ய பலாத்‌ பலா த்காரம்தான்‌. 
கய பலாச்காரம்கான்‌ கடை 
பெத்‌.நு வருக ற.து / 
ஸ்‌ அ கமம்யுச்‌ சிட்டம்‌ கொண்மு 
வற்‌து, 2 ஈழ அல்லாது கஷ்டாமு 
பெயருக்கு ட்ட சட்டப்படி 
ஈடர்து கொண் ட்டோம்‌ என்று 
நம்ர்ப்ல ப  தான் அு காக்துமகான்‌ வழி 
வர்க காம்‌ கடப்பிடிக்கக்‌ கூழுூய வழி 
யல்ல, கார்திமகானின்‌ சோஷனிகாமுமல்ல. 
ந ர்ட்டவ்டல்க தனிஈபர்களின்‌ உணர்ச்சி 
ரப்பர்‌ பர கேதுகிலை பரல்‌ பளார்‌ ப்க்களின்‌ 
ச்ச்களை பாதகி அவர்கள்‌ சம்ம 
தத்தைப்‌ பேற்தே ர்திருக்சம்‌ செய்வார்‌. 
ஆனால்‌ க பல்ன் னு வேகமாகப்‌ பல 
கா ச்‌ சாதித்துவிட பேண்டும்‌ 
என்று த்துக்‌ பத க்குச்‌ சமமான 
டூ. காரியங்கள்‌ நடத்தக்‌ 
டட ட்‌ தது த ர ணன்‌ 
ஆ 1 
யிருக்க னமாக, டக்‌ மக்‌ ப க்கக்கு படுத்தி 
மும்‌ பிதியும்‌ 





அதிகரித்திருக்கன்‌ தன: வ வவன்கம்க்ப்வர ஸ்ம [ 


வன்ன ன ரர இழக்தருக்கன்‌ தளர்‌. 
அட்ட இசா: அலிப்படன்று ன ர்றுன ன 
கொழி ரன்‌ என்ன பயன்‌ 
காச்திமகான்‌ கமாவின்‌ சுத்தத்‌ 
கதைப்‌ பேணி வச்தார்‌. பாரத மக்கள்‌ 
அடிமை நாளிலும்‌ ராட்‌ மி தாம்‌ பறை ட்க்‌" 
செய்தார்‌. தொழில்‌, ! (4 சமல்‌ 
த்து தியாகவாழ்‌ க 
ஈடத்த்‌, மார்ப ஸ்‌ கட்சிக்குப்‌ பலம்‌ 
ஜந்து ணக ன்‌ இன்று காங்‌ 
இரஸ்‌ கட்டியில்‌ சேர்ந்து பணம்‌ சம்பா 
திக்க, உத்தியோகம்‌ கேட, செல்வாக்‌ 
கைப்‌ பபெறு வழி நேடுங்ருர்கள்‌. இ 
லேயே காங்கிரஸ்‌ பால்‌ 
எ சளியைக்‌ கிளப்பும்‌ கட்சியாக இல்லை. 
ர்கும்‌ ராஜா; பரிகாரம்‌ ௯, 
தொழில்‌ ல்லாத காங்கிரஸ்‌ 
வ ட்ட்ட்தும படிகள்‌ பி க்‌ மம்‌ ஒள] ரு 
வரும்‌ அவர்கணறுக்ம்கன்று பிழைப்புக்‌ 
வேலையுள்ளவர் களே, பிட்‌ அவமாடம 
ளாக இ க்கு ர ர. என்று காங்கிர 
தி.மு டல்‌ இக்‌ ன்ப 
என்கிறார்‌ ராஜாஜி. க்‌ காங்‌ 5 
தலைவா்‌ 0 தேபரிட சாகாத. தெரிவித்‌, 
இது நல்ல யோசனை என்று ஏ னர்‌ 
காண்டார்‌. நீச்சயமாகக்‌ காங்கிரஸ்‌ 
ம நதுண்ற்ை ரத என்று ஐப்புக்‌ கொண்‌ 
னால்‌ இதைச்‌ செயல்‌ முறையில்‌ 
ட. ய்‌ கஷ்டப்படும்‌ என்ருராம்‌. 
இதில்‌ என்ன கஷ்டம்‌ க்கமூடி.யும்ரீ 
இப்பொழுது பதவியிலும்‌ பவான்‌ அன்‌, எ 
உள்ளா ஒரு சில காங்கிரஸ்காரர்‌ ன்‌ 
அதிருப்திக்கும்‌ கோபத்துக்கும்‌ டரர்ண் 
மீகரிரும்‌, அவ்வளவுதான்‌. ஆனால்‌ இச்தக்‌ 
கோபத்‌ துக்குப்‌ பயப்படாமல்‌ காரியத்‌ ல்‌ 
ஆகரியமாக தங்களால்‌ காங்கிரஸ்‌ 
 ஏண்ச்வை எ்பானை மக்களின்‌ ணன்‌ ரஸ்‌. 
சாதன நேச காணாகத கக்கும்‌ 
ர்சஜா ச்‌ வாகத்துக்கும்‌ காங்‌ 
ரஸ்‌ சட்னி கும்‌ ட யோசனைகளைக்‌ 
கூறியிருக்கிறார்‌. கடைப்‌ 











நாட்டின்‌ அண்‌ பெண்‌ 
அனைவருடைய உள்ளத்தையும்‌ கவர்க்‌ 
பண்ட பிறவிகள்‌ ராமனும்‌ சீதையும்‌. 


ர்ப்பிரத 


நல்‌, வற்‌ வா காட்டு மக்களின்‌ உள்ளத்‌ 


எட ய்‌ லப இல கம.து ர 
பா து ணாக 7 
கு அழிவல்ல்‌ பண்பைப்‌ பேண, *சக்கர 
த்தத்‌ தரு ரும்கனின்‌' கதையைத்‌ பண்டம்‌: 
கசிய ப இனிய தமிழில்‌ வாரச்‌ காறும்‌ 
கல்கி மூலம்‌ சொல்லி வந்தார்‌ ராஜா, 
கல்கி ட்டூ.கீத. யர்கள்‌ தாங்கள்‌ பெரிதும்‌ 
பயனும்‌ மகிழ்ச்சியும்‌ அடைர்து வந்ததாக 
டக ராஜா ஆடா எழுதி வக்தார்கள்‌. 
இகதப்‌ பல்‌ நீயி மக்கள்‌ மட்டும்‌ 
அடைர்சால்‌ ன ்க என்று 
இதும்‌ 
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ங்கேேத்‌ 
மாழிபெயர்த்து வெளியிட்டார்‌. 


ண்டுககளளு இருசகில மாதங்கள்லேலே 
பி, பிபிப க்ப்‌, விற்பனையாகி விட்டன. 
து பா சக்கரவர்த 
க்ளப்‌ பிறமொழி பேசும்‌ டிக்க 
எவவனவு ஆர்வத்துடன்‌ படி. ததிருக்கின்‌ 
அனர்‌ என்பன எழுதி துக்காட்ட. அசணால்‌ 
கன்னடம்‌, ஹிர்தி முகனிய மொழிகளிலும்‌ 
வெளியாயிற்று, விரைவில்‌ மக்ரயானளம்‌, 
தெலுங்கு மொழிகளிலும்‌ வேனியாகும்‌, 
இப்படிப்‌ பாரத மக்கள்‌ வருடைய 
ர பண்ப்ள எ திப கவர்ந்து “சக்கரவர்த்தித்‌ 
திருமகன்‌" எழுதிய ராஜாதிக்குப்‌ பாரத 
சர்க்காரின்‌ சா ந்தவ அகாடமி 1958-ம்‌ 
வருஷத்திய இலக்கியப்‌ பரிசு வழங்கி 
யிருக்கிறது. ராஜாதுிக்குப்‌ பரிசளித்ததால்‌ 
பரிசின்‌ கராஇயும்‌ உயராது விட்டது, 


இரவல்‌ தோகை ! -- விஜி 





ப்துசதீதி எ? ல்க னவுய்‌ பறினுணிடுது எர சக வினா அாஜிய்யி 
ச ண னன்ன க்‌ அ௱ராணனாமம்‌ அங்மக கட்டளைகள்‌ 
கரதிகதிலதத திகு பத ஆறி க்ஸ்‌ ர்‌ மற ஏானியதிதினாககிகு 
இக இரணிய மின மமிப்பிட ந்த ணன ர்‌ அத்கள்டமி அயான்‌ 
எனி அதிகினை அவனியாலினிககிகிறன்‌. | சராம்‌ 
















_ 'நாகரீகபேண்கள்‌ 
விய 

 எடிரெயான்ஸ்‌'' 

| ரேயான்‌ நூல்களினால்‌ 

 இரய்யப்பட்ட 


ர்‌ 
௭ உ. ந 
கி ப | 
நரிந் உண்டு 


இர்தியாமில்‌ முதல்‌ முதலாக 
(த ரசாயன முறையில்‌ தயாரிக்கப்‌ 
வ அன்ன ஈய நூல்‌ “டூரெயான்வ்‌ 
சோயான்‌ நூல்கள்‌, | 
ஆரேயானஸ்‌“சோயான்‌ நூலின்‌ ன்சேட 
குணங்கள்‌ - விலைமவிவு - நீண்டகால 
உணழய்பு - யகட்டான உடைகளுக்கு 
ஏற்றது. டவல்‌ 
ஆரசெயான்வ்‌” ரேயான்‌ நூல்கள்‌ 120, 
140, ஒினையர்களில்‌ தயாரிக்கப்பட்டு 
எங்களாவ்‌ வினியோகிக்கப்படுகிறது. 
ஸ்டாலக்கிஸ்றுகள்‌- ட 
ரேயான்‌. டிரேடர்ஸ்‌ 
பிரைவேட்‌ லிமிடெட்‌ 
க, இன்னை 
ஸு ச்திக்வறடர க்கா 
அிளைகள்‌ 
சக்தி,  பர்ட்ட 
பய 6. வென்னி ரோட்‌ 
்‌ கேோங்ம்‌ 
கேபான்‌ நாரி தக்தி டா நச டது - 
நகல்‌ -பநயாகரமள்‌.... புடெட இக்தியா ய்‌ பிற்டிங்‌ 
பச க ங்தற்க மச்‌ விற்‌ அனிஞுசி ரோட்‌ 
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சகல ஐனங்களுக்கும்‌ இன்பத்தைக்‌ 
குருவது பரிபூரண சக்திரன்‌. சம்‌ இரமண்ட 
லத்தில்‌ அம்பிகை வசிக்கிறான்‌. சக்தி 
தயத்தால்‌ குழர்கைகள்‌, ஸ்திரிகள்‌, விருத 
கர்கள்‌ நூகலிய எல்லோருக்கும்‌ மகிழ்ச்சி 
உண்டாகி ற்று. 

நிலாச்‌ சசப்பாயமு்‌, பாட்டுக்‌ க்ச்ப்சரி 

தலிய ஆனக்கமான காரியங்களை அப்‌ 
போழுது அதநுபவிக்கின்‌ றனர்‌. அறர்தகாரத்‌ 
குச்‌ கரியன்‌, சக்திரன்‌ இருவரும்‌ 
போக்குருர்கள்‌. குரியன்‌ வெப்பத்‌ துடன்‌ 


இருளக் நீக்குகிருன்‌. சர்தீரன்‌ இனியுடன்‌ 
குரமையைக்‌ ரருகிருன்‌. அதுபோல்‌ 
ம்பிகையின்‌ கி 


ருபை மனத்தைக்‌ குளிர்‌ 
வித்து அஞ்ஞானத்தை நிவர்த்தி சய்‌ 
றது. இர்தச்‌ சரீரத்துக்கு ஒரு தாய்‌ இதம்‌ 
இருள்‌, பசி, சஷ்டம்‌ வரும்‌ சமயத்தில்‌ 
உடனே தாயாரை நினைத்துச்‌ கொண்ம்‌ 
கழ்வோட்‌. கருணையே உருவான தாயாரா 
நினைக்கும்பொழுததே ஆவல்‌ உண்டா 


றது. இக்கப்‌ பேராவல்‌ பசுக்களிடச்‌ 
இல்‌ அதிகமாக இருக்கிறது. கன்றுக்‌ 
குட்டி, அம்மா!” என்று பிரேமையுடன்‌ 
கூப்பிடுவதைப்‌ பார்த்துத்தான்‌. மாணி 


த்ரி ர ரமன டவர்இுப்‌ அக்கிப்‌ கூப்பிட 
ஆரம்பித்தார்கள்‌ என்று தோன்றுகிறது. 
பசுவின்‌ கன்று எவ்வாறு மனம்‌ உருகி. 
பனம்மா!'* என்று கதறுகிறுமதோ, அவ 
வாறு லோக ஜனனியான அம்பிகை 
யிடம்‌ மனம்‌ சுரிக்து உருகிப்‌ பிரார்த்திக்க 
வேண்டும்‌. அம்பிகையின்‌ அருள்‌ 
எப்படிப்பட்டவளையும்‌ கை தாக்க விடும்‌. 
அவளைப்‌ "பரதேவகை"' என்று வேதம்‌ 
கூறுகிறது. *காயாரைத்‌ செய்யமாக 
நினை " என்து சொல்தூவகால்‌ அவ்வாறு 


ங்க்சக்க யும்‌ என்று தெரியறது. 
அணகதுயே ருப்பித்‌ ப்பாக 


காயாக நனைத்து. பக்தி செய்வதுதா 
அம்பிகையின்‌ இயோனம்‌,. 
கிருஷ்ணனை அர்ஜுனன்‌ ஈண்பனாகப்‌ 
பாவித்தான்‌, யசோதை கண்ணனைக்‌ 
குழக்தையாகச்‌ சீராட்டினான்‌. ருக்மிணி, 
சதயபாமை 
நினைத்து வண்டு ர்கள்‌. நாம்‌ எல்லோ 
ம்‌ நேலியின்ற்‌ குழந்தைகளான தால்‌ பர 
சேவையைத்‌ தாயாக கினைத்துப்‌ பிரார்த்‌ 
தனை செய்தால்‌ அவ்யாழஹே தடையின்‌ 
அருள்‌ புரிவான்‌. எந்த கூபமாகப்‌ பாவிக்‌ 
சுமோ அவ்வாேேோரிஅருள்பாலிப்பாள்‌. 
அம்பிகை ஆராதனை பண்ணி எண்‌ 
ணற்ற மகாபுருஷச்கள்‌ அருளப்‌ பெற்‌ 
அருக்கன்‌ நனர்‌. 
அம்பிகையை எகாந்தமாக எகாக்கிர 
சித்கத்துடன்‌ உபாரிப்பவணுக்கு முதலில்‌ 
புத்தி உண்டாகும்‌. ரஸ்‌ வ தி யின்‌ 





| 
ர்‌ 
[சந ்‌ ஈது. எ பா 
ப்‌ ரட்‌ 11 ரரி சிர. ்‌்‌ ரரி வ. [ பூ ன்‌ ்‌ பட்ட ய்‌ பி [ ்‌்‌ ்‌ 
ர்‌. ௩ வத்‌! ப பி்‌ ரி ்‌ ்‌ ்‌ ள்‌ | 


இருவரும்‌ பர்த்தாவாசக 


நீ ராப்குறாம்‌ அரியர்‌ ௮ அாஜ்‌ ச'அாமகோடி 


கருணை உண்டாம்‌ விச்தகைகள்‌ அணைத்‌ 
தும்‌ நிறைச்கவளறாக இருப்பான்‌. பிற்கு 


லக்ஷ்மி கடாக்ஷம்‌ உண்டாகிக்‌ குறைவற்ற 
சம்பத்தை அடைவான்‌. 

விவாக சமயத்தில்‌ அம்பாளை அவசியம்‌ 
ஆராதிக்க வேண்டும்‌. ருக்மிணி கிருஷ்ண 
கப்‌ பர்த்சாவாக அடைய எண்ணரி, 
விடாமல்‌ கெளரி பூஜை பண்ணி அந்தப்‌ 
பாக்கேத்சதை அடைந்தாள்‌. 

ஸரஸ்வதி, லக்ஷ்மி பூஜைகளைச்‌ செய்து 
அடையக்‌ கூடாகார்‌ ஏன்‌ அம்பிகையைப்‌ 
வித்தான ர அதற்குக்‌ காரணம்‌ என்ன 
வன்றால்‌ வீவாகமாகாக கன்னிகைகள்‌ 
தருமணம்‌ நூடிகந்த பின்பு பாதிவிரத்தி 
யத்‌ துடன்‌ இருக்க வேண்டும்‌. பர்த்தா 
எப்படிப்பட்டவனே அசை அனுசரித்து 
ஈடக்சு வேண்டும்‌. இத த்ருதி இடமான 
சித்தம்‌ வேண்டும்‌. அப்படி இருப்ப்க்க்லு 
யா ப அழுக்தபண்ன்கல்‌ டார்‌ பாதிவிரத்த 
யத்தையே உருவமாகக்‌ பகொண்டவமேளோ 
அர்கு தேவியைப்‌ பூஜித்தால்கான்‌ அப்பட. 






இருக்க முடியும்‌. உத்திர சேசக்றிதூம்‌ 
ஈதிர கசத்திலும்‌ கன்னிகைகள்‌ 
களரீ பூறை செய்யும்‌ சம்பிரதாயம்‌ 

இரக்கி ௪ பன்னு பெயர்‌, இஷ 
அம்பாளாக பெய பயர்‌, 

அன்ட்‌ ம ப ண கு அவிர்ப்பவித்து 


பிபாழுது யாகத்தில்‌ சிவ தூஷணையைக்‌ 
கட்ட னால்‌ சன்‌ சரிரத்தை அக்னியி 
விட்டுத்‌ தியாகம்‌ பண்‌ ஹிபாவா 
டைய புத்திரியாக அவதரித்து மீண்மும்‌ 
அம்ச பரமசிவனை அடையக்‌ குடும்‌ தவம்‌ 
பண்ணி, அர்கப்‌ பரமிவனையே அடை 
சதியைப்‌ பூத்தால்‌ என்றும்‌ பழிவிர 
தையாக இருக்கும்‌ அதுக்க நாட்‌ கிடைக்‌ 
நம்‌ என்பதில்‌ ஐயமில்‌ கட. ண்டி பதி 
சதையாக இருப்பது இரு ச்ம்‌ 
இல்லை,  அழ்கு, அலங்காரம்‌ நுதலிய 
குணங்களை உடையவர்‌ மகாவிஷ்ணு. 
அப்பேர்ப்பட்ட பதியினிடத்தில்‌ பாதி 
விரத்தியயுடையவளாக இருப்பது இரு 
பிரமா தமல்ல. அம்பிகையினறுடைய 
பர்த்தா எப்படிட்பட்டவர்ரி மயானத்றி 
ள்ள பஸ்மத்தை உடலெல்லாம்‌ பூசிக்‌ 
காஷ்‌ மீ இடாதாரியாய்‌, யாம்பை 
ஆபரணமாக உடையவர்‌. கையில்‌ கபா 
கணக்‌ ஏந்தி பிக்ஷ£டன மூர்கிதியாக 
எங்குபகர்‌. உடலில்‌ யானை காலைப்‌ 
போர்த்திக்‌ கொண்டு கோரத்‌ தாண்டவம்‌ 
ரிவி ஐுவா 
'"இப்பேம்ப்பட்டவரைப்‌ புருஷனா 
அடைந்து பாதிவீரத்தியக்தை அனுஷ்‌ 
மூத்து வரும்‌ ஐகன்மாதாவின்‌ சரண 
கமலங்களை வணங்கினால்‌ எக்க காலத்‌ 
லும்‌ மகத்தான அரேயசை அடையலாம்‌. 


(ர்‌) ப் (டப 


! 
நி 
ரள பு 
லா." 
பா 
ந 


] 1 ௭ ரிய ன்ன ஸ்த 
பிலி சக வத அன்‌ 
ரப பிராராப்ப ம | 


1: கரிம அந்த்‌ 
[திர பய்‌ ர [| 


ட 
ட்‌ 
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மிசன்சயில்‌ தமிழிசைச்‌ சங்கத்தா 
சால்‌ அண்ணாமலை மன்றத்தில்‌ டன்‌ ப்‌ 
பட்ட இசை விழாவில்‌ கலர்‌ டு 
விட்டு இலங்கை இரும்பியுள்ள பூர்வ 
பாணம்‌ தவில்‌ விக்துவான்‌ இரு தக்ஷிணை 
நூர்த்இக்கு யாழ்ப்பாணம்‌ ர 5 
சங்கம்இினர்‌ வெட்க்க மங்க பூபதி” 
என்று பட்டத்ை ம்‌ பணக்‌ 
திருக்கறுர்கள்‌. ரத அவபன த்துக்கு வட 
மாகாண வித்தியாதி ர்க அற யூ. சோம்‌ 
சேகரம்‌ தலைமை வகி , இடனன்றற்று 
மேசேய்சாடாகயே ஈழக்‌ 04௮ ச்சி து 
வான்‌. தகாய்காடா ந்தர்‌ ணலதா 
சென்று வெதி்பிக்கொரு, காட்டிவிட்டு வர்‌ 
திருப்பது தங்களுக்குப்‌ பேருமையனிப்ப 
காயும்‌ இதற்காக 'சழத்தமிழர்கள்‌ அனை 
வரும்‌ அவருக்கு ஈன்றி செலுத்தக்‌ ர 
மைப்பட்டிருக்கிருர்கமெொென்றும்‌ கூறி 
லங்கையில்‌ கலைஞர்களைப்‌ போழ்‌ ம்‌. 
பப்பட்‌ பண்பு அதிகரிக்க வேண்டு 
அப்போதுகான்‌ கம்கள்‌ 
பன்ர அபர மெதரிவித்‌ துக்‌ 
ணாக சம்‌ 
சென்று வருடத்தைப்‌ போலவே இய 
வருடரு சிகரறம்பு சைவ மங்கையர்‌ 
சுழக்திகைர்மசேசர்கக மாணவிகள்‌ அடங்கிய 
ஓ. சைக்கோஷ்டி சென்னை இசை 
விழா 1ல்‌ வெறுறிகாரமாக கலச துகொண்மு 
பரச ப அது ரும்ப்ய குக இவர்கள்‌ 
விழாவில்‌ கலந்து கொள்ளுவது 
அ இரண்டாவது கடவையாகும்‌. 
இசைக்‌ கலைகளுக்குச்‌ ரைய 
சுழகம்‌ சென்ற பல ஆஅண்மு 
சளாசு த்தி யரும்‌ அரும்‌ பணி யாவ 
ரும்‌ அப ச்சு. 


மிலேச்சத்தனமான தாக்குதல்‌ 


டசலாவைப்‌ பருதியிலுன்ள வவ்வாப்‌ 
பிட்டி என்‌ பிதாட்டத்தில்‌ 
வாரம்‌ பொன்னர்‌ ல ஆம்பள, ப 
அுப்பாக்கப்‌ பிரபியாகம்‌ செய்ததில்‌ 
ரர்‌ தொ பவஞ்டன்லாம்‌ காயயாபைக்‌ து 
ஆஸ்பத்திரியில்‌ அனுமறிக்கப்பட்‌ அன்த 
தாயும்‌ அவர்களில்‌ ஐருவாது சி 






ட ன்‌ 
இப்ப 


எ்ணபா அணா ண அணா. 


அக்கணங்ண்னான்‌ ன வண்ணனை ண்ட்‌ காங்கை ண்ட கண்ணண்‌ ண்ண ஸ்ஸ்‌ அட்ண்ண்ளைன்ண ண்ண்ணள்‌ ன்னை 


யோங்கல்‌ தஇருகாகாயொட்டி 
அனுப்பிய வாழ்த்துகளுக்கு என்‌ ஈன்றி. 


எழுதி மகிழ்வதற்கு என்‌ உடல்கிலை இடம்‌ தரவில்லை தையே 
ர 55 இப்பக்‌ கொள்ளும்படி வணக்கத்துடன்‌ கட்டுக்‌ 
வண்ண்ண்ண்டு இராஜகோபாலாச்சாரி 


ரஜனி 


சுவலைக்கிடமாக இருப்பதாயும்‌ தக்பல்‌ 


டை ஜி பபோனீஸசர்‌ - குட. 
தரர்‌ ஹ்டிஸ்ை லாளர்‌ வசுிக்காமிடத்‌ 


இவ்‌ டப்‌ ன த மாசு கர்ப்பிணி 
ககாக்கூட ன்‌ துதுப்‌ போட்டு 
ரர தன ச்‌ நாக்கியதாய்க்‌ காங்‌ 
கிரஸ்‌ தலைவர்கள்‌ புகார்‌ பாசன்‌ கள்‌. 


ந்‌ தோட்டத்தில்‌ கொண்டைமான்‌ 
எய்தல்‌ என்றை தொழிலாளர்‌ காங்கிர 
சும்‌ எதிர்க்கட்சிக்‌ தலைவரான டாக்டர்‌ 
வல்‌. னு ர ன்னண் டார ம்‌ 
ல்‌ இயங்கும்‌ ் ர கொழிலாளர்‌ 
யூளியனு ட எரர்‌ வ த்தல்‌ 
டார்‌ தில்‌ பொதுச்‌ சேர்‌.சல்‌ நடைபெறக்‌ 
கூடுமென்‌ மன்‌ எண்ணக்‌ ப்‌ பெபெரைராவின்‌ 
த்து றது மாதங்களாகக்‌ 
ட பகற்வ து ஷ்டியைத்‌ “ தோட்டங்களின்‌ 
பக்கம்‌ அதிகம்‌ ம்‌ இருப்பியிருக்கஐ.து. 


வவ்வாப்பிட்டிக்‌ தோட்டத்தில்‌ இரு 
போட்‌ கொழிலாளர்‌ பூனியன்களுக்‌ 
எடையில்‌ புகைச்சல்‌ ருந்து வக து 
அது ுழப்பத்தில்‌ முடிந்திருக்க வேண்டு 
பக அசம்‌ ழ்ப்பத்தை அடக்கவே போலீ 
ஸார்‌ “முக்‌ துப்பாக்கிப்‌ பிரயோ கம்‌ 
செய்திருக்க வண்டுமென்றும்‌ நெரிய 
வருகிறது ௮.து ப புதகாமா கர்‌ மாகா சந்தர்ப்பங்‌ 
ஸார்‌ எப்படி. கடக்‌ துகொள்ள 
அன்ரி பட்கர்‌ ச்சி ஸ்‌ போலீஸாருக்கும்‌ 
வண்கை டட என்து க்கும்‌ தொழிலாளர்‌ 
யூனியன்‌ மிடையில்‌ எற்பட்ட 
ச்கூட்டு * கனவான்‌! ஒப்பக்தம்‌ ஓன்‌ 
து. அமைதிக்குப்‌ க பினை யும்‌ 
த்‌ வன அருகி ள ப்‌ 
தகரப்‌ போலிஸ்‌ அ.தி கோட்ட 
சூப்பிரண்டையும்‌ சம்ம கர்பட்ட தொழி 
லாளர்‌ முனியன்‌ பிரதிகிதிகளையும்‌ அழைள்‌ 
சமரசம்‌ செய்ய முயல 
வேண்டுமேன்ு நதிர்கு ஒப்பந்தம்‌ கூறு 
பல்ல இதக்கு மாருக வவ்வாப்பிட்டி 
ஈட்ட விஷயத்தில்‌ காங்கிரசுக்கு எவ்‌ 
தத்‌ டட ன கொடுக்காமலும்‌ சமாசத்‌ 
க்கு ஈ்‌ செய்யாமலும்‌ போலீஸார்‌ 
தலையிட்டுத்‌ துப்பாக்கிப்‌ பிரயோகம்‌ செய்‌ 
தது அத்துமீறிய அடாக செயென்று 
காங்கிரஸ்‌ அவனும்‌ ர்த்து இ.து 
சம்பந்தமாக இரு பகிரங்க சார 
சடத்தவேண்டு மென்றது கோசியிருக்க தது. 











நண்பர்களும்‌ அன்பர்களும்‌ 
எல்லாருக்கும்‌ _ கடிதம்‌ 


எண்ணை ணம அ 


ச்ச ண அண பா ணப ண்ண ண்ண ணப ண அனை அன அளி அனி அளிப்‌ அம அன்பி 


பி 



















ப்ட்‌ பம்‌. பாபக்‌ 
12 ப்‌ (6 | 
ட்‌ |! 111 ய 1! 53115 ரத்‌ | 
ட பயில்‌ ட யு 11] நவ 518 1112125112. 
| | படர்‌ ॥ கவ பி [0 1 1] 211527 ர 
ப! ம்‌ 1 ॥ | பவ 6 52 111114. 140 ப 
ல்‌ ॥்‌ 11 பிட பப்‌. 13545 ர டத. பகர 
ர்‌ மமம்‌ ர்‌ பய தப 
1) ்‌ 7 கு உவ பாயு 
பபப பம்‌ 523 2234222922 5235 114 
| 1 யய ஃ்‌ பில்‌ க யூ ச ரா 110211 4077 29%. 
ய்‌ ப்ப ப 11 யம்‌ ட ப்ர! பல்‌ 1 111] ஸை [்‌ யது:$ 21-10 சர 210777 தர 
ய்‌ பிம்‌ பதிய ப்ரி (இர்‌ யடி! ப ம 1117711 20. 
ப்பம்‌ உரியிம்‌! மரபி 1 லி ப 
111/4] ப ப்பா ர்ட்ரி 0 ந [ பிபி 11]: ப்‌ [3] ஷ்‌ ௩ ஆர 
[10 11/0) [ ட்‌ - பூண | ட்‌ "3 பத ரர்‌] ்‌] ்‌ 
| கு 85 | ஒன ட்‌ 
ய ப றத அ ஆழிதிய 5 5 ட்‌ ய்‌ 
|/ ப ரி 1॥ 11 211 (1101 0 வய ம ட *50இது ட்டு 5 ௬௫ 
(ர ர்‌ 4 ர்‌ நி ம லா உட்ப 8 89856 30 உ வி 
ர்‌ 11 ா அரி 11 1 (111) பம்‌ இக அ ப] ம்‌ 
10% ப்ட்‌ ர்‌ :]111//7 பர்வ | | 1 9/7] ய்‌! (1 ர்‌ 1, தத்தி அ ட ட] ட 
்‌ ட்‌ ன 1 * ரமி] ம்‌ ்‌ ்‌ 33 உபச ப்‌ த 
பார்து ப்மாயதிய்‌ பர்‌. 8 533 255 ௫ உ) 
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நாளைக்கு ஓரு நடவை நம்‌. 
பய்காமை பகட்க ந்நரிஜ்‌ 
பாதி மி ப நக்நப்‌ 
போத்தல்‌ ஆபர்‌ [ழும்‌ 
போதன்‌ இன்டாகத நம 
கன்‌ ஆலேரானை உறுரிகர்கள்‌, 
பல்‌ க இத்தக ர 
நாளைக்‌ 7 
உய யோரித்து, பாட்ரிக்‌ 
ஈறுகளைப்பற்நியம்‌, பற்களைப்‌ 
பந்நியும்‌ உறுதியாக ஒரக்கள்‌, 


கல்கத்தா கெமிகல்‌ கம்பெனி கிட்‌ கல்கத்தா-29, 


சபக்‌ ரவ 












ள்‌ ப்பு கப்ரு 
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௩ரஸு... 
_- அருந்தி அதன்‌ 
பிர தயேகமான ருசியை 
அனுபவியுங்கள்‌ ப 


சா 


ப்பி வ்‌ 
யப ட்ப | 
காஸா மான்யுபாக்சரிங்‌ நீ பப்‌ 8) 
2 ட்படச சமரம்‌ ர்‌ த ள்‌ 
கோ, பிளரவேவட்‌ விட்‌., இட . பு ச்‌ 
ஸ்ர வ்‌ ப அதா சிரி ன்‌ 
டேசலத்‌ ம்‌ பிசுன்னு ப்ரி கல்‌ பட பத்‌ பதக்‌ 


ப டணள்‌ கத்த க 





ரத டடக்‌ 
॥( 





இ. யிரின்‌ நிலையாணையையும்‌ 
வாழ்க்கையில்‌ அடையும்‌ செல்வத்‌ 
இன்‌ நிலையானமையையும்‌ விளக்கிள்‌ 
சொல்துகிறார்‌ முனிவர்‌ : 


கூத்தாட்டு அவைக்குழாத்து 

. அற்றே பெருஞ்செல்வம்‌ 

போக்கும்‌ அதுவிளிந்‌ 

தற்று 
ஒரு தெருக்கூ கதைப்‌ பார்க்க மக்கள்‌ 

இரளாக வர்து செருவில்‌ கூடுகிறார்கள்‌. 
இரவு வெகு கேரம்‌ தெரு கலகல 
என்று நிறைந்து விளங்குகிறது. 
ஆட்டம்‌ மூடிர்து போய மறு சாட 
கால்ல அர்த்‌ தெருவில்‌ இன்றும்‌ 
இராது. . இதைப்போல்‌ செல்வ ம்‌ 
வந்து கூடுவதும்‌ மறைந்து போவதும்‌, 


சிறு கிராமத்தில்‌ இரவில்‌ இவட்டி 
யும்‌ மக்கள்‌ கூட்டநூம்‌ கூறிதும்‌ 
பாட்டும்‌ கூடிய பெதருக்கூகுதைய 


பார்த்து விட்டு மறுசாட்‌ காலை எல்‌ 
ஸாம்‌ எங்கோ மானறைந்து போய்‌, 


வெறும்‌ புழுதித்‌ தரையைப்‌ பார்த்‌ 
தவர்களுக்கு ௬ ன்‌. பேகம்‌ 
விளங்கும்‌. 

விரிதல்‌ ராடு தன்‌. 

இருந்தபொழுதும்‌, அடங்கெழில்‌ 
சம்பத்தெல்லாம்‌ கூத்தாட்டத்தைப்‌ 


போன்றதேயாகும்‌. அந்தச்‌ செல்வமும்‌ 
சம்பத்தும்‌ இடர்‌ என்று மறைந்து 


போவதும்‌, கூதிதாட்டதிதின்‌ 
போக்கேயாகும்‌. 
ஆ ௬ ள்‌ 


ராள்ளன இன்றுபோல்‌ 
காட்டி உயிர்ஈரும்‌ 
- வாளது உணர்வார்ப்‌ 
பெறின்‌, | 


உ. பட சச 
ப ப்ரல்‌ டன்தா ்‌ நாசி 


வரி 


சரியோ தயம்‌ மிகு அழகாகத்‌ தரி 
சனம்‌ தருகறது. அதைக்‌ கண்டு உள்‌ 
சாத்தில்‌ மகிழ்சி உண்டாகிறுது. 
ஆனால்‌ உண்மை என்ன? உண்‌ ஆயு 
ஸில்‌ ஒரு காள்‌ தீர்ந்தது. இதைத்‌ 
தான்‌ சூரியன்‌ உனக்குச்‌ சொல்தூ 
இருன்‌. வாளால்‌ உயினரக்‌ கால்‌ 
மானது சர்க்கிறது, காள்‌ என்கிற 
காலப்‌ பகுதி அந்த ஈர்தலின்‌ அகளவு-- 
அவ்வள வ, 

சச்த.ல்‌ ௨. நிஸ்ரி விறுதல்‌. 

இருளைத்‌ தீர்த்து மகிழ்சரர்க்குரிய 
போருள்‌ போல்‌ ஒவ்வொரு நாளும்‌ 
உதயமாகிறது. ஆனால்‌ அது உன்‌ 
ஆயுளை அறுக்கும்‌ வாள்‌ என்று 


உணர்வாய்‌, 





தாள்‌ என்பது சால்‌ வரையளவு. 
அது ஒரு பொருள்‌ அல்லை. அதன்‌ 
தன்மை மறறதிசை நிற்காமல்‌ அறுதி 
துக்‌ கொண்டே போகும்‌ கருணையற்ற 
தரு வாளின்‌ தன்மை, ஆயுளை காள்‌ 
காளாச அறுக்கிறது காலம்‌. 
்‌ ட்‌ ட்‌ 
அதனபடியால்‌ செய்ய வேண்டிய 
கற்கருமத்தை இப்போதே செய்‌, பீறுகு 
நாக்குக்‌ குமுறி மரண விக்கல்‌ எழுரீது 
இன்றும்‌ செய்ய முடியாமல்‌ போகும்‌. 


்‌ நாச்செற்று விக்குள்மேல்‌ 
வாராமுன்‌ ஈல்வினை 
மேற்சென்று செய்யப்‌ 
படும்‌, 


ச்சி, உதர வழுங்காமன்‌ செசெயலறிதூமப்‌ 
ச்ம்‌, கே்சென்று. செய்யம்யடம்‌ மேன்‌ 
விழுத்து விசைத்து மெய்ய வேண்டும்‌, 

மரணம்‌ எப்போது வரும்‌ என்று 
சொல்வதற்கில்லை, ஈல்லது செய்வதற்‌ 
குக்‌ தாமதம்‌ செய்யாதே--என்கிமுர்‌. 


1] 


ட்ரீ 


அட்பித டப்‌ 


பபச 


பூசா க்ரதர்‌ களக்கோமேடு பைரேோசத்‌ 
இல்‌  டர்த்ப ஆ்ப வழிபடுவது அங்கு 
நடைபெறும்‌ விழா வைபயத்தைக்‌ காண்‌ 
பதத்ரும்‌ சென்றார்‌. அதன்‌ விமரிசையான 
ஊா்யலதக்கைக்‌ சுண்டு மகிழ்ந்து, , நறை 
்‌ இரும்‌ ம்‌. 


செய்‌. பென்ஸ்‌ ஈகருக்குத்‌ 
வழியில்‌ 5 ்‌ சேவகன்‌ டவத்து உடை 
யப்‌ பற்‌ பி ம 


தீதினான்‌. 
ர்க்கேசர்‌ உங்களைச்‌ சற்று 
வேண்டுகிருர்‌ ”* 


॥ பிபானிமா்ர்க்‌ 


இங்கு _ காத்திருக்க 


என்றான்‌. 

சோக்ரதர்‌ திரும்பிப்‌ பார்த்து உன்னு 
டைய எஜமான்‌ எக்மீகர்‌”” என்று 
எனத தடி ்‌ 0 

றிது பெபொறுத்கால்‌, உ வரது 
வீடிவார்‌ "" என்று கூ தங்கள்‌. 


மி 

சில கிமிஷத்தில்‌ போனிமார்சிக்சதமம்‌; 
அவனுடன்‌ களக்கோன்‌ சகோதரன்‌ ஆதி 
மக்தேசனும்‌, நிசிசரேசனும்‌ மற்றும்‌ 
பலரும்‌ வர்‌து சேர்க அனர்‌. 

பொலிமார்க்பேகேசன்‌ கூறினான்‌! கோம்‌ 

ம்‌ நீங்கறம்‌ ககருக்கீதி திரும்புவது 
மபால்‌ தோன்றுகிற, சோக்ரா துமே!” 

“உனது ஊகம்‌ தவறல்ல” என்றார்‌ 


சொக்க ர 
“எங்கள்‌ கூட்டத்தில்‌ எத்தனை பேர்‌ 
கன்‌ என்று பார்த்தீர்களா?” என்று 


 2ாந்ப்டு 
1* பரர்க்சேன்‌ " என்றார்‌. 
நீங்கள்‌ இருவரும்‌ எங்களை விடப்‌ 


பலசாலிகளா ல்லைபியல்‌ எங்கமளோமு 
ருக்கு வேண்டியதுதான்‌ '' என்று 
ிரித்தான்‌. 


வேறுவழியில்லையா 7 எங்களைப்‌ போக 
விடுமாறு உன து சம்மதத்தைப்‌ பெற முடி 
யாதோ" என்றது வினவினார்‌ சோக்ரதர்‌. 
எநாங்கள்‌ அதற்குச்‌ சம்பமதியோம்‌ 
என்றது பொலிமார்க்கேசன்‌ கூறிய 
பொருது ஆதிமக்சதேசன்‌ அன்‌ திரவு கடக 
கப்போகும்‌ தீவட்டியுடன்‌ குதிரைப்‌ பர 
தய ஓட்டத்தைப்‌ பற்றிச்‌ சொல்லிச்‌ சோக 
தர்‌ சம்மதத்தைப்‌ பெற்று அனைவரும்‌ 
பொலிமார்கமேகேசனின்‌ வீட்டுக்குச்‌ சென்‌ 
றனர்‌. அங்கே அவனது சகோதரர்கள்‌ 
ஸ்யேசனும்‌, எதிகாமேச.தமம்‌, சால்க்‌ 
படோக்ச்‌ சேர்ந்த தாசிமம்கசனும்‌, காரச்‌ 
மர்திதேசனும்‌, களித்தப்பனும்‌ இருந்த 
னர்‌. பொலிமார்க்கசேணுடைய அணைத்‌ 
சபாலேசர்‌ ஓர்‌ மெத்தை காற்காலியில்‌ 


ர்ச்‌ 


277255 ௮2477 


- இவன ௯. அளம்‌. அட்ட பபப பப்ப படல்‌ 
3. முதுமையும்‌ வறுமையும்‌ 





உட்கார்க் இருக்கார்‌. அவர்‌ மிகக்‌ கிழவர்‌, 
தெய்வ பூறையிலிருக் து வக்இிருஈ ததால்‌ 
தலையில்‌ ஓர்‌ பூதாவை அணிக 





, ருந்தார்‌. 
பீசாகாரதரைக்‌ கண்டு ஈமஸ்சுரித்து ஆவ 


டன்‌ அவர்‌ கூறுவான்‌: 
1 மீசாகற தே! இப்பொழுதெல்லாம்‌ 
என்னை நீங்கள்‌ பார்க்க வருவதில்லை, 


ஞ்ந்லா நி சக்தி விருர்சால்‌, கானே வதி 
உங்ககாக்‌ கண்டிருப்பேன்‌. அனால்‌ எ 


வயதில்‌ ககருக்குச்‌ செல்ல முடியாது. 
ஆதிமால்‌ சிங்கள்‌. ர்ண்‌ [இங்கு அடிக்கடி 
வரவேண்டும்‌, தேகத்தின்‌ இன்பங்கள்‌ 


குன்றுவே, சாது சம்வாதத்தின்‌ ஆனர்‌ 
தம்‌ அதிகரிக்கிறது. அதலால்‌, என்‌ 
பீவண்டுமீோகோளைப்‌ புறக்‌ க்காமல்‌, என்‌ 
வீட்டை உங்களுடையதாகப்‌ பாலித்து, 
இவ்‌ விக்ஞர்களுக்கு உபதேசம்‌ செய்ய 
வண்டும்‌. காம்‌ பழக்‌ தோழர்கள்‌. என்‌ 
அண்‌ இருப்பதில்‌ எவ்விதக்‌ கூச்சமும்‌ 
இருக்கலாகாது" என்றார்‌ கபாலேசர்‌. 
்‌'சாக்ரதர்‌ பதிலாக '* முதியோரின்‌ சம்‌ 
வாதத்தை விட சான்‌ அதிகம்‌ விரும்புவது 
பவேஷொன்றுமில்கலை. எனெனில்‌ கான்‌ 
செல்லவேண்டிய வழியில்‌ அவர்கள்‌ எறு 
கனவே பிரயாணம்‌ செய்திருக்கின்‌ றனர்‌. 
அவ்வழி சுகமாகவும்‌, எனளிகாகவும்‌ இருக்‌ 
இறமகா அல்லது கரழுமுரடாகவும்‌, கஷ்ட 
மாகவும்‌ இருக்கிறதா என்று நான்‌ அதிய 
வேண்டும்‌.  சமீங்கள்‌ மூ, ன்‌ எல்‌ 
கயை கெருங்கி யிருப்பதால்‌, இறுதிக்‌ 
காலத்தில்‌ வாழ்க்கை அிகப்‌ பாரமாகி 
விறடுகிறகா என்‌.று வினவ விரும்புகின்‌ "' 
என்ரூர்‌. “என துஉணர்ச்சியை உனக்குக்‌ 
கூறுவேன்‌" என்று சபாலேசர்‌ தொடங்‌ 
இளுர்‌. “ஓரினப்பறவைகள்‌ ஒன்‌ து கூடுவது 
போல்‌, என்னப்‌ போன்று கிழவர்‌ களும்‌ 
த்ர அடி.க்கடு. கூடுகிருர்கள்‌, அப்போ 
தல்லாம்‌ அவர்கள்‌ கூற்று, *என்னால்‌ 
சாப்பிட முடியவில்லை. அந்தப்‌ பானம்‌ ஒத்‌ 
துக்‌ கொள்ளாது. இளவயதின்‌ சுகங 
களும்‌, காதல்களும்‌ மறைச்து. விட்டன. 
வாழ்க்கை சாரமத்று விட்டது' என்பதே. 
ரர கழிந்தது இளமை ககிமயக்கம்‌ நீரந்தது 
ஒழிந்தது காநல்மேல்‌ ஊக்கம்‌ ழிந்து 
உரு நெறியுங்‌ கூந்தலார்‌ காதக்நோங்‌-தீர்ந்தது 
ஒதுநேநியே போந்தது உ௱ம்‌ 


என்று தண்டியனங்கார மேற்கோள்‌ பாட்டு 
இக்கருத்தோடி ஒத்திருக்கிறது. தத்துவங்களும்‌ 


எண்ணங்களும்‌ கானப்‌ பிரபஞ்சத்தை மூல 
மாகக்‌ கொண்டிருப்பதான்‌ உளகத்து மொழி 
சுளின்‌ என்னாம்‌ அதன்‌ ஆணிவேர்‌ வேறு வேறு 


ம்‌. 
உருவில்‌ ஆழ்த்து பாவியிருக்கிற து.] 


சிலர்‌ தங்கணிடைய 
களின்‌ ஏளன த்தையும்‌, துமையின்‌ 
இதர இமைகளையும்‌ பத்திப்‌ பரிதபிக்‌ 
ன்றனர்‌. ஆனால்‌ அவர்க ஹஊற்களை 
முதுமை மீது சுமத்துவது சரியென்று 
ன்‌ எண்ணவில்கம ரஸ புகழ்பேபேற்‌ து 
கவி சோபக்ளேசர்‌ இதற்கு உரத்த 
பதில்‌ எனக்கு ஈன்கு ரசசகள்‌ குன்ற 
துமையில்‌ உமது உணர்ச்சிகள்‌ ( 
ற்ப நீங்கள்‌ டம்பரதத்ள்‌ படட 
விரிர்களா" என்று வினவப்பட்ட ம்பா 
ப “வாயை கூடுங்கள்‌. கீங்கள்‌ மத 
பிழிம்‌ பாசங்களிலீருக்து தப்பியகனால்‌ 
மகிழ்ச்சி யடைகியேன்‌, ஒரு பயங்கர 
மான, மதியில்லா சஷி அ எஜமானின்‌ போவக்கி 


உறவினர்‌ 


னத்‌ விடக்‌ அடைக்த.து போல்‌ 

ர்ந்த அட்ன்‌ 'என்து பதிதூனா த 

ர்கள்‌ அடிக்கடி எனது 

ட | , வருகின்‌ அச்சமயம்‌ 
படக ருக்கு ப்ட்‌ எனக்கு இப்‌ 

21717 அத. மையில்‌ சாந்தி 

ட பக்தங்களிலிரு ந்து து விடுதல்வய ம்‌ இட்டு 

ன்றன பாச ன ர டப்பு தள 

எ ம்ர்து வரல்ல, பல மதம்‌ பிடித்த 

ன ய்கிகத டமிகுந்‌து சப்புகிமரோம்‌. சோக்‌ 


சக்சே, உண்மையில்‌ மு. துமையைப்‌ பற்‌ 

ய வருத்தங்களும்‌, 2. னின்‌ எளனங 
களைப்‌ பற்றிய [1] [ம்‌ ப ம்‌ வரு 
யன வில்வ. ரரட்கு பீன்‌ மோ யாவங்களா 
இற்யம்‌ ஒழுக்கங்களா லும்‌ மடண்டாகின்‌ றன, 
சாக்‌ மம்‌ அகம்கட்ச்சியமுடையவனுட்க்‌ 
சாக்தம்‌ கமை தோன்றுது. ஆனால்‌ 
அதமத்கு எதிரான மனப்பான்மையுள்‌ 
போருக்கு வனம்‌, நூ.துமை இரண்‌ 
முமேோ பாரங்களாக நதிருக்கும்‌."” 


தைக்‌ கேட்டுச்‌ மட்ட்ட்ட அவளைப்‌ 
வரர்‌ மேலும்‌ பன்ச்‌ ஊழுப்ரா க்ளா 
கூறினார்‌: 1ஆம்‌, சபா [| ஆயினும்‌ 
நீங்கள்‌ கூறூவகதைப்‌ பொதுவாக எற்றுக்‌ 
இகாள்ளா மாட்டார்கள்‌. ட. - 
நீங்கள்‌ இப்படி இமேேசாக வக௫ிப்பதறங்றுக்‌ 
காரணம்‌ உங்கள்‌ மனோேபாவமல்ல, செல்‌ 
வே என்று எண்‌ வார்கள்‌. பணத்‌ 
தால்‌ நல்ல வசதிகள்‌ ஏற்படுவது உலக 
மறிச்த விஷயமல்லவரரி"" 


“திங்கள்‌ கூறுவ து சரியே" என்று அவர்‌ 
பதிதுபை த்தார்‌. *பபொதுமக்கள்‌ என்‌ 
வாதத்தை எங்க மாட்டார்கள்‌. செல்வத்‌ 
அப்‌ பற்றி அவர்கள்‌ சொல்வதிலும்‌ 
சிறிது உண்மை இருக்கிறது. னல்‌ 
அவர்கள்‌ தினை க்கும்‌ த்ர இல்‌ 

தருணமுன்ன  வஏனமுகி மவ்வகல்‌ 

துமை முற்றிலும்‌ இலேசாக இராது. 

ழு நனவர்கனுக்கோ என்றும்‌ மன 
அமைதி கஇடையா.து."" 

*கபாலேசரே! உமது செல்வம்‌ சொக்கு 
மாகச்‌ சம்பாதிக்கத்‌, அல்லது பிதுரார்‌ 
இசமார்‌"" என்று சோக்ரதகர்‌ கேட்டார்‌. 


ல்‌ எவ்வளவு எனது சொச்த 
ம்பூகி 
சொத்து கசிப்பதுள்‌, கான்‌ 
குக்தை: 
சன்‌ பாட்‌ 
அமக்குக்‌ கிடைத்த சொத்தைப்‌ 
மடங்‌ பெருக்கிளும்‌. என்து *ும்ணத்‌ 
'இப்பொழுதிருப்பதைக்‌ ரங்க பத 
ன்ட்‌ வனுர்‌. எனக்குக்‌ ர ந. 
ளன குமாரர்களு க்குச்‌ சிறிது அதிகம்‌ 
வைத்துச்சென்றுல்‌, :இருப்தி அடைவேன்‌. 
கத்தான்‌ வின்வினேன்‌' என்‌ 
எ, அன்பா நீங்கள்‌ பணத்தைப்பற்றி 


ர்ரமிர்‌ 
அல்லவர்‌ 
என பாட்டஹருக்கும்‌, 


ல்‌ கிற்கிறேன்‌ 


அவர்‌ பலத்தில்‌ எவ்வள எ எழ்சாக்ரா தரே, என்‌ 


க 
பன்‌ 


ப்ரா 





அலட்சியமாக இருப்பதைக்‌ வணத்தேன்‌. 


சசாட்தமாகச்‌ ன ர 
பெற்றவர்களின்‌ அறிகு 
பணம்‌ சேச்த்தவர்‌ கட 
டதத 
தும்‌ பெத்ரோர்களு 
மீதும்‌ பற்று 2 
தலால்‌ 
ம்பதீ 
நங்கள்‌ 


கட்டட 


க்கக்‌ சங்கள்‌ செல்‌ 

ப்‌ கன்னன்‌ 

ன்‌ முக்கள்‌ 

ட்டுவிழுகின்‌ ம.து. 

அவர்‌ ச்ச்யாசம்‌ 

தக்கதல்ல. " எப்பொழுதும்‌ 

பணத்தைப்‌ போற்றுவகைக்‌ 

தவிர, ட எவ்வித எழ ததாக டங்லு? வரா 
டப ரும்புவதில்லை 
“அது உண்மையே" 

ச்‌ சர்தேகமில்க.. 


பீேலேசர்‌. ந்‌ பப சந்‌ 
கள்‌ கட்கலாமார்‌ உங்க 


ஆணால்‌ 
நடைய செல்வத்திலிருந்து நீங்கள்பெற்ற 
12 


என்றார்‌. சபா 


நன்மைகனில்‌ சிறந்தது யாது" என்து] அமைதி உண்டாகிற 
ந்த பத ரக்த. ச செல்லக்த்‌.. பலன்‌ சளிலெல்வ ரம்‌, 
எ அகுணை இரண்‌ சொன்னால்‌ மத்தவர்தி இ.துவே சிறக்கது என்பது என்து 
நம்ப மாட்டார்கள்‌. சாவு 3௧ கம்‌ க டமால்‌ 'யூய்டற்ன்க்க பேசினீர்கள்‌ !' 
பா ணிதாகு கவலை அச்‌ 
படர்‌ மணத்தில்‌ குந்து விடு ன்று சொக்கர்‌ போற்றி மேலே க 
காகத்தின்‌ துயரங்கக்‌ முன்னர்‌ ப என்பதுயாது£ உண்மை 
2 தீ ஈட்பனி தம்ட்டம்தான 
லக்கு 








டுள்‌ ககதைகளாக எண்ணிப்‌ பககக 





ந்‌ | துக்குக்கூட 
யா “ இருக்கலாமென்று அ கலரான, 81 ்‌ பத்தி சுவாதீனமுன்ள ஓர்‌ ஈகண்பன்‌ என்‌ 
அளர்ச்சியாலோ. அம்.இம* ்‌, அடம்‌ கர்‌ ங்களை இருப்பு எணத்க்க்‌ 
காலத்தில்‌. ம்ணக்கண்‌ கூர்ஸமயாவ டம்‌ ட்‌ மதி 0] க்க ப்‌ 
ஈடுக்கங்‌ ம்‌. தயக்‌ புஅவளைச்‌ ப. த கியாயமாருமா 7 சமான த 
கத அடல்க்‌ தன டதான்‌ ணன்‌ ள்‌ தண்ட்டன்‌. ங்களை க்‌. சப்பக்‌ கொடுத 
தீங்குகளைச்‌ சதன்‌. தொ ட்‌- மிசிமன்‌ எப்பொழுது 
ண்ண] னது குற்றங்களி கத்‌ சொட்ட. ரன்‌ உண்டலும்‌ கூறே டு 


உரண்ட்ட எவரும்‌ சொல்ல மாட்டார்‌ 

அல்லவா 7" 

ப சஆட்ரு 2 செயவ வழிபட” இருக்கிற 
பால்மா ஜகாத்‌ டின்‌ 

பொல்‌ 


ரா, தீய கனவு கண்ட குழர்தை அகா, 
கத்தில்‌ எசஅவதுபோல்‌ 80 கப்கு 
கயுன்னா 


பக்தி வாழ்‌ மணித டி 
தி, நூதுல துமையில்‌ பணிவிடை இக்கோ [3 
த்‌ 


தாடர்ரித 

யாகிறுள்‌. சான்‌! சின்‌ செசல்வத்‌. ர்க்கேசர்‌, அவருடைய 

அசி பிரயோசனமென்னவெனில்‌, வீயவரோடு ஈட மாதும்‌ 
'டுமென்றோ, சர்ப பிறரை அவிட்டம்‌ கபாலேசச்‌ போய்‌ விட்டார்‌, 


வஞ்சிக்க அவசியம்‌ ஏற்படுவதில்லை : (2 ட ய வைகை ச! ளக 
வேறு ்‌்‌ 







அட செல்‌ ங்கால்‌ தய்வங்‌ தற்நித்தாத்‌ உற்றுப்பட ஓறுகள்‌ மெல்கம்‌ தான்‌ 
கரக்கோ, ணம காம்‌ க்்கசா கடன்‌ ' பெற்றுத்தாறி ர ச தட க்கை தமீழ்‌ 
யாகப்‌ போக வண்ட பககக (இதளுல்‌-. த இங்கு ஒப்பு தோக்கத்‌ தக்கது. 





இது என்ன புது சுடச்‌ சுட ஒரு கப்‌ டீ, சார்‌! 
மோஸ்தர்‌ மோட்டார்‌ 
என்று ட க்ஃ ம ட்‌ பணமா 





க்ளா ஆழ இன்ப 
டு ப பாரு 
பாது ர்‌ 
கசா? ர்‌ ஆமம்‌ ந்தர்‌ 
கேரீர்ப்பானம்‌ 


னத பம்‌ 
மோட்டார்‌ இது 
தான்‌. பிரசா ச்‌ 
அச்‌ காகத்‌ தே 
சட்டில்‌, தேசீர்‌ 
கோப்பை, இட்டு 
வடிவத்தில்‌; பசர்த்த 
மாத்திரத்தில்‌, சுடச்‌ 
சுட ஒரு கப்‌. தேகீர்‌ ்‌ ப்‌ ட 
தேவலை" என்று ஆர்வத்தை உண்டாக்‌ லீக்‌ கர அனர்‌ தயாரீத்துக்‌ காட்ட 





கும்‌ வண்ணம்‌ தோற்றமளிக்கிறது. வும்‌ உபயோ கட்‌ படு துகப்படுள்‌்‌ " புதயிப்ப 
உள்ளே ஜு ஜுக்தி பிபர்கள்‌ தாராளமாக உட்‌ போர்டு!” என்ற ஸ்தாபனத்தில்‌ தென்‌ 
காரலாம்‌. 80 கப்தேசீர்‌ பத்தே நிமிஷக்‌ மண்டலத்துக்கு இது போல்‌ ஐக்து 
தில்‌ தயார்செய்து அளிப்பதற்குவேண்டிய ல்ல து ௮ பண்டா திரன்‌ 

சாதனங்கள்‌ செட்டாக நருக்கின்‌ மன, டே! தரீர்‌ அருக்‌தும்‌ ட அவங்க 


ட்‌ இல்‌ ஒலிபெருக்கியும்‌, மின்‌ உண்டாக்கத்‌. தமிழ்‌ அட்டு 
பன்‌ டர்‌ பபர்‌ ஒரு சிறு டைனமோவும்‌, செயியும்‌. சோர்வை ர்க்க ட்‌ 
இிரைப்படக்‌. காட்சிக்கும்‌ இராமபோன்‌ கத்தை அனிப்பது ஒரு கப்‌ மீ. என்பது 
இட்‌ வழங்க வசதியும்‌ பிரசாரத்துக்கு உங்களுக்குத்‌ சான்‌ தெரியுமே |. 

ண்‌ ய எல்லா வசதிகளுடன்‌ அமைக்‌ . வண்டியை நீங்கள்‌ எங்கேயாவது ன 
கப்பட்டுள்ளது இம்‌ மோட்டார்‌. இக டால்‌ நிறுத்தித்‌ தேசீர்‌ எப்படித்‌ நியாரித்‌ 
ஊர்ளராகச்‌ சுற்றித்‌ தேமீர்‌ ரங்கு : க ்‌. தால்‌ னவர்‌ நற்க போடை க்கும்‌ அன்புக்‌ 
மல்‌ எப்படித்‌ தயாரிப்பது என்று சால்‌ கேட்டுத்‌ ர்‌ ர்ள்சாலா 


ர்க 





யார்மே ப்ராடக்ட்ஸ்‌ மானுயு. கம்பெனி 
மிசரவேட்‌ விட்‌, பம்பாய்-சிச்‌ 
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ட்ட! நட நி 
டாக்ளல்‌! 
பரக்க ம ்‌ 
பக்ரா... ப்ர 
ரை ட] 





[பி 


ம்‌ டய னு ர்‌ ர்‌ சு கத்தர்‌! |] 
இந்தியன்‌ பாங்க்‌ லிட்‌. 
| [ஸ்தாபிதம்‌ : ரரி] 
இந்இயன்‌: பாங்க்‌ பில்டிங்ஸ்‌, வடக்கு பீச்‌ ரோடு, சென்னை] 
சென்னையில்‌ 23 கிளைக்‌ காரியாலயங்கள்‌ உள்ளன 
தென்னிந்தியா முழுவஇலும்‌ இளை ஆபிண்களும்‌, பம்பாய்‌, பூனா, புது டெல்லி 
கல்கத்தா, கொழும்பு, பரக்க. மோணாலம்பூர்‌, ணம்‌ அப க்‌்‌ ல்கப்பூர்‌ 


அஇகாரம்பெற்ற மூலதனம்‌ 0 பர்‌ ரூ. 1,00,00,000 
வழங்கி வாக்களிக்கப்பட்ட மூலதனம்‌ ... ர, 12,00,ங்பப 
செலுத்தப்பட்ட மூலதனம்‌ உட்ச. இட] 
ரிஸர்வ்‌ & இதர நிதிகள்‌ (ஷேர்‌ பிரீமியம்‌ உள்பட) ரூ. 910981,883 
டிபாசிட்டுகள்‌ (80-8-1888ல்‌ உள்ளபடி) ... ரூ, 88,0094, 4714 
அமுலிலுள்ள மொத்த நிதிகள்‌ ப்ட்‌ ரூ. 460ம்‌,11,811 

டா எணுள பமிவார்த்தனையள்பட சகலவிதமான 

பாங்கங்‌ அலுவல்களும்‌ எற்று நடத்தப்படும்‌ 


[ணக்ர கிரக்ச: 1 8 கரநாரரா தந நதர நாநா ற 
ரிகா தர கற்க சாகர்‌ ாிதாாப்டுகம பாரா நர்‌ மு முற ஈாறந்‌ 


ற, ஐ, பார்த்தசா 
ததக 























ஹல்வா ம 1.௩ ன ரர ணை கை னை ணை தாந்த ர ரர காரா மாவ ॥ உய்யா ॥ டவ. ல்‌ ம்‌ 
கதிரி 2-௪ ஐ-கஸ ணவ உர நர ஊரு பா 111 உடிநிய வக நத வக இக வம்‌ உர ணன ௧௮ 4 ப டட கலக வனக பகன்‌ வன வ கன்‌ வக கண்டக வைக்‌ க்கா நரா ந நர அரா ராரா ரரி ர ர ராரா ரர நார ர ரர நண நானா ॥ றகர உகார. கூரா ரறாராாராளா ட உ ஜி ற கணைக்‌ 
| மகரக்‌ அ111211/11211 22428க௮4 ககக கணக உ சசககக கன சக கச நகக்‌ நர கர ககர சக்க 1 21 | 9 722771 112111 871 1241 211 1221122211 22722 ம கச்ச] அக்கை சசககக 11 222 2௮711 129] 12717 | 





1 ்‌ 
இப்போது தமிழிலும்‌ இடைக்கும்‌ 
்‌ ்‌ 
" | ௩. ்‌்‌ ்‌ 
' மஹாத்மாகாந்து ; 
ர | ்‌ 
ன்‌ காந்திஜி வாழ்க்கைப்‌ படங்களின்‌ கோவை ட 
1 ்‌ 


உலகங்கிலுமிருந்து திரட்டிய சுமார்‌ 800 போட்டோக்‌ 

களின்‌ தொகுப்பு, ராஜாஜியின்‌ எழுத்தோவியத்துடன்‌ 
ஆர்ட்‌ காகிதம்‌ 14” உ 98” சைஸ்‌ 

விலை ரூ. 10,000 - ரிஜிஸ்தர்‌ தபால்‌ கூலி ரூ. 25 


பப்ளிகேஷன்ஸ்‌ டிவிஷன்‌ 


தபால்‌ பெட்டி 2011 த்‌ டில்லி-8 


எாராளசாராகார சகைர்த்ரம்ரம க புக மார [ரர] 177271 எர? 


உணா ்ை! பப மப 


மய தரரா 
111 11 ப்ப ப்பி பிபி புவ பப பப்பு பபப ப பப ம பட பட பப பயம பப படட பபச 


21] 
[1 


ர்‌ 


ட்‌ 





21. பிரஹ்லாத சரிதம்‌ 


கசயப முனிவருக்குத்‌ இதி என்ற 
மனைவியினிடம்‌ ஹிரண்யா க்ஷன்‌, 
ஹிரண்ய கசிபு என்று இரண்டு மைநீ 
தார்கள்‌ பிறத்தனர்‌ என்று வராக அவ்‌ 
தாரத்தை வர்ணிக்குங்கால்‌ கூறினோம்‌. 
ஹிரண்யகசிபுவையும்‌ விஷ்ணுவே தர 
இிம்மனாய்‌ வந்து வதம்‌ செய்தார்‌ என்று 
சுகர்‌ பரீகஷித்திடம்‌ உரைத்தார்‌. ** அனை 
வருக்கும்‌ அன்பனாகி, வேற்றுமையே 
பாராட்டாமல்‌ ட விஷ்ணு, 
இச்தரனுடைய்‌ கட்டியில்‌ சோர்ந்தவ 
ஊப்போல்‌ எதற்காகத்‌ இதியின்‌ இரு 
மைந்தரையும்‌ கொன்றார்‌ ?** என்று 
அரசன்‌ முனிவரிடம்‌ ன வத்‌ 

அதற்குச்‌ சுகர்‌ பதில்‌ கூறிஞர்‌: 

ரச ன ௪ ! தன்கு வினவினை, ஹரியின்‌ 
சதைகள்‌ அவருடைய தொண்டர்கள்‌ 
பெருமையைப்‌ பெருக்கிக்‌ காட்டுகின்‌ 
றன. பக்தியை வளர்க்கின்றுன. ஆண்ட 
வனுக்கு அனைவரும்‌ ஒன்றே. இயவரைதீ 
தண்டிக்கவே தன்‌ மாயையை ஆட்‌ 
கொண்டு பல வேடம்‌ பூண்டிருப்பா்‌ 
பரமன்‌. முக்குணங்கள்‌ மாயையைச்‌ 
சேர்ந்தவை. அவை மிகுந்தும்‌ குறைற்‌ 
தும்‌ வரும்‌. சத்வம்‌ மேலிட்டபொழுது 
புதவரையும்‌ ரஜஸ்‌ பொங்கியபொழுது 
அரக்கரையும்‌ தமண்‌ ஏறுங்கால்‌ எர 
களையும்‌ ராக்ஷ்ஸர்களையும்‌ காங்கிதிற்‌ 


பார்‌. ஜீவனுக்கு உடலை அளிக்கக்‌ 
கடவுள்‌ எண்ணமுறுங்கால்‌ ராஜஸம்‌ 
ஒங்குகிறது; படைத்த பொருளுடன்‌ 


லீலை செய்யுங்கால்‌ ஸத்வம்‌ மேலிடு 
கிறது; போதுமென்று துயிதூறுவது 
தாமசத்தின்‌ தன்மையில்‌ காலமென்பது 
படைப்பதற்கோர்‌ கருவி, ஒயாது ஒடு 
மார்‌ விந்தை. பற்றளிக்கும்‌ பிரகிருதிக்‌ 
ம்‌ பற்தில்லாப்‌ புருஷனுக்கும்‌ சேவசம்‌ 
சய்து வருகிறது. 
[இதைக்‌ கபிலர்‌ செய்த உபேத சத்தில்‌ 
விவரித்தாகி விட்டது. ட்‌ 
ஸத்வம்‌ மேலிடும்‌ காலத்தில்‌ சுடவுள்‌ 
தேவரைக்‌ காத்து ராஜுஸமும்‌ தாமஸ்‌ 
மும்‌ மிகுந்த அரக்கரை. அழிக்கும்‌ தோற்‌ 
தத்தை தருகிருர்‌. | 


$. 


வில்லை. இது எனக்கு விளங்க 


இந்தத்‌ தத்துவ ததைவிளக்கவே, தரும்‌ 


கலால்‌ சய்து ராஜசூய க ்ப்க் ன்‌ 
பாமுது நடந்ததோர்‌ நிகழ்ச்சியைக்‌ 
பேகளாய்‌, சேதி மன்னன்‌ சிசுபாலன்‌ 


யாகத்துக்கு எழுந்தருளிய கண்ணனைப்‌ 
பலவாறு வைதான்‌. கண்ணன்‌ அவனைத்‌ 
தன்‌ சுதார்சனத்தால்‌ கொன்றான்‌. அப்‌ 
பொழுது விழுந்த சிசுபால்னிடமிருற்து 
ஒரு ஜோதி வெளியேறிக்‌ கண்ணனிடம்‌ 
சலந்து கொண்டது. இந்த அச்சரியத்‌ 
தைக்‌ கண்ட தருமன்‌, அருகில்‌ ந்த 
நாரதரிடம்‌ . அதன்‌ காரணத்தைக்‌ 
கேட்டான்‌. 

பதுசையா மனத்துடன்‌ ஆராதனை 
செய்பவருக்கும்‌ அகப்படாத பரம்‌ 
பொருளை விரோதியான சிசுபாலன்‌ 
அடைந்தது என்ன விந்தை ! அச்சுதனை 
அவமதித்த வேணன்‌ அழித்துபோனான்‌. 
இகெபாலனும்‌  தந்தவர்த்ரனும்‌ பேசத்‌ 
பிரித்த தாள்‌ முதல்‌ கண்ணனை ஏறி 
ன அவர்கள்‌ ன புண்ணாக 
வில்லை, அவர்கள்‌ தாகத்‌ ம்‌ ழ்‌ 

வில்லையே?" 
என்றான்‌ தருமன்‌. 

இந்தக்‌ கேள்வியைக்‌ கேட்டு மகிழ்ச்சி 
மிகுந்த நாரதர்‌ பின்வரும்‌ சுதைகளைத்‌ 
தருமனுக்குச்‌ சொன்னார்‌. 

1 உடல்‌ எய்துவதுற்‌ | கம்‌ 
கான்‌ காரணம்‌. அவி வி “நான்‌” 
என்றும்‌ என்னுடையது" என்றும்‌ வேறு 
பாட்டில்‌ வேருன்றிப்‌. புகழ்வனதயும்‌, 
இகழ்வதையும்‌, பெருமையையும்‌, சிறு 
மையையும்‌ அனுபவிக்கிறான்‌. வசவைக 
கேட்டு வருந்துகிறான்‌. அபிமானத்துக்‌ 


ள்‌ காரணமான தேசம்‌ . மடியும்‌ 
பாழுது ம்டிகிறுன்‌.. 


ஆனால்‌ இன்னை 

விட வேறில்லாது அனைவருக்கும்‌ ஆன்‌ 
மாவான சண்ணனுக்குத்‌ தான்‌ என்றும்‌, 
மற்றவன்‌ என்றும்‌ வேற்றுமை எது? 
கொடியவளைத்‌ சண்டி $்ப்க கை தாக்க 
வந்த பரமன்‌ இங்கு இனழப்பான்‌ என்‌ 
பதும்‌ உண்டோ ? 
ஆகையால்‌ பகையுடமஷனோே, அன்‌ 
புடனே, பயத்தோ, நட்பினாலோ, காமத்‌ 


ரர்‌ 


நனலோ,  எவ்விதத்திலாவது மனத்‌ 
தைக்‌ சண்ணனிடம்‌ செலுத்த வேண்‌ 
டும்‌, அவ்விதம்‌ லயிப்பவன்‌ கண்ணனைத்‌ 
தவிர வேிறுன்றையும்‌ காண மாட்‌ 
டான்‌. பக்தனைவிடப்‌ பகைவனே ஓயாது 
சண்ணனை எண்ணி நிற்பான்‌. குளவி 
யால்‌ கூண்டில்‌ அடைபட்ட புழு, வெறுப்‌ 
புடன்‌ குளவியையே எண்ணி எண்ணிக்‌ 
குனவினயப்‌ போல்‌ 
மாறுகிறது, அவ்‌ 
வாறே சண்ணனையே 
நினைத்துப்பாபங்களை 
அகற்றிஅவனை அடை 
வது அரிதன்று. பக்தி 
செய்து வரும்‌ பாக்‌ இர்‌ 
கஇயத்தைக்‌ காமத்தா (இம்‌, 
லும்‌, பகையினாலும்‌, மஜ! 
பயத்தாலும்‌, நட்பி டி 
னாலும்‌ மனத்தைக்‌ ம்‌ 
சுண்ண னிடம்‌ (லிட்‌ 
செசலுத்தப்பெற்றவார்‌ பதம்‌. 
பலர்‌. காமத்தால்‌ 
கோபிகள்‌ சகண்ணனி 
டம்‌ மனத்தை இழதி 
தனர்‌, பயத்தஇனால்‌ 
கம்சன்‌ கண்ணனை இடைவிடாது மனத்‌ 
இலே எண்ணி வத்தான்‌. சிசுபாலன்‌ 
புகையுடன்‌ ஓயாது சிந்தித்தான்‌. ஆயர்‌ 
பாடியில்‌ குடியிருந்தவர்கள்‌ சுற்றி 
மென்று முறையில்‌ கண்ணோடு கலந்து 
வாழ்ந்தனர்‌. நீங்கள்‌ பாண்டவர்கள்‌] 
தட்பினுல்‌ கூடியிருக்கிறீர்‌, என்னைப்‌ 
போன்றவர்கள்‌ பக்தி செய்து நினைவிலே 
நிறுத்துகிறேம்‌. இவ்வைந்து வசையில்‌ 
ஒன்றிலுமே வேணன்‌ உட்படவில்லை. 
சாவ்விதத்தாலாவது கண்ணை மனத்‌ 
இல்‌ எண்ண வேண்டும்‌ என்பதுதான்‌ 
இன்றியமையாதது. தருமே / சிசுபால 
னும்‌ தந்தவரா்தக்ரனும்‌ -வனகர்‌ சாபத்‌ 
நால்‌ வைகுண்டத்திலிருந்து வீழ்ந்த 
வின்ணுவின்‌ சேவகர்‌ என்று அறிவாய்‌. 
[இவ்வரலாற்றை வராக அவதாரத்தில்‌ 
கூ வட்ரர்பபள் ப 

1* சபிக்கப்பட்ட இவ்விருவரும்‌, முதல்‌ 
பிறவியில்‌ இதியின்‌ மைத்தராான 
லடாக்‌ எதா இரண்யகரிபாகவும்‌ 
்‌்‌. 


உரி 


ர்ன்றிஞார்கள்‌, வராக ரூபம்‌ எழுத்து 


கதிரண்யாக்னை ஹரி கேகொன்றார்‌. 
விஷ்ணு பக்தனான கன்‌ மகன்‌ பிரகலா 
தனைப்‌ பகைத்த ஹிரண்யகசிபுவை நர 
இரண்டாவது ஜன்மத்தில்‌ ராவண 
கவும்‌ கும்பகர்ணனுகவும்‌ இவர்கள்‌ 
பறந்தனர்‌. சாமர்‌ என்ற அவதாரத்தில்‌ 
பிஷ்ணு இவ்விருவரையும்‌ மாய்த்தார்‌. 
சிசுபாலன்‌, தத்தவர்த்றன்‌ என்பது இவா்‌ 
சுஞுடைய மூன்றாவது பிறப்பு. இத்‌ 
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துடன்‌ அவர்களுக்குசி சாபம்‌ தீர்த்தது. 
அவர்கள்‌ மறுபடியும்‌ அனத்தனறுடன்‌ 
சுலந்து தங்களுடைய ௨௦ மயான 
பதவியை அடைந்து விட்டார்கள்‌.” 

நாரதர்‌ கஉரைத்தனகதக்‌ மீசுட்ட 
தருமன்‌ *தன்‌. மகன்‌ பிரஹ்லா தனிடம்‌ 

சண்ய க௫ுபுவுக்கு வெறுப்பு வத்திது 


எக்காரணம்‌ பற்றி? பிரஹ்லாதனுக்கு 


விஷ்ணுவினிடம்‌ தனி 
மையான பக்தி எவ்‌ 
விதம்தோன்றியது?” 
என்று வினவினார்‌. 
ஈரதர்‌ ஹிரண்ய 
கரிபுவின்வாலாற்றை 
விவரிக்கலாளுர்‌. 
வராக வேடம்‌ 
பூண்ட விஷ்ணு, தம்‌ 
உடன்‌ பிறத்தோனா 
இய ிரண்யாக்ஷ 
ளைக்‌ கொன்று விட்‌ 
டார்‌ என்று கேட்ட 
ஹிரண்யகசிபு 
கோபத்தாலும்‌ துய 
ரத்தாலும்‌ மாறி 
மாறித்‌ தவித்தான்‌. 
உதடு துடிக்கக்‌ சண்‌ சிவந்து பொறி 
பறத்து பரவிய புசையால்‌ வானமே 
ருண்டதெனத்‌ தோன்ற, . சுூலத்னத 
மல்‌ தூக்கித்‌ தன்‌ இனத்தவரை தோக்கி 
அலறினான்‌. ** கூடி இருக்கும்‌ அரக்கரே! 
சங்கள்‌. என்‌ பன்‌ அடர்‌" கட்டுக்‌ 
தாமதயின்றிச்‌ செய்யுங்கள்‌,நான்‌ சொல்‌ 
வனக. நமக்கு எதிரிகளான சேவர்‌ ஹாரி 
யைத்‌ தூண்டி அவரைக்‌ கொண்டு என்‌ 
அருமைத்‌ தம்பியைக்‌ கொல்லச்‌ செய்த 
னார்‌. ஹரியும்‌ தன்னுடைய தாரதம்‌ 
யம்‌ லாத்‌ தன்மையை மறுத்து 
பன்றிமீேவடம்‌ கொண்று சதியால்‌ வதம்‌ 
செய்தான்‌. உரமற்ற மனத்தவன்‌. துதி 
செய்பவர்‌ பின்‌ செல்லும்‌ சிறுமைதீ 
தனம்‌ படைத்தவன்‌. அவனை என்‌ சூலத்‌ 
தால்‌ மாய்ப்பேன்‌. அவன்‌ ரத்தமே 
ரத்தப்‌ பிரியனான என்‌ தம்பிக்குதி தரப்‌ 
பணமாகும்‌. அவன்‌ மடிந்ததும்‌ வோர்‌ 
அறுந்சு மரமென தேவர்கள்‌ சாய்ந்து 
விடுவார்கள்‌. நீங்கள்‌ மண்ணுலசகத்துக்‌ 
ச்‌ சென்று தவம்‌ செய்வோரையும்‌, 
ன்விசளை வளர்ப்யோரையும்‌, மறை 
அண்கம்ப்ககள்‌ விரதங்கள்‌ நடத்து 
பாரா யும்‌ அழித்து விடுங்கள்‌. வை 
தான்‌ விஷ்ணுவுக்கு ஆதாரங்கள்‌. அழிக 


அத்தணரும்‌, பசுவும்‌ சாதியும்‌ சாத்திர 
ச்‌ நருப்புக்கு ரையாக்குங்கள்‌, 
வட்டி ..வீழ்த்துங்கள்‌ இவர்களை 
பிெயல்லாம்‌["* 


மன்னன்‌ ஆணையை ஆதரவுடன்‌ எழ்‌ 
க்கை - அரக்கர்கள்‌ அனைவரை 


யம்‌ துன்புறுத்தலாயினா்‌. அர்துகான்‌ பவ 
தகர த்தையும்‌, பசுமட பம்‌, பூங்கா 
அகல்‌ ண்பன்‌ ரவு பப ண்த்க வர்ர" 
தார்கள்‌. ஏிலர்‌ பாலங்களை உடைத்துக்‌ 
'கோட்டைகளைத்‌ தகர்த்தனர்‌. சிலா 
சனியால்‌ பளி நீக்கும்‌ மரங்களை வெட்டி 
னர்‌. சிலர்‌ பந்தங்களால்‌ கூரையை 
எரித்தனர்‌. விண்ணுலகை விட்டகன்று 
தேவரும்‌ புவிமீது கண்‌ காணாது பதுங்கி 
வாழ்ந்தனர்‌. ப 
தம்பிக்கு எள்ளும்‌ நீரும்‌ னார்‌? 


அய்‌ பூ 


விட்டு. ஹீிரண்யகர்பு 


கொடுத்து வருந்தி நிற்கும்‌ தன்‌ தாய்க்‌ 
கும்‌ தம்பியின்‌ மனைவிக்கும்‌, மைந்தருக 
கும்‌ ஆறுதல்‌ கூறினான்‌. 


** தாயே ! வீரத்துடன்‌ போரில்‌ மடித்‌ 
தவனைக்‌ குறித்து வருந்தலாகாது. அண்‌ 
ணீர்ப்‌ பத்தலில்‌ சந்திக்கும்‌ வழிப்போக்‌ 
சுரைப்‌ போல்‌ தாம்‌ கூடுஸ்டுமும்‌; சில 
காலத்துக்குப்‌ பின்‌ பிரிகிமோம்‌. இது 
விழியின்‌. விளையாட்டு. அன்மாவுக் 
அழிவில்லை. உடலோடு பற்றில்லை. ம 
யினர்‌ உடலையே தான்‌ என்று எண்ணி 
விச 2 துன்புறுகின் றனர்‌. 
கதை சொல்கியறன்‌, கேளுங்கள்‌. 

உரிநாம்‌ என்ற தாட்டை 
ஸ்யக்ளுன்‌ என்று அரசன்‌ 
ஆண்டு வற்தான்‌. ஒரு ௪ம்‌ 
யம்‌ அவனுக்கும்‌ சில 
எதிரிகளுக்கும்‌ போர்‌ 
இடத்தது.  எழுரிகளால்‌ 
கொல்லப்பட்டுப்‌ போரிக்‌ 
கனத்தில்‌ விமுந்து விட்‌ 
டான்‌. உதிரம்‌ பெருகித்‌ 
தலைவிரித்துக்‌ சுவசம்‌ எத 
றுண்டு மார்பில்‌ கடுரு 
விப்‌ பாய்ந்து அம்புடன்‌ 
அலங்கோலமாய்க்‌ பகீடக்‌ 
கும்‌ மன்னவளை மனைவிய 

சுற்றத்தாரும்‌ சூழ்ந்து 
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அழுதார்கள்‌. ** அழிந்‌ 
ோதோமே நாங்கள்‌"” என்று 
மார்பில்‌ அடித்துக்‌ 
கொண்டு அரசியார்‌ கால்‌ 
பக்கம்சாய்த்களர்‌. கண்‌ 
காணா பத்துக்குப்‌ 
க்‌ ண்கசிட்டறே காத்து 
வரும்‌ வேத்தனே, அரன்‌ ல 
குக்‌ தாண்டுகோிெலன்றானிரே! சேவை 
யிலே களிப்புறும்‌ அன்பமீன விட்டகன்று 
எவ்வாறு உயிர்‌ வாழ்வோம்‌? தான்‌ 
பற்றித்‌ தவித்இருக்கும்‌ எங்களையும்‌ 
சென்ற விடத்துக்கு அழையுங்கள்‌”! 
என்று பலவாறு புலம்பினார்கள்‌. ப 

ம்ழூ.நீகி மன்னவனின்‌ சுற்றத்தார்‌ 
படும்‌ துயரைத்‌ தெதரிந்து பாலகன்‌ 





உருவோடு யமதர்மன்‌ அவ்விடம்‌ வந்து 
அவர்களுக்கு உபதேசம்‌ செய்தான்‌. 
எவிட்டுக்குக்‌ இரும்பியவன்‌, வீடே 
சுக்‌ காத்திருப்போரை எண்ணி வருந்து 
வதும்‌ யவார்க்கு அழகோ? தாய்‌ 
தந்தை இல்லாது என்னைப்‌ போல்‌ த 
மையிலே இரிபவரே துயரின்றி மேலான 
வா்‌. கருவிலே காத்தவன்‌ கொற்றுவன்‌. 
லீலையால்‌ ஜீவரை ஆக்கியும்‌ போக்கியும்‌ 
பணி புரியும்‌ பரமனே காக்கவும்‌ வல்ல 
வன்‌. பானதயிலே நழுவிவிட்ட பண்டம்‌ 
கைப்‌ போஷித்து வீட்டிலே பூட்டு 
ல்வத்த செல்வத்தைச்‌ சிதறடிக்கும்‌ 
சக்தியைக்‌ காண்கிறோம்‌. மண்ணாலும்‌, 
தண்ணாலும்‌, தீயாலும்‌ சேர்த்த இச்சட 
லம்‌ மாறுண்டு மாய்ந்து போகும்‌; 
ஆனால்‌ சட்டையில்‌ உள்ளிருக்கும்‌ தீயைப்‌ 
போலும்‌, உடலிலே களசவாடும்‌ சாறி 
ஹைப்‌ போலும்‌, பண்டத்தோழி ஒட்‌ 
டாத ஆகாயம்‌ போலும்‌ ஆன்மா 
மேதகத்துடன்‌ கூடியும்‌ பற்றின்றித்‌ தனி 
மையில்‌ நிற்கின்றுது. இமப்தா, புவிய்து 
இடக்கின்றது அரசனின்‌ . உடல்‌! த 
னுள்‌ நின்று ப்பசியவனை யாராகிலும்‌ 
கண்டதுண்டார்‌ உள்ளிருப்பவன்‌ கட 
ம்‌ இல்லை, பிராணனும்‌ 
லை. பதினாறு உறுப்‌ 
பாடு சலந்த லிங்க சரீர 
மும்‌ இல்லை. இவையுடன்‌ 
ஆன்மாவை ஒன்றறைனக்‌ 
கருதுவோர்துன்புறுவார்‌. 
முக்குணங்கள்‌ புலமோடு 
சேர்வம்த துயமரன்று 
தோற்றும்‌) உண்ணமயை 
அறிந்தவர்‌ நிலைப்பனது 
நினைத்தும்‌ வருந்துவ 
இல்லை, நீங்குவதை நினைத்‌ 
தும்‌ வருத்துவ.தில்லை. 
பவேடனொருவன்‌, பற 
வைகள்‌ கூட்டத்துக்குக்‌ 
கூல்றமேன வந்தவன்‌, 
வலை விரித்துத்‌ தத்திரத்‌ 
தால்‌ பறவைசுளைப்‌ 
பிடித்து வந்தான்‌. களர்க்‌ 
ஆணும்‌ பெண்ணும்‌ வலை 
யருகில்‌ பறந்து கொண்‌ 
க்கப்‌ பெண்‌ கருவி 


ர்வு வல்ையில்விழுந்துவிட்டது 


அண்குகுவி பெண்ணை விடுவிக்க வழியின்‌ 
இப்‌ பரிதவித்தது. என்னை எண்ணி எங்‌ 
ரம்‌ பெண்மணியை விதிதான்‌ எக்கதஇக்கு 
அளாக்குமோ? தனித்திருந்து என்‌ 

ரய்வேன்‌7 அரையுடலைப்‌ பறிகொடுத்த 
பாவியானேன்‌, நானும்‌ மடிந்து போய்ப்‌ 
பேடையுடன்‌ கூடப்‌ போவேன்‌. கூட்‌ 
பூலே குஞ்சுகள்‌ தாய்‌ வரவுக்காகக்‌ காதி 


[சி 


0 








டா! அதி எ. 


ன ட்ட 

ட்‌ ரு பூ 
ப்‌ பட்டண ப்‌] 
ள்‌ ள்‌ ட்‌ ப்‌ 

்‌ || ளி ப்‌ ப்‌ 

்‌ நட்‌ ஜய்‌ கட 

டகர தி உவ க்‌ 

ட௩௱் பி 
்‌ ப்‌ ட | 
(ப்தி அரங்காக 


'செல்வழிந்த சக்தியை அவளுக்கு திரும்பத்தக் து உதவும்‌ 
்‌ சமையல்‌ சாதனம்‌ காமதேனு வனஸ்பதி 





கிலா வகுப்பிலும்‌, விளையாட்டி பர பண்ரள ற்ப 0 பவுண்டு 
ம்‌ தல்‌ வருபவன்‌, நெகி ஆ ராக்கியம்‌, 

ப த்திசானித்தனம்‌ இரணடும்‌ உலவ) நற்‌ டன்களிலும்‌ 
சாகம்‌, நெம்பு ஙிகற௩தவ, ண்ட 
சுசீலாவின்‌ இல்லத்தில்‌ உயலோகிக்கம்படும்‌ 10, ௮) 

ல்‌ சாதனம்‌ காம்ச்தறு ஙளாள்ய ்‌ டத 
'அபடாமம்‌, சாஸ்திரிய சரநயிய்‌ நீக தவம்‌ பவுண்டு 
படும்‌ தது வனண்பஇ கெயபொன் நறு, | 
அனல்‌ விர்‌ ஏறைவாளது. கண்டார்‌ ௩வக்று டின்களிலும்‌ 
நேதவையானதும்‌, சரும உபாதைகளை பபொக்க ப 
த்தன க௯வடமின்‌ "க கலக்கப்பட்டது. கிடைக்றாம்‌ 


காமேதேணு- இல்லான்‌ கைகண்ட வினா ஸ்பதி 


வரத்‌ படட அக கலர்‌ தயாரிப்பு? 
இஃ ப ட ந 
ன்ட்‌ ரநத டட ளி 
ர்‌ ர்‌ ்‌ 


மேட்டூர்‌ கெமிகல்‌ & இண்டஸ்ட்ரியல்‌ 
கார்ப்பொரேஷன்‌ லிமிடெட்‌ 

ஈமட்டூர்‌ அணை 8. 5, சேலம்‌ ஜில்லா 

வ தலம்‌ மாளோழுிங்‌ எ ஜண்ட்ண। 

நீ. சேஷசாயி பிரதர்ஸ்‌ பிரைவேட்‌ லிமிடெட்‌ 


ர்4்ட்‌-3ப7 





8 ட 


இத்தியா ட்பிரைவேட்டி லிமிடெட்‌ கம்பெணியின்‌ திரியத்‌ சென்று டிசம்பர்‌ 21 நேதி 
சென்னா மேயர்‌ இரு கே. கமலக்கண்ணன்‌ இறுந்துவைத்தார்‌. மேவளரவும்‌, அங்ருக்குப்‌ பக்க தீ 
இல்‌ இத்தெயிலைக்‌ கம்பெபெணியின்‌ கிளை மாசொஜர்‌ சே. பி. இாமோதரசளைவும்‌ காணாளாம்‌, 


தேளறாம்பேட்டையின்‌ காங்கிண்‌ மைதானத்தில்‌ நடத்து வரும்‌ கண்காட்சியின்‌ ப்ருக்‌ பாண்ட்‌ 
குய்‌ 


மாயாப்‌ ராயர்‌ நார ரார்‌ ஏார்ார்‌ பாரி பயர்‌ ம்‌ பர்பரிரர்‌ ப பாரிய ப்ப்யர்ப் ப்ப ப்ரி ப ரொ ிடயர்‌ ப। பய பா ய்ிடர்‌ மி ரி பரார்‌ ராடார்‌ ராய! எ ராயா பார 


இருக்கின்றன!" என்று புலம்பிக்கொண் 
டிருக்கையில்‌ அம்பினால்‌ ஆண்‌ குருவியை 
யும்‌ வேடன்‌ கொன்றுவிட்டான்‌. ன்‌ 
சாவைப்‌ பாராத பாமாப்‌ பெபெண்சுனே! 
நூறாண்டு தாட்களெல்லாம்‌. அழுது 
புரண்டாலும்‌, மணளன்‌ மீளாமாட்‌ 
டான்‌”" என்று சுத்துவத்னது எழுது 
துணரத்தான்‌ யமன்‌, 

பாலகன்‌ பேச்சைக்‌ கேட்ட மயைக்ளு 
னின்‌ சுற்றத்தார்‌ வியந்து, வாழ்பெெல்‌ 
லாம்‌ நிலையற்ற தோற்றம்‌ என்று தெளி 
வுற்றனா்‌. யமன்‌ மறைந்தான்‌... ஆசை 
யால்‌ நமக்கென்று வருந்துவதிலும்‌ பய 
னில்லை; வேறொருவர்க்கு அழுவதிலும்‌ 
மதியில்லை."" 

மைந்தனின்‌ மொழி கேட்ட தாயும்‌ 
ஆறுதலை அடைத்தாள்‌. 

றிரண்யகரிபு வெல்ல முடியாத வீரத்‌ 
தையும்‌, அழியாக ஆயுளையும்‌ மூவுலகை 
யும்‌ அடக்கியாளும்‌ பெருமையையும்‌ 
பபற வேண்டி, மந்தர மலைச்சாரலில்‌ 
கடுந்தவம்‌ புரிந்தான்‌. கால்‌ கட்டை வீர 
லைக்‌ இழ ஊன்றிக்‌ கைகளை மேலே 
தூக்க அண்ணாற்து தோக்கி தின்றான்‌. 
கற்பத்தின்‌ கடைபியில்‌ கா 


[ம்‌ சு வ 
னின்‌ இரணங்களென விரித்த செஞ்‌ 


சடையுடன்‌ காட்சி அளித்தான்‌. ஹீரண்‌ 
யன்‌ தவத்தில்‌ ஆழ்ந்தான்‌ ஏன்றறித்த 
தேவர்கள்‌ தைரியமாய்‌ வீடு இரும்பி 


னர்‌. அனல்‌ அவனுடைய தவத்தின்‌ 
இவிரத்தால்‌ தலையினின்று புகை கிளம்பி 
மூவுலகையும்‌ 


7 காண்டது. 
ஆறும்‌ டது த்‌ படாரதிக்‌ க்கு மலை 
யோடு பூமியும்‌ ஆடியது. நட்சத்திர 

ம்‌ ரகமும்‌ விட்டு நீங்னெ. 
இக்‌ குகள்‌ இப்பற்றிக்‌ மிகாண்டன. 
இயால்‌ தனித்த தேவர்கள்‌ பிரம்மனிடம்‌ 
ஓடினார்கள்‌. அண்டங்கள்‌ அழிவதற்கு 


ன்‌. ஏதாவதொரு கபாயத்தைத்‌ 
குழு.க்‌ தங்களைக்‌ காப்பாற்றும்படி 
வேண்டிக்‌ கொண்டனர்‌. ஹிரண்யனு 
டைய எண்ணத்தைப்‌ பிரமனிடம்‌ எழுத்‌ 
துரைத்தார்கள்‌. தன்னுடைய தவத்‌ 
தாலும்‌ வயோக்ததின்‌ பலத்தாலும்‌ 
தாவரஜங்கம அிருஷ்டியைச்‌ செய்து 
விட்டுப்‌ பிரமதேவன்‌ சத்தியலோகத்தில்‌ 
வீற்றிருக்கிறாுன்‌. * காலத்துக்கு எல்லை 
இல்லை; ஆன்மாவுக்கு அழிவு இல்லை; 
அகவே நானும்‌ தவம்‌ செய்து யோக 
சமாஇயில்‌ அமர்ந்து அப்‌ பதவியை 
அடைவேன்‌. அடைத்குதும்‌ மூவுலகப்‌ 
வ ட மாற்றிடுவேன்‌. தேவரை 
யும்‌ முனிவரையும்‌ ஈமுலகில்‌ கள்ளனிடு 
வேன்‌; மேலுலகில்‌ அரக்கரே ஆட்சி 
செய்வார்‌, முன்னிருந்த முறையியல்‌ 
லாம்‌ மாய்ந்து போகும்‌, விஷ்ணுவே 
வீற்றிருக்கும்‌ வைகுண்டத்தை என்ன 
தான்‌ செய்ய மாட்டேன்‌?" என்று இமை 
மிகு திண்ணத்துடன்‌ தவம்‌ புரியும்‌ அரக்‌ 
கனை அடக்காவிடில்‌ அந்தணரும்‌ அனின 
மும்‌ அனைவருமே அழித்து போவோம்‌"! 
என்று மன்றாடினார்‌. 

கேவர்கள்‌ கூறியதைக்‌ கேட்ட பிரமன்‌ 
தறிரண்யன்‌ இருக்கும்‌ ஆசிரமத்துக்கு ஏகி! 


ஞர்‌. புற்ிறாலும்‌ புதராலும்‌ மூடுண்டு 
எறும்பரித்த தோலும்‌ எதையுமே மிஞ்‌ 
சிய அரக்கனை முதலில்‌ பிரமதேவன்‌ 


கண்ணுறவில்லை. பின்னர்‌, தன்‌ தவத்‌ 
தால்‌ முவுலனகத்‌ இனவைக்கும்‌ தானவளை 
மேகத்தால்‌ நர்சு ரவியெனக்‌ 
கணை சிகாண்டார்‌. டன்‌ 
அ ்ர்டத்‌ , 1 ட்பபன்கு அமை 
தைக்கேள்‌' என்று கூறினார்‌. எறும்பரித்த 
அரக்கன்‌ மீது தம்முடைய சுமண்ட 
லத்து நீரைக்‌ களித்தார்‌. புகர்சுழ்ந்த 
புறத்றினின்று குட்டையில்‌ மூண்ட நீயென 
அரக்கன்‌ வெளிவந்தான்‌. உருக்கிய 


க்ம்‌ 


சிபான்மேனியுடன்‌ பிரமனின்‌ முன்‌ 
னின்று வணங்கினான்‌. கூப்பிய கையொடு 
வாய்விட்டுத்‌ தோத்திரம்‌ மசெங்தான்‌. 
தனக்கு வேண்டிய வரங்களை பெயல்‌ 
லாம்‌ கேட்டான்‌. 

“நீங்களன்‌ஏ படைத்த இருவராலும்‌ 
எனக்குசி சாவு வாக்கூபாது. நான்‌ வீட்‌ 


ருக்கு உள்ளிலோ, வெளியிலோ, இர 
விலோ, பகலிலோ இறக்கக்‌ கூடாது. 


ஆயுதங்களால்‌ அயுள்‌ போசக்கூடாது. 
புவிமீது உயிர்‌ போகலாகாது, ஆகாயத்‌ 
தில்‌ மாளவும்‌ கூடாது. மானிடரும்‌ 


விலங்குகளும்‌ என்னைக்‌ கொல்லத்‌ இற 


குமாரி மிருதுளா ராவின்‌ பரதநாட்டிய விருந்து 


மற்றிருக்கவேண்டும்‌. வேறு தாவரமோ, 
ஜங்கமமோ; தேவரோ, அரக்கரோ, 
சார்ப்பமோோ என்னை மாய்ப்பதற்கு 

டியாதிருக்க வேண்டும்‌.  திசரான 
எதிரியே இல்லாதிரு வேண்டும்‌. 
ஈரவுலகைத்‌ தனிமையிலே ஆன வேண்‌ 
டும்‌. லோகபாலகருள்‌ தேவரீர்‌ அனு 
பனிக்கும்‌ பிெபருனமைனயைப்‌ பெறவேண்டும்‌. 
சுவத்தாலும்‌ யோசு சமாதியாலும்‌ 
அடையக்கூடிய சக்இிகன்‌ அனைத்தையும்‌ 
அடைய வேண்டும்‌"" என்று கோரினான்‌. 

கேட்ட வரங்களை ஹிரண்யனுக்குப்‌ 
பிரமன்‌ தந்தருளினார்‌. 





சங்கீத உலகில்‌ இரண்டாவது அணியாக விளங்கும்‌ இளம்‌ வித்வான்கள்‌ ஒவ்‌ 


வோரு வருஷமும்‌ ரசிகர்களுக்கு வம்‌ 


2 யர்குடும்பத்‌ துப்‌ பெண்மணிகள்‌ ஆண்‌ 
மன்றத்தில்‌ தமிழ்‌ இசைச்‌ சங்கத்தி 


இரு எஸ்‌. எம்‌. ராட 


பக்தணைகல்லூர்‌ முத்தையா பிள்ளையின்‌ சிஷ்யை. பே 





பெண்மணிக்குள்ள கலைடணர்ச்சிகள்‌ ஆங்காங்கேமிளிர்ர்தன. எத்தனை செ 


ருஷ்ண ராவ்‌ அவர்களின்‌ புதல்வி 


கமாவது போல்‌ பாதகாட்டியத்திலும்‌ பல 
கோதும்‌ மான்னணி 
பது றிக்‌ கலையின்‌ வளர்ச்சிக்கு அறிகுறி. இவ்வகையில்‌ சென்று 4-ம்‌ தேது அண்ணாமலை 

ந்தன ஆதரவில்‌ கடந்த குமாரீ மிரு துளாராவி 
காட்டியம்‌ குறிப்பிட தீசக்க ஒரு நிகழ்ச்சி, மிபங்களுாரில்‌ 9 இசசது கொழிலதிபருமான 


க்கு வம்‌. து கொண்டிருப்‌ 


பரத 


ச்சிதுமி, நடன அசிரியர்‌ 
மார்களின்‌ கலை ரையும்‌ 


குருவின்‌ நூதிர்க்த அ 
பவாதம்‌ இச்‌ ச அமி வீ 
யத்தில்‌ நல்ல்‌ பலனளி , 
 புஷ்ஷ்ம்‌ நீண்ட அப்‌ 
யாசத்தாலும்‌ சளாராத 
ஊக்கக்காதுூம்‌ அடவு 
ஜாதிகளில்‌ லயசுத்தம்‌ 
அரக வது அடவு 
கனில்‌ துரித டிப 
விறுவிறுப்‌ ௬ 
றும்‌ பாபது ர ாட்டூய 
கலா ஷணங்களப்‌ 
ட டப வதத்ப்வைடர 
முடிவும்‌ என்று சக்த 
ரணமாக எண்ணி அவர்‌ 
களைப்‌ பின்பற்றும்‌ ஆர்‌ 
வம்‌: சிதுமிகரைக்கு எம்‌ 
பட்டு அதளுல்‌ . 
நிவதுவதும்‌ உண்டு, 
இர்குமாதிரி அதிக பற்‌ 
சாகத்துக்கு உட்பட 
வில்லை மாரி மிருதுளா 
ராவ்‌ என்பது பாராட்‌ 
டத்‌ தக்க அம்சம்‌. சற்று 
கிகான டட னை 
எ (3. 


பகுதியில்‌ இப்‌ 





ஜு தும்‌” 
என்ற சாவேரி ராகபதத்துக்கும்‌, 1 கருவில்‌ வாராமே ப்ர கமாஸ்‌ ராக பத்துக்‌ 
| டசி, 


கும்‌ என்‌ பள்ளி கொண்டீரயயா" என்ற மோகன ராக கீர்‌ 
பானத்தட்க்‌ நதருந்தன. பின்னணியாகப்‌ பதங்கள்‌ பாடிய நிரும்‌ 
ப அபிகயத்‌துக்குத்‌ 


வாஸளனின்‌ கானம்‌ மிருதுளாவின்‌ 
சவக்க காலத்தில்‌ ரஞ்சகமாகவும்‌ இனி 

சரி மிருதுளா ராவின்‌ 
பீபாதிய அறிகுறிகள்‌ காணப்பமுகின்‌ 


இரு. 
ங்ல்‌ 


யயாககார்‌ 

நாட்டியக்‌ கலை மிகவும்‌ உன்னதமாகப்‌ சண்கப்‌ பக்க 
ட்ரீ. 

சாயி 


ஆம்டித 
சகுட்சுலா சீனி 
ண்டுகலைவிக்கும்‌ வகையில்‌ 
கருக்குது, காலப்‌ போக்கில்‌ 


றன. கடன நிகழ்ச்ிக்குச்‌ சென்னைப்‌ 
காமராஜ அவர்களும்‌ மற்றும்‌ பல பிரமுகர்களாம்‌ விஜயம்‌ செங்கணர்‌. 







திவ்யமாகச்‌ 
சுமைக்கிறாள்‌ 


துஷார்‌ 


வைடமின்‌ நிறைந்த வனஸ்பதி 










... துஷாச்‌ வனஸ்பதி சமை 
படு சரீ ம்‌ 
மட்மல்ல, இதில்‌ எடி 


வைடமின சத்துக்கள்‌ 





ல்‌ காலின்‌ ச்‌ கொடுங்கள்‌ 








தளராத பங்துவ்‌ 








சக்தி சில்குகளை உபயோகித்து 
விசேஷ தினங்கள்‌ 
கொண்டாடுங்கள்‌ 


சத்த்‌ 


ஒர்‌ போதார்‌ தயா ரிப்பு 


கள்‌ 


ஜார்ஜட்‌ , கரேய்ஸ்‌ . ஸாட்டின்‌ டேட்‌ . கைவண்‌ 
முதலிய ரகங்கள கிடைக்கும்‌ 
சக்தி மில்ஸ்‌ விமியடட்‌, பம்பாய 








அத்‌ ௫யாயம்‌ அப 
கண்கள்‌ இட்ட கட்டளை 


எ டல்லபா ! வடக்கு எல்லையில்‌ கரவந்தபுரம்‌, கொழ்‌ 
௩. பர்திகளில்‌ ௩ம்‌ பகைவர்கள்‌ உண்டாக்கும்‌ கலவரங்களை 
யம்‌, குழப்பங்களையும்‌ பற்றி 4 ககேளள்ப்பட்டிருப்பாய. பாம்‌ 
அவர்களை எண்ணிப்‌ பயரும்‌, பதற்றமும்‌ அனடைவத்மிகாக 
உடனடியாகப்‌ படையெடுப்பு கடக்க இருப்பது போல்‌ ஒரு 
மிரட்டவச்‌ செய்து கொண்டிருக்கிறுர்கள்‌ அவர்கள்‌. சன்னம்‌ 
ண்‌ யகது இருடப்‌ பேபோகிற இரு। ன்‌ அ திரன ரனியாக இரும்தால்‌ 
கன்னத் துவாரத்துக்குள்‌ ந களில்‌ தன்‌ தலையை நீட்ட மாட 
டான்‌. உள்ளே சாத துக்கு உரியதா விழித்துக்‌ கொண்டி ௮ 
இருரா. இல்லையா என்று சோதிப்பதற்காக ஒரு குச்சியில்‌ 
பழைய மண்‌ சட்டியை மாட்டித்‌ துவாரத்தின்‌ வழியே நீட்டு 
வான்‌. அள்‌ விழித்திருக்கால்‌ அவன்‌ நீட்டிய சட்டியை, இருட்‌. 
ஞா கலையாக எண்ணி ௬ நர சரிருப்‌। அபர ஐங்கிப்‌ புடைப்பார்‌.. 
சட்டி, உடைகிம சத்தம்‌ மேட்டுத்‌ இருடன்‌ ஒடிக்‌ தப்பித்துக்‌ 
மிகான்ளுவான்‌ து போன்று வேேலையைத்கான்‌ வட இசை 
அரசர்கள்‌ இப்போது நூர்மிடத்தில்‌ செய்து. கொண்டிருக்‌ 
இ ர்கள்‌ டாய்‌ னா மீம்‌ அறியாமல்‌ தாங்கிக்‌ கொண்டிருக்‌ 
தரோமேன்பது அவர்கள்‌ நிக்ப்பு. வைரத்தை வைரத்தால்‌ 
அ ற்க்கப்‌ போகிமீறன்‌. முன்னா நூன்‌ வால்‌ எழுக்கப்‌ போகிேேன்‌. 
௬ ர்ச்சியைச்‌ சூர்ச்சியால்‌ மெல்லப்‌ ம்பாகிமீறன்‌. அவர்கள்‌ 
க௰்ஙுக்‌ கொடுக்க பாடக்கதை அவர்களுக்கே இரும்‌! க்‌ கறுபிக்கப 
பாஜிமுறன்‌. இந்திக்கவும்‌, குர்சளி செய்யவும்‌, திட்டமிடவும்‌ 
ேன்பாண்டி சாட்டில்‌ திடையாகதெதென்று 
ரர்கள்‌ போலிருக்கிறது. சோம காட்டில்‌ 


ஆ சா 1 னித_து விட்‌ 


சாறு இருக்கிறது. மச நாட்டி ல்‌ யானைகள்‌ இருக்கின்‌ நன. 
பாண்டி சாட்டில்‌ தமிழர்‌ அறிஞர்கள்‌ இருக்கிறார்கள்‌ என்பளத 
அர 21 ர்கள்‌ 
இறுக்கு 
காட்டு, தூம்‌ 


மறந்து விட்டார்கள்‌. இந்து நாவலர்‌ தஇீவிலேயே 
அறிவாளிகள்‌ தொண்டை காட்டிலும்‌, தென்பாண்டி 
இருக்கிறார்கள்‌, மிகாண்டை காட்மி அறிவாளிகள்‌ 
எதையும்‌ மன்னித்து ளிடும்‌ இயல்புள்ள சான்‌ 
பீர்கள்‌. ஆனுல்‌ பாண்டி காட்டான்‌ பாத 
கத்தை மன்னிக்க மாட்டான்‌. தென்திசை 
எல்லாத்‌ தீமைகளையும்‌ அழித்ிதாழிக்கும்‌ கால 
ஹணுக்குச்‌ சொந்தமேன்பார்கள்‌ அமே மாதன்‌ 
இணளையில்கான்‌. இப்போது நாமும்‌ இருக்கி 
பீரும்‌." காமியங்கக£ாக்‌ கண்‌ பார்வையிலேயே 
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சாதித்துக்‌ கொண்டு போகிற மகா 
மண்டமலேசுவரர்‌ அன்று மிமயக்கா வம்‌ 
படைத்தலைவனளிடம்‌ சற்று ௮ 
மாகவே பேசினர்‌. 
காட்டின்‌ உயிர்நாடியான படைகள்‌ 
ஞம்‌ பொறுப்புள்ளவர்கள்‌ தம்‌ 
மத்‌ சம்ேகப்பழும்படியாகத்‌ தான்‌ 
தொடர்ந்து ஈடக்து கொண்டிருப்ப 
நர்சு | மகாமண்டலேசுவர ரருக்சே சல 
பயம்‌ உண்டாகி விட்டுகுர்த 
தளபதி வல்லாளதேவன்‌ மனத்‌, ல்‌ 
தம்மைப்‌ பற்றி அவ்வளவாக ஈல்ல 
சாண்ணம்‌ ல்ல்யென்று. அவமே 
அறிக்திருக்கார்‌. ஆறு த்துதவிகள்‌ 
படைத்‌ தல்வன்‌ மகர செழுங்குறைக்‌ 
காதனுக்கும்‌ அவர்‌ மேல்‌ இனவ 
பகை இருக்கது. சீவள்லமாறனையும்‌ 
அப்படிப்‌ பகைத்துக்‌ கொண்டால்‌ 
இக்கு நூவருமே தமக்கு எதிராக 
ஒன்றுகூடி மாலுப வார்களேர்‌ 
என்று உள்பயம்‌ அவருக்கு. எற்பட்‌ 
டு. தொடக்கத்தில்‌ சிவல்லபனும்‌ 
அதற்கேற்றும்‌ பபால்‌. கடகது 
கொள்ளவே அவனும்‌ ஆகாதவளுகி 
வ்டுவாமோே ட அச்சம்‌ அர்த்க்‌ 
கணாபம்‌ சூழ்கது 
அக்தக்‌ கணைத்திலிருச்பச ண்ட்‌ 
திட்டிக்‌ கொடுத்து அவோேழுி அதிக 
மாகப்‌ தாடங்க. விட்டார்‌ 
அவர்‌. _துணரிவு வரது விட்டால்‌ அழி 


கங்‌ 


ப்ரபு ண்டு அபெப்ற. ' 


க வ்‌ த 


ழுது ப்‌ ல்‌ ட்‌ ப 





ர்வ ப்்‌ ஏ உயிரம்‌ யானைப்‌ பலம்‌ 


எம்படுிகிற து. பயம்‌ வந்துவிட்டால்‌ 
அவனைவிடக்‌ கோழை கலகத்தில்‌ 
போவது எவனும்‌ இருக்க நூடியாது. 


மகரமண்டலேசுவரர்‌ அன்று நடந்து 
கொண்ட விதம்‌ இரசு உண்மைக்கு 
முற்றிலும்‌ மிபயாருத்தமாக இரு 8.த.து. 

சயல்லபைமாறமீனு உண்மையில்‌ 
௮3 குடைய சண்பார்யைக்கே பயச்‌,து 
ஈழுங்கிக சகாண்டிருக்தான்‌ ,தள்பதி, 
ஆபத்‌ துதவிகள்‌ தலைவன்‌, எல்லோருக 
குமே அரக்‌ மேல்‌ பிணக்கு இருந்தா 
தும்‌ அகர்தப்‌ பேரறிவுக்கு முன்னால்‌ 
இலையா 4 விடுகிற ஈமிக்கூம்‌ நிச்சய 
மாக உண்டு. . லை அப்படி யிருந்‌ தும்‌ 
அவர்‌. அமெர்கம ட்‌ எண்ணிப்‌ பயந்து 
மகாண்டு தான்‌ ரும்‌ கார்‌. யானைக்குக்‌ 
தீன்‌ பலம்‌ _தெரியா தல்லவா? சங்க 
காலக்தில்‌ அள்ளில சவன்‌ என்டுறுரு 
அரசன்‌ இருந்தான்‌. அபறதுடைய 
சண்‌ பரர்ளவ. க்கு நிண ததன்‌, ௧4 
செய்துருடிக்கும்‌ ஆற்றல்‌ இருக ௮, 


“நீ. உடன்று நோக்கும்லாய்‌ எரிதனழை 

ந நயந்து நோக்‌ நவாய பொன்பூப்ப 
சேழ்தாயிற்று நீலு வேண்டினும்‌ 

வெண்திங்களுள்‌ மெயில்‌ வேண்டினும்‌ 
பே்ண்டியது வின்க்கும்‌ ஆற்றலை. - 


சான்று ஆவூர்‌ மூலங்கிழார்‌ என்னும்‌ 
ப/ லவ, மிசையாகப்‌ புகழ்ரீ து பாடி 


யிருர்தார்‌, அப்படிப்பட்ட பேவேண்‌ 
ழூயது விம்க்கும்‌  அழற்றல்‌ தம்‌ 
கண்களுக்கு இருச்‌ தும்‌ மனத்தின்‌ ஓரு 
கூக்மயில்‌ வேண்டாத வீண்‌ பயத்தை 
எண்ணிப்‌ பயப்படும்‌ அறிவுள்ளவ 
னுக்கே சோந்தமான தாழ 2 மனப்‌ 
பான்மையும்‌ வெளிக்குதி மிதரியாமல்‌ 
ம்காமண்டமலேசுவரரிடம்‌ தளி து 
கொண்டிருக்த.து. 

பேசிக்‌ மகொண்டே சென்ற அவரும்‌, 
சிவல்லபமாறனும்‌ அரண்மனைக்‌ 
கரவற்படை மாளிகைக்குள்‌ ணமா 
நீனர்‌. மாளிகை முன்‌ மிலில்‌ சியல்லபன்‌ 
மேோோம்செதமித்‌ து கிறுத்தி விட்டு வங்‌ 
இருக்க வீராகள்‌ ஐம்பதில 
வருத்துஙரின்று பிகொண்டிருக்‌ கனர்‌ 

இதா இவர்கள்தான்‌, தாங்கள்‌ 

கூறிய செயலுக்காக த்‌ தேர்க்தெழுத்‌ த்‌. 
நிறுத்தப்‌ பட்டிருப்பவர்சள்‌ 
சிவல்லபன்‌ அவர்களைச்‌ ௪. .க்கா ட்டி 
னான்‌. மகாமண்டலேசுவரர்‌ அர்த 
வர கர்‌. க்கு முன்‌ ஹணுல்‌ ந்ஸ்ஸ்ர்‌ ச ரீ 
பொழிமேயே பசய்து விட்டார்‌. 

 "அன்பார்நிது பிமய்க்காவற்படை 
விரர்கே! நீங்கள்‌ சூழ்ச்சியும்‌, சா துரி 
யமம்‌ மிக்க பெரிய காரியத்தைச்‌. 
செய்யப்‌ பபறுவகற்காக அனுப்பப்‌ 
பழுகிறீர்கள்‌. உயிரின்டேலும்‌, உடலின்‌ 
மேலும்‌ பற்றுள்ளவராக இருக்காலும்‌ 
துணரி்மகோமு செல்லுங்கள்‌. முன்பு 


ன்மரும்‌ அணி வை 
௧ | ப்க்டன்‌ 
ள்‌ பட்‌ 


உ.  தவ்றியாரா வது சப்பட்‌ 


கவி [1] 
| | ப 
படு 


1/௧ 


ப ட ட௩௩ ௩ *% அததற்கரவ்க்கிட்டட 
ணா ட உக ஜார்‌ எட்‌ என்‌ த்து ன்‌ 
உிர்க்பக் க்‌! அவம்‌ ண்‌ த்ர எனி 
ட்ட. 


| 
ரர! 





ந்‌ கத ௫] ௮ச்ர] ட்‌ - வ ப 
ட்‌ இ ஜ்‌ ப்‌ .] ணு ்‌ 
ர்‌. க டப்‌ தி்‌ ்‌ அவள்ட பா வரது. 


பாண்டி காடாக ருந்து இப்போ து 
யடதிசையரசர்களினலை சைப்பற்றி 
ஆனப்பயடுிம்‌ பருஇகளி லம்‌, கோனாட்‌ 
டுக்‌ கொடும்பாளணரிலம்‌ அதைச்‌ சுற்றி 
யுள்சா இடங்களிலும்‌ கூட்டமாகவோ, 
தனித்தளியாகயோ சென்று மனறர்‌ 
தருஈ்து உங்களால்‌ இயன்‌ ஐ குழப்பங்‌ 
களையும்‌, கல யரங்களயும்‌  செசெய்‌ 
யுங்கள்‌, காம்‌ அவரகக மேல்‌ படை 
மயெடுக்கப்‌. போவது வும்‌, பிறகு 
ஈழத்தினீருர்‌ தும்‌, சேர சாட்டிலீருர்‌ 
அம்‌. கமக்குப்‌ பபரும்‌ படையுதகவி 
குடைகச்சுப போவதாகவும்‌ செய்தி 
களைப்‌ பரப்பி அவர்களை ஈஸம்பு 
கள்‌ ரீங்கள்‌ ஒருவர்‌ கூட 
ந.க வர எ௫இரிகள்‌ கயில்‌ அகப்‌ 
பிக பெகொண்‌் ம்‌ விடாமல்‌, ந க்ஞ 
வேலைககாச்‌ சேய்ய வேண்டும்‌. தப்பித்‌ 
நிக்‌ மீகாண்‌ 


பண ஸு 







டால்‌ சகயைத்‌ அண்டு துண்டாக்கி 


ஊலும்‌ உண்மைகள்ாச்‌ சொல்கி மாட்‌ 


டக்‌ காட்டிக்‌ கொடுக்கும்‌ துரோகக்‌ 
அற்குச்‌ செய்யக்‌ கூடா 


ப. ஈம்‌ நாட்டு 
வடக்கு எல்லையில்‌ கொற்கையிலும்‌, 
கிரஙவர்குபுரக்திலாம்‌, அவர்கள்‌ செய்‌ 
தின்று குமப்பங்களைப்‌ போல்‌ நீங்கள்‌ 
அங்கே போய்ச்‌ செய்ய வேண்டும்‌, 
அவ்வப்போது அங்கே உங்களுக்‌; த்‌ 
கிடைக்கும்‌ உளவுச்‌ செய்திகள்‌ 
இங்கே எனக்குத்‌ பெதெரியுமாநு 


ச்‌ 


ப்பமேண்டிம்‌. நஇிர்தக்‌ காரியங்‌ 
துப்ப வேர்டில்‌ இரதம்‌ ரி 


ணா. | கன்றுகள்‌ செய்நு 
கிர்‌ தப்புவல்ற்கு உங்கல 
சான்னென்ன கன்மகள்‌ வேண்‌ 


பெமென்று தேதரியுமார்‌ நு தலாவதகரகப்‌ 
பொய்கள்‌ உண்ணைகளன்‌ போல்‌ 
சொல்லத்‌ தெரிந்திருக்க வேண்டும்‌. 
சமயத்துக்கு எற்ருற்போல்‌ பேட 
மிட்டு ஈடிப்பதற்குத்‌ தெரிந்திருக்க 
சோண்டும்‌. 
லது இறணம்‌ , கடல்‌, பொருள்‌ 
எதையும்‌, எந்த விநாடியும்‌ இழக்கத்‌ 
கியாரா யிருக்கவேண்டும்‌. அவ்வள வு 
நான்‌! இறுதியாக உங்களுக்கு கான்‌ 
கூறும்‌ எச்சரிககை ஒன்று உண்டு, 
ங்கிருந்து இந்தக்‌ காரியத்தைச்‌ 
சீய்வதிற்காக இன்று நீங்கள்‌ புறப்‌ 
பட்டுச்‌ பிசல்வதுகூடியவரையில்‌ பரம 
இரகசியமாகவே இருக்க வேண்டும்‌. 
அங்கள்‌ எல்லோரும்‌ றப்பட்டுச்‌ 
மெசல்வதற்கு முன்‌ ட்டு மிக 
மேோோடிக்கையான்‌ முறையில்‌ உங்கள்‌ 
மையைப்‌ பரிட்சை பார்க்கப்‌ 
/பயாகியேன்‌"' என்று சொல்லிவிட்டுக்‌ 
குறும்பாகச்‌ சிரித்தார்‌. ப 
 “அர்தச்‌. சோதனை யாதோ?” 
சிுல்லபன்‌ வினயமாகக்‌ கேட்டான்‌. 
“உங்களில்‌ யாருக்கு அதிகப்‌ பொய்‌ 
கூறும்‌ எ பல்வ ருக்கிற தென்று 
பரீடசை பமிசய்யப்‌ போகிமறன்‌."' 
அவருடைய 
சேட்டு எல்லோரும்‌ சிரிப்பை அடக்க 
௬/1 பாமல்‌ சிரித்து விட்டனர்‌. 
-..* துறு 


மீ ! (சிமுய்‌ ்கரவற்படை 


வீராநிடம்‌ பொய்‌ சொல்லும்‌ இத 
வானய எதிர்பார்த்தால்‌ தங்களுக்குப்‌ 
பெருத்த எப கறம்சான்‌ ட்டும்‌ !்‌ 
_ "புரவாயில்லை, சீவல்லபா! உலகத்‌ 
தில்‌ பொய்‌ சொல்லத்‌ தெரியாத 
ஆட தபர 14 பஸ்‌ 
பாய்‌ கூம ந்து கூட்டத்தில்‌ 
இருக்‌ தி ன்‌ கவிகள்‌, கதாசிரியர்கள்‌, 
பளராணிகார்கேெல்லாம்‌. உருவாறி 
ர்கள்‌. எங்கே பார்க்கலாம்‌? நூ.தலில்‌ 
கன்‌ இறனமையைக்‌ சாண்கர்றல்‌. 
அ மாகி தரு பொய்‌ சொல்‌," 
ப்ஙல்லபன்‌. மாணிக்‌ தலையைக்‌ 
குணிர்கான்‌, அங்ணுல்‌ நுவரயவில்கிம. 


மிக கியமான சரன்‌ மு. 
ச ச்மால மூன்று 


இந்தச்‌ சொற்களைக்‌. 


“நீ நோற்றாய்‌"' சன்‌ சொல்லி 
கட்டு அடித்த ரகக்‌ கேட்டார்‌ 
அவர்‌ அவன்‌ ன்றும்‌ புரிந்துகொள்ள. 
முடியாமல்‌ ஏதோ உள றின்‌ 

“௪1 சுகமரில்லையே? உங்களில்‌ ஓரு 
வருக்குக்‌ கூட அம்காகப்‌ பொய்‌ 
சொல்லத்‌ செெரியவில்லையேரி'' என்று 


கடதட்டைப்‌ பிதுக்கினுர்‌ மகாமண்ட 


லேசுவரர்‌. ப்போது அர்த வீரர்‌ 
களில்‌ கோமாளி போவ ற முக அ மைப்‌ 


பும்‌ கசோணிய வாயும்‌ ரீனாமான தூாம்கு 
முள்ள ஒரு வீரன்‌ மூன்‌ வர்காவ்‌. 
"கான்‌ சொல்கிமன்‌ ஒரு பொய்‌!" 
“எங்கே சொல்‌, பார்க்கலாம்‌!" 
அவன்‌ சிரித்து விடாமல்‌ சொன்‌ 
ன்‌: “என்னைப்‌ பதன்‌ அப்பாவுக்‌ 
ன்‌ அம்மாவுக்கும்‌ கலியாணமாமும்‌ 
பாதுசான்‌ சிறுபையளாயிருஈ்மே்‌. 
அப்பா அம்மாவுக்குத்‌ தானி கட்டுற 
போது கான்‌ அம்மாவின்‌ மடியில்‌ 
எறி உடகார்ந்துகொண்டு பக்கத்தில்‌ 
வைய க்கிரும்க உலக்கையின்‌ கொழுக்‌ 
தக்‌ கிள்ளிப்‌ போட்டுக்‌ கொண்‌ 
டிகுக்கேகன்‌. அப்போது ஊர்வலத்‌ 
தக்குக டழ்ர்ன*ன்கி குதினர இன்று 
௨.து இடைக்கவில்கூயே என்று எல்‌ 
லோரும்‌ வருத்தப்பட்டுக்‌ கொண்‌ 
ர அக்ரம்‌ ள்‌ டட டிப்‌ 
போய்த்‌ தெருக்கோடியிலிருக்‌ த மலடி 
யின்‌ எட்டாவ துமகனிீடம்‌ சொல்லிக்‌ 


செய்தேன்‌."...... ்‌ 
“அபாரம்‌/ அம்புதம்‌! இன்னும்‌ 
பல்‌ நாற்றுண்டுகள்‌ கழித்து இதே 
தற்மையோடு இதே தமிழ்‌ காட்டில்‌ 
ரீ பிறந்தால்‌ கதக்‌ காலத்‌ துக்கே 
மீதான்‌ மகாகவியாச இலங்குவாய. 
என்ன அருமையான பொய்‌." மர 
மண்டலேசவாரர்‌. கூறிஞா்‌. அவரும்‌ 
மற்றவர்களும்‌ செடுதேரம்‌ அடக்க 
முடியாமல்‌ வயிறு குலுங்கச்‌ சிரித்‌ 
தார்கள்‌. சிரிப்பு முடிர்குதும்‌ மகா 
மாண்டமேகவரரின்‌. தண்‌ பாரர்னஙு 
சியல்லபமாறனுக்குக்‌ கட்டக்‌ யிட்‌ 
டது. அவன்‌ அர்த வீராககா அவர்க 
னிடம்‌ ஓப்பித்த காரியத்தைச்‌ சேய்‌ 
யப்‌ புற்ப்படிமாறு ஆணையிட்டான்‌. 


கொம்புள்ள குதிரைக்கு எற்பாடு 


அத்தியாயம்‌ ன்‌] 


காந்தளூர்‌ மணியம்பலம்‌ 


௩ எனைத்‌ தாயின்‌ கண்ணினாரக்‌ 
தைத்த மகிர்ச்சியோடுி சுசீந்திரம்‌ 
சா இது மால்ய உ ண்ராகரத்திலிரும்‌ து 
மிவளியேதிய மகார போனவன்‌ 
மாசதேளி கேமோ சொண்மச்ளக்குக்‌ 


ஜிபி 





தான்‌ திரும்பிச்‌ சேல்வாரெல்‌ று புவன 
மாக்‌. எண்ணிஞ ய்‌ ்‌ 
இருவரும்‌ சிவில்‌ ஓ மி தயாரிட து 
கொண்டதும்‌. “பே. காத்தளுச்‌ 
மணியம்பலக் துக்குப்‌ போக வேண்‌ 


ப்‌ ந்கண்ண்ண்ம கான 





இுரவயடனேோ அவ்லது ரஸ்‌ டஙவ்ர௯்மையோ கிற்களே குதச்ச்றெது ங்கள்‌ 
பாமாலிவ்‌ என்றாலே உயர்ந்த ரகம்‌! 





கால்கேட்டின்‌ 


துப்புரவாக சுத்தம்‌ எசய்யும்‌ 
வன்மை உங்களது 


பற்களையும்‌ ஈ களையும்‌ 
பாதுகாக்கறது ! 









சாஸ்்சியமாக. அமைக்கப்பட்ட கால்கேட்‌ ப ௭ இர 
ர்க்‌ பிரஷ்‌ உங்கள்‌ பற்களின்‌ கக்கா க மி பிளாக்‌ 
கள்யாயகாக்‌ நுழைகிறது . . . உட்புறத்தை கூழ்‌ ்‌ 
உ1:3, ஜக ர. அடைத்து சுப்புர்ம ரக ்டைக்கும்‌. 
ககதம்‌ ப்சய்க்வ்த உபபாகம ஈறுக்ப்சா ன்‌ 


ன்‌ பாகத்து 'உறுஇவ்பறுத்து 
ஆடம்‌ கங்கள்‌ பற்கணையும்‌, சறுகணை 
வும்‌ காவ்கேட்‌ பித்‌ பிரஷணால்‌ பாது 
காதி துககொள்ளுங்கள்‌ . 


கி. சாளள்பகின்‌ : ச அட்ட அனு அணியர்‌ 






1] அமு கான  அனண்டில்‌ அடிகளில்‌ 
உறு யாகம்‌ பொருத்தப்பட்ட 
ஸ்டசிலவைஸ்ப செவ்யாப்பட்ட 
ட. பத்து பசியில்லை ட்‌ 


“டட ்‌ி 






. 


சதா. ரம்மாபு உற பப்‌ 


ம்‌. நதியாவில்‌ றந்த சுத்பேஸ்ட்‌ செய்பவர்களால்‌ தயாரிக்கப்படுபற து 1 





உ. அவன்‌ 





்‌ ை ஙி இ ்‌ பூ 1] 
ர்லாக ன்‌ | 
ப்‌ ட்‌ ்‌ ட்ப ப ॥ கடர) 
ண்கு ட்‌ டா டத 
டல்‌! ்‌ ர று யூக ட்‌ ய ்‌ 
8 [8 ட ர பஇந்ட்ப் னப்‌ ப்‌ ௪. ன்‌ 





ஜ்‌ 
ன்‌ 


ட்ட! 


ந்தாண்டுத்‌ 
ழ்‌ தொழிள்‌ 


இந்தியா அடைந்‌ 


ப ஆண்ற்ற்ன 
கி கூடங்களை 


மாண கணகட 
மகத்தான மு 


துஐ 
இற்கு இந்த கண 


ன்‌ 8 
ள்‌ ஒரு எடுத்துக்‌ 


ன்‌ 


இருக்கு 


[ட 
டடாஈ இருக்கிறது. 


இந்த இளைஞர்‌ 
இட்டமிட்டு நிர்மாணித்தார்‌. 
ஊண்டாவ 
இட்டத்‌ 
துதை 
வேற்றதீ 
காட்சி, 
கா! 
அவருடைய சிகர 


இர 








ட்‌ 





. முதாரா 


௫ம்‌. வேகாமாமசி செல்லுங்கள்‌ "என்று 
சிவிகை சாக்குவோருக்குக்‌ கட்டக்‌ 
பிறந்த போபோதுகான்‌  புவவமோம 
னிக்கு மகாராணியின்‌ கோக்கம்‌ புரிக்‌ 
தது.புேோ இழுசா நிணம்‌ பங்கி ய்து 
ராணிக்கு அரண்மகசையில்‌ அடை 
பட்டுக்‌ மிடப்பதில்‌ பெெறுப்பு எம்‌ 
பட்டு விட்டசென்பனம வவ்ணம்ள்‌ 
நினைத்து உணர முடிர்கது 
சாவ்வளவுகான்‌ ன்பம்‌ மிந்த 
ழ்கிலையாக்‌. ர ரடார்‌ மகாராணி 
யின்‌ முகத்தில்‌ எக்கத்ைக்‌ காட்டி 
பும்‌ சாந்த குணத்தை வெளிச்‌ காட 
டும்‌ சாரல்புமிக்க மலர்ச்சி ஒன்று பதிம்‌ 
இருக்கும்‌, ஆணால்‌ இன்று சசஅரம்‌ 
கோவிலில்‌ அர்த்‌ காயைச்‌ சக்தித்‌ து 
விட்டு வர்குபின்‌ பிதய்வத் தின்‌ இருவரு, 
- களில்‌ அர்ச்சிப்பது ம்கு மலர்ச்‌ கு பெரிய 
செந்காமைப்‌ பூவைப்‌ போன்ற மகா 
சாணியின்‌ நூக மண்டலத்தில்‌ 
எசையோ மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ எண்ண! 
மனத்துக்குள்ளேயே சினை வுகளின்‌ 
கூட்டினால்‌ வெர்து புழுங்கிக்‌ கவிக்‌ 
கும்‌ சோகச்சாயை கோடிட்டிரு£த.து 
அங்கு முமத்துகிகு எதிரே அமாக்து 
கோண்டு அந்து தறதையே பார்ப்‌ 


பருற்கு வேசனையாக இருக்கது, 
வண்ணா மகளுக்கு. தன்‌ மன வோ 
களைத்‌ தெரிந்து கொண்டு தனக்கு 


வேண்டியவர்கள்‌. தன்னா எண்ண 
வருக்தக கூடரம்த என்கிற அளவுக்‌ 
குக்‌ கூச்சம்‌ நிற்கு மெல்லீய மனம்‌ 
மாராரியுடைய து. 


அக்க மாகத்சைச்‌ தோடர்ப்து 
பார்த்துக்‌ சொொண்டிருபபதமற்கு அரு 
கித்‌ கன்‌ பார்வையைப்‌ பல்லக்கின்‌ 





பவேளிப்‌ பக்கத்துக்கு மாற்றிக்‌ கொண்‌ 
டான்‌  புவ்னமோகினி. பல்லக்கு 


விரைட் து கொண்டிருக்கது. 
பெபருகரச்சோடுி மல்ல விம்மி 
முவது போன்ற இவியைம்‌ கேட்டுத்‌ 
அகைத்துத்‌ ம்பினள்‌ வண்ண 
மகன்‌. அவன்‌ கண்களுக்கு எர 
சிவிகையில்‌ விற்றிருர்த மகாராணம்‌ 
ஓசைப்படாமல்‌ மேல்ல அழுதுகொண் 
ட்ருர்தார்‌. அர்த்‌ தாயாரைப்‌ பூ யுக 
ல்‌ ர ரர துவிகளைக்‌ கண்ட 
ம்பாது புவனமோகினர்‌ இடுக்கிட்டாவ்‌ 
க்குத்‌ துயரங்கலா க இருவகைப்‌ 
பயத்த ல்‌ “மெய்சிளிர்த்க து. எம்கா 
சாணியிடம்‌ என்ன பேசுவது? என்‌ 
அழி தீர்கள்‌?! என்று எப்படிக்‌ கூசா 
மல்‌ கேட்பது!” -- இன்றும்‌ புரியாமல்‌ 
இரகைக்துக்‌ கலங்கும்‌ மன நிலையோடு 
ணியையே பார்த்துக்‌ கோண்‌ 
.ரூக்கான்‌ அந்தக ளவிய வண்ண மகள்‌. 


ட 


“புவனபிமாகினி! என்‌ அழுகையின்‌ 
காரணம்‌ புரியாமல்கானோ ரீ இப்படி 
ஏன்கவப்‌. பார்க்கிறாய்‌? கேட்டால்‌ 
கரன்‌ வருந்‌ துவேேமீனோ' என்று தயங்கு 
முய, ள்‌ அல்க்யா புத | 

சராம்ப காறித்‌ கனிய வைத்து 
மங்கலான ட தளியபோல்‌ 


அழுகையின்‌ ஈடுவே ஒரு புன்னகை 
சோடு கேட்டார்‌ டானா 


* காபிய! தங்கள்‌ றையும்‌, 
்‌ ரர்‌ பப பும்‌ பாரச்கும்போ து 
வலாக்குப்‌ பெரிதும்‌ வேசளையாயிருக்‌ 
கிறு. அழே சமயத்தில்‌ தங்களைக்‌ 
கேட்பதற்கும்‌ பயமாக நிருக்கித.து."' 

“பயம்‌ என்ன வந்தது? உன (க 
கோொன்றனிய எண்ணற்ற மீ கேட்க 
வேண்டியதுதானே 2"? , 
- *இருவாட்டாற்றுச்‌ சோழுியப்‌ 
ச்பண்ணீன்‌ சாய்மைக்‌ துன்பத்தை 
வண்ணர்‌ உங்கள்‌ மனம்‌ கலங்குகி 
சென்று மான்‌ அனுமானிக்கிடுறன்‌. 
ங்கள்‌ தான்‌ அர்தப்பேண்ணின்‌ துன்‌ 
பச்றரப்‌ பங்கைக்‌] ரர ஏற்பாடு . 
செய்து வீட்டீர்களே ! இனியும்‌ என்‌ 
ஈல்ங்க வேண்டும்‌?” 

*கலக்கமல்ல, பெண்ணே இது! 
உலகத்தின்‌ கசப்பு ரிறைர்கு உண்மை 
களைத்‌ தெரிது கொள்ளும்பொதெல்‌ 
லாம்‌ எனக்கு அரரகை வருகிறது. 
எனக்கு அரோ வரும்போதெல்லாம்‌ 
ஸ்கர்ட்‌ அ அடைகிற தகுஇயும்‌ 
வருகிறது புவனமோடினிீ! இந்த 
மாதிரிக்‌ கத்‌ நதுவங்களெல்லாம்‌ உனக்‌ 
குப்‌ புரியா த. என்றாலும்‌ சொல்‌ 
இப்றன்‌. மெய்யைக்‌ தெரிச்து கொள்‌ 
ப்ரஸ்‌ ரல்கர்ப்‌.. படிர்தலும்‌ 
அறிவுரைகளைக்‌ கேட்டதுமே போது 
மான கருவிகளளென்று பல பேர்கள்‌ 
தவறாக சகினைத்துக ஷ்ந்ரண் டு 
இறுர்கள்‌. உண்மைகள த்‌ தெரித்து 
பிகசாள்ள பவேண்மிமா - கலகத்‌ 
துச்‌ துன்பங்களை சியலலாம்‌ 
உணர்ர்துணர்க்து உருமி அழுகின்ற 
மனம்‌ பேண்டும்‌. கன்னம்‌ கருகி 
அரரகாரல்‌ உண்மை விளங்கும்‌. செஞ்‌ 
சம்‌ சலங்கிக்‌ குறுறினால்‌ நியாயம்‌ 
பிறக்கும்‌. பிறவி என்ற பினரிவாசனை 
தொல்க்கும்‌ மணிவாசகர்‌ இரே 
வாக்கியத்தில்‌. இத, ** அழுதா 
உண்மை பேத்காமே'” என்று விளக்கு 
இிறுர்‌ ப்போது கான்‌ அழுகின்ற 
ரப்டம்‌ தி  ண்ணமய அழறிர்‌ தும்‌, 
அறிய முயன்றும்‌ ௮ வத தீவிர, 
வேறன்று சீ வருந்த வேண்டாம்‌.” 

மகாராணியின்‌ இந்தச்‌ சொற்களாக 
கேட்டதுர்‌. புவனமோகினிக்கு ஒரு 
திலிர்ப்பு உடல்‌ முழுவதும்‌ பரவியது. 
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கண்களில்‌ பக்தி ப கரி 


சுடர்க்‌ கோடிட்டது. மின்னல்‌ மில 
ம பேரத்தில்‌ ஒரு கணத்தின்‌ ஒரு 
௮ பகுதிப்‌ பெபொழுதில்‌, அமத 
வண்ண மகளின்‌ கண்களுக்கு 
ஞல்‌ மகாராணி வானவன்‌ மாதேவி 
யாரின்‌ கண்ணீர்‌ சித்திய நுகம்‌ தெரிய 
வில்ல. ீலத்திறரைக்‌ கடலோரத்‌ 

ல கோலக்‌ சன்னினம்‌ யேனும்‌ 
_ தவம்‌ பூண்டு நிற்கும்‌ வாலைக்‌ குமரிவரு. 
வம்‌ சனிகையினுன்‌ வந்தமர்ந்து 
கோண்டு, "ஐம்யா/ தமலைநூனைறைக 


க்‌ தலைமுறை உலகில்‌ தாய்க்‌ குலல்‌ 
| அதட் காய்கள்‌ பெருகி வருகின்‌ 


னவே” என்று கதழிக்‌ குமுறிக்‌ 
ன்று யமுவது போல்‌ தரு போய்த்‌ 
கோழற்றம்‌- இரு பிரமைக்‌ காட்சி - 


புவன மா௫ினியின்‌ கண்க க்குமுன் பு 
தரிக்‌_து மறைர்ச ணம கின்‌ 


தன்‌ வசமிழந்து கில்யில்‌ அர்த இரு 
கணம்‌ உடலேங்கும்‌ பாரவி நின்ற 
சல்லிய த்த பாலான என்ன 
மசேய்கிமோு மென்று மிகையமீவே யின்றி 
இரண்டு கைகளும்‌ மேல்‌ எழும்பிக்‌ 
ககூப்பி வணங்குவகற்குதி கயா 
சாகி விட்டாள்‌ 
“அகா! எவ்வளவு விகதையான 
பரக்த மனம்‌ இவருக்கு வாய்த்திருக 
கிறது. கலகத்தில்‌ முக்கால்வாசிப்‌ 
பேருக்குத்‌ தங்கள்‌ சொந்தத்‌ துன்‌ 
பத்தை எண்ணரி வருர்துவதற்கே 
கேரமில்லை. கால்லாசிப்‌ பேருக்குத்‌ 
துன்பங்களே நிரமக்கரமாகப்‌ பழகி 
விட்டதால்‌ அவம்ையே இன்பங்க 
சாக எண்ணிச்‌ 
வாழப்‌ பழகி விட்டார்கள்‌. கண்களின்‌ 
பார்வைக்கு இவர்‌ பாண்டிமாதேவி 
மட்டும்தான்‌. கருணையின்‌ பாரையில்‌ 
இவர்‌ உலக மகாேதவி! காட்டையும்‌, 
மகனையும்‌, கண்ணை கரக்‌ அடக்கிக்‌ 
காக்க முடியாத சூழ்நிலை. உலகத்‌ 
ஸ்தயே துன்பமில்‌ நிக்‌ காக்க வேண்டு 
மன்ற ஆவல்‌. உண்மைக்காக அழு 
உயர உயரப்‌ ன டப்‌ உலகளாவிய 
மனம்‌. நகு பனம்‌ 22 இது மனி 
தப்‌ பெண்ணின்‌ மனமில்லை.” மஇதய்‌ 
வப் பெண்ணின்‌ மன த்தோடும்‌, மானி 
தீத்‌ தாயின்‌ உடலோடும்‌ அர்தச்‌ சம 
யத்தில்‌ புவனமோகினியின்‌ கண்களுக்‌ 
குத்‌ தோன்றிஞுர்‌ மகாராணி 
“தாயே! உணவைக்‌ கூட முழுத்‌ 
லபக்‌ ட 
ருக்‌.து கிளம்பினீரகள்‌. சுச்ச்திரத்‌ 
மிருச்‌ தேரே. ர ரா 
ம்ரி விடலாமென்று எண்ணியிருக்‌ 
தன்‌. தாங்களோ திரிமிரன்று கார்‌ 


சிஃ 


௭-4” பண்டம்‌ அகா ஸ்‌ இ! 
சிண்ட்ப பட்டி 


"வவர சரன்‌ தேடிக்‌ கொ 


ரசித்துக்‌ கொண்டே. 


தகர்‌ மாணரியம்பலத்துக்குப்‌ புறப்‌ 
ரு விட்டீர்கள்‌" ல. பகை 
ம்கன்‌ கவலையோடு வினவினாசா. 

॥ உணவுகச்சென்ன ? எங்கும்‌ கிடைக்‌ 
கக்கூடிய துதான்‌, கிம்மதியை அல்‌ 
மு போகின்‌ 
பேன்‌. இரும்பத்‌ திரும்பக்‌ கூட்டுக்குள்‌ 
அடைபரும்‌ பறவையைப்‌. போல்‌ 
அரண்மனைக்குள்‌ போய்‌ அடைபட்‌ 
முக்கொண்டிருக்க என்‌ மனம்‌ ஓய்ப 
மாட்பேடன்‌ என்கிறதே! ஆசிரியர்‌, 


பவழாக்கனிவாயர்‌ பான்‌ றவர்கள்‌ 
அரண்மனையில்‌ வரது தங்கியிருந்தாா 
கள்‌. அவர்களும்‌ இரும்‌ ச்‌ சென்று 
விட்டார்கள்‌, ன்‌ 


ளன்‌ மி சடன்‌ 
இருப்பதாகச்‌ சொல்லிக்‌ சோண்‌ 
டிருந்தாள்‌ அந்தப்‌ பெண்‌ விலாசினி. 
அவளும்‌ இருரென்று தந்தையோடு 
புறப்பட்டுப்‌ போய்‌ விட்டாளே, 
வல்லாள தேவனின்‌ தங்கைக்கு னம 
னிடம்‌ சொல்லிக்‌ கொள்வ க க்குக்கூட 
பூர ரமில்லை ப ட்த்சன் ச்‌ ட்‌ வதம்‌ 
பபாய்‌ விட்டாள்‌. ர்க்‌ ட்டிப்‌ ன 
வதற்கு யார்‌ இருக்கிறார்கள்‌ அரண 
மகர்யில்‌ 7 ௮ ட்‌ குணாங் னத்‌ 
துக்குப்‌ போய்‌ நிம்மதியாக இரண்டு 
நரட்கள்‌ தங்கிவிட்டுக்‌ கொளஞ்சம்‌ 


மெதுவாகத்தான்‌ இரும்பிப்‌ போக 
ரமே. இப்போ து சன்ன அவசரம்‌” 

“ நுவசகறம்‌ இல்லை ஆனால்‌ காம்‌ 
கூடு.யவரையில்‌ யாருக்கும்‌ மதரியாமல்‌ 


புற்ப்பட்டிருக்கிறோமே என்றுதான்‌ 
கவலைப்ப தடறன்‌..' ழ்‌ 


“து கங்கையும்‌ கனக்கு. வேண்‌ 
டாம்‌. பேசாமல்‌ என்னோடு வார்‌ 
கண்கக£த்‌ துடைத்துக்‌ கொண்டு 
அழுவ நிறுத்தி விட்டு மகாராணி 
இவ்வாறு உறுதியா கூறியதும்‌ 
புவனமோகினி அமை யடைக்தாள்‌. 
மகாராணியையும்‌, வண்ணமகம்‌ா 
யும்குமர்‌ துகொண்டு அர்துப பல்லக்கு 
அம்ப  காந்தறுரை அடைங்குற்‌ 
குன்‌ போேரயர்களுக்கு ஒருவாறு காத 
கர்‌ மணியம்பலதனதப்‌ பற்றி அறி 
முகப்பறித்தி வைத்து விடுக ன்‌ 
பல்லாயீரங்‌ காலத்துப்‌ பேமீரல்லை 
ஊர பரவிக்‌ கடக்கும்‌ தமிழ்க ஊர 
ன்றன பெருக்கில்‌ தமிம்‌ நூவேர் தர்‌ 
கனிற்‌ சிறப்பெய்திய எவரும்‌ காரக 
ருடன்‌ தொடர்புற்றிருப்பர்‌. எக 
மகா மன்னனுடைய மெய்க்கீர்த்தி 
யும்‌ காக்களுர்ச்‌ சாலையில்‌ கலமறுத்‌ 
தருளிய பெருமையைப்‌ பறைசாற்ற 
தவமியதில்கம்‌ எத்தனை முறைகள்‌ 
கோல்வியடைந்காதும்‌ பாண்டியனை 
சாதிர்த்துக்‌ காம்தரை வென்றிடும்‌ 
ஆசையை எவரும்‌ விடத்‌ தயாரா 


உரல்ல. யாறு மன்‌ மன்னார்‌ 
களின்‌ லன்‌ வ னச்சதும்‌ அழகுக்‌ 
கனவாகத்‌ தென்பாண்டி சாட்டில்‌ 
நிலங்கி வக்க து காம்‌ தளர்‌, 
செல்ல ராஎத்குர்‌ ரீந்த்யாம்‌ கிபி 
முவலராய மொாள்மாறன்‌ சீற. தருக 
கண்தோற்ற எண்டரகம்‌ கார்தோற்றும்‌. 
| காந்தத்‌ 
மண்தோற்ற வேந்தர்‌ மனம்‌. 
சாக என்றும்‌, காச்சளுர்ச்‌ சாகர 
என்றும்‌ இதே இடத்துக்கு வேறு 
பெயர்கள்‌ வழங்கும்‌. 
கை பராக்குக பாண்டியனுடைய 
காஸ்‌ இல்‌ பிமிஞ க்ைதயும்‌, காற்க 
ளுரையும்‌ சோர மன்னனிடமிருக்‌து 
கைப்பற்றினார்‌. பராந்தக பாண்டியர்‌ 
மிக ரச்‌ யிருக்குங்‌ காலத்திலே 
வாகசீ செய்கு கன்னிப்‌ 


கல்‌ மு சாக்களுரில்தான்‌. கவ்டம்டயட ப்‌ 
திருமண க்‌. 


கன்னிப்‌ பேபர்‌ 
இம ளரமிருக்க 
ய்ய 
சோ மன்னன்‌, 
ஐன்‌ மகனை 
கொடுத்‌ ரன்‌, அந்தப்‌ 
பட்‌ ஏியாய்‌ வான்வன்மாதேவி 
சான்னும்‌ பெயரோடு பராந்தகன்‌ 
வாழ்விற்‌ பங்கு பற்றினாள்‌. விழிஞத்‌ 


அவருக்கு ஒரு 
அளித்து 1ட்ட.து. 
பரா்தகனுக்குத்‌ 


நின ழயக்‌ கடற்போர்கக£ச்‌ 


சய்து, பமையர்களின்‌ கப்பல்கம 
அழித்து. வாகை சூடும்‌ பெருமை 
பராந்தகனுக்குக்‌ கிடைக்குது. அதை 
மெல்லாம்‌ விடப்‌ பெ பெருமை 
அவன்‌ கார்தளு நரில்‌ இ த்தியமைத்து 
நிறுவிய மாணியம்பலமே ஆகும்‌. 
இக்த மணியம்பல)த்தில்‌ ஆயிரத்‌ 
தெட்டுப்‌ பேர்‌ எல்லாக்‌ கலைகளிலும்‌ 
வல்லவர்களாக இருக்தார்கள்‌. மன்றய 
வர்கள்‌ பெரும்பாலோரும்‌, கவிஞா்‌ 
களும்‌, கலைஞர்களும்‌, தர்க்க நியாய 
சர த்திரநகளில்‌ வல்லவர்களுமாகச்‌ 
சிலரும்‌ காந்தளூர்‌ மணியம்பலத்தில்‌ 
இருர்ககனுல்‌ கென்பாண்‌। ராட்டின்‌ 
பல்கலைக்‌ கழகம்‌ போன்திலங்கி வந்‌ 
நீது இது. பவழக்களிவாயர்‌ இந்த 
மணியம்பலத்தின்‌. அறுக்காவலராக 
வம்‌, அதங்மிகாட்டாசிரியர்‌ க, 
கல்லி, தமிழ்‌ போன்ற அறிவுத்‌ 
அவ்கட்டக காவலராகவும்‌ பொறுப்‌ 

பற்றிருந்களர்‌, 

அதே போல்‌ திருக்‌ இக்‌ கரையிது 
மித்துறையாற்றங்‌ கரையில்‌ இருச்‌ 
சரண தட சமணர்களின்‌ குமா 






சாலைகள்‌ இருக்கன்‌. அவற்றையும்‌ 
பராம்‌ தகவ்‌ பற ரன்‌, கார தர்‌ 
மணியம்பலத்‌, ம்ைறையவார்‌ 


களும்‌. அற அப்பா ரியர்களம்‌ மிகு 


இ! சாசதிம்மனின்‌ 


மணம்‌ கடத்‌. 


குப்‌ டர த்ரூ 
மறம்‌ ஆகினிட்‌ 


ராணியும்‌. புவன மோகினியும்‌. 


கக்கு சகுத்துக்கள்£க்‌.. கல்லில்‌ 
பி ட ஸ்ச்‌ தவன்‌ கரட்டின்‌ பல பகு 

லும்‌ அக்கற்கள்‌ றன்ன 
காக்சளுரில்‌ மரங்களும்‌, செடி மய 
களம்‌, மலர்வனங்களும்‌ நிறைக்கு 
அல்புகமான இயற்கைச்‌ சூழலின்‌ 
ம்னு மாணியம்பலம்‌ ர சதுர்‌ எண்டா 

அ. இர்க மனர்யம்பலத்தில்‌ இருக்‌ க 





ஆல்ரத்தேட்டு (போ யவர்களூ 


ன ஈனுமை, புல 
மைக்‌ காய்ச்சலின்றி ஓற்றுமையாக 
இருக்க வேண்டுமேன்பதில்‌ பராந்தக 
னுக்கு அக்கறை ரதுண்ண பிருது 

தருச்சேோணத்துச்‌ சமணார்களுார்‌ 
தங்கள்‌ கலாசா கலம்‌ பெரிய 
காரியங்களைச்‌ சாதித்தனர்‌. தெய்வங்‌ 
களின்‌ கோவில்கள்‌ பல இருந்தது 
போல்‌ அறிவின்‌ அலயங்களாக 
மணியம்பலமும்‌, பிறவும்‌ விலங்கி 


பந்குனா. 

ள்ன்மீவ்‌, ர்‌ ர்னண்ர்யா கிய வானவன்‌ 
மாதே 4] சதாம்‌, கீண்ணகர 
மென்னும்‌. ந்திரம்‌ டட்ரடம்சட்‌ 
னதக்‌ தரிசனம்‌ பெய்த பின்‌ 


அதியாலயமாகிய  மணியம்பலத்துக்‌ 
மிகவும்‌ பொருத்கு 


லம லற வா ப படத்கம்ய்‌ [கஜுநாம்‌ 
கூட அன்றுஅதிகாலையில்கான்‌ அரண்‌ 
மனையிலிருந்து அங்கே இரும்பி பர 


இருந்தார்கள்‌. யாருக்கும்‌ தெரியாமல்‌, 


பாரும்‌ எதிர்பாராகபோது அப்படித்‌ 


இிஉரென்‌ அ வ்ம்ரது்‌ ங்கே வரு 
வார்‌ “என்று எவரும்‌ நி த்திருக்க 
முடியாது. ௪ச4இர த்திலிரும்‌ து புறப்‌ 
பட்ட. ச காந்தா மணியம்‌ 
பலத்த அடையும்போது ட்்லை 
மயங்கி இருள்‌ சூழக்‌ தொடங்கியது. 
யற்கையின்‌ அழமுகான பு மக்‌ 

ல்க தின்‌ ஈடுவே இய னியில்‌ 
பம்பலம்‌, ப ர்க்‌ ம்லா படம்னா 
தருக்க ௮ பகுதி ப  குதியசகப்‌ பிரிர்‌ 
தப பபரம்பலத்தி இல்‌ ஐவ்‌ 
அ பக லிருக்‌_தும்‌ தல்வொகு 
வகைக்‌ டனர்‌ சற்பிக்‌ 
கேட்டுக்‌ கொண்டி ந்தது. 
ம்‌ றயொளி, இன்‌ மிட 
காப்பியம்‌ நுதலிய இலக்க 
சளின்‌ "பின்ப்தவ்‌ள வேறோர்‌. க (பி்‌ 
பாதச்‌ சிலம்புகள்‌ ங்கும்‌ காட்டிய 
வரு ம்‌ வால்கள்‌. கயை 
எல்லா ஜ்லிக இட இல அவே 
வகை அந்து நிடத்தின்‌ அணா 
யைத்‌ மனிவயறுத்தின. 

சிவிகையை விட்டு இழங்கி மணி 
யம்பலத்துக்குன்‌ நடந்தனர்‌ மகா 





“சான்‌ முன்னால்‌ டிப்‌ போய்‌ 
தங்கள்‌ வரைப்‌ பவமக்கனிவாய 
நக்கு அறிளித்து எிடுகிமோறேன்‌ '' என்று 
விது விரைவாக நமூன்னால்‌ சடக்க 
யன்ற புவனமோகினியைத்‌ தடுக்‌த 
அத்தினார்‌ மகாராணர்‌.. 
"நமக்குக்‌ கால்‌ இருக்கிறது 
சாமே கடந து செல்லலாம்‌. அவவர 
கடமைகளை அந்தந்த நேரத்துக்‌ 
ஒழுங்காகச்‌ செய்து ன ணற்பக ன 
இட்தக்‌ கம்ட்க்‌ கோவிலில்‌ இப்போது 
. நீபோய்‌ என்‌ வரவைக்‌ கூறினால்‌ இங்‌ 
குள்ளா. அத்தனை மழையவர்களும்‌, 
க்ஞர்களும்‌, மாணவர்களும்‌, ஆசிரி 
யர்களும்‌ பரபரப்படைந்து என்ன 
வரவேற்பகற்கு ஒடிவந்து வீண்‌ கூட 
டம்‌ போடுியார்கள்‌. ர ஆடம்பர 

ரவாரத்தை எதிர்கோக்கி காள்‌ 

ங்கு வரவில்லீம."" 

புவனமோகினி பதில்‌ சொல்ல 
வாயின்‌ மி உடல்‌ ஈடந்தாள்‌. மணி 
யம்பலத்தில்‌ யாருமே இவர்கள்‌ 
உள்ளே அதைக்‌ கவனிக்கவில்லை 

தர்க்க நியாய சாத்திரங்கக£யும்‌, 
சம்ய நூல்கம்ாயும்‌ கற்பிக்கும்‌ இரு 
பகுதிக்கு அருகே வந்ததும்‌ மகாராணி 
யூம்‌ புவனமோகினியும்‌ கின்றார்கள்‌. 
அங்கே இரு முதுபேரும்‌ புலவர்‌ மணி 
யம்பலத்தைச்‌ சேர்க சிடர்களைத்‌ 
தம்மைச்‌ சுற்றிலும்‌ உட்கார வைக்‌ 
துக்‌ கற்பித்துக்‌ கொண்டிருக்கார்‌. 
அதில்‌ இரு சில வார்த்தைகள்‌ உள்ளத்‌ 
தம்‌ தொடவே, தாம்‌ உற்பது பதரி 
யாமல்‌ மறைந்து கின்று பிகட்கள்‌ 
தொடங்கினார்‌ மகாராணி 

" துன்பங்கள்‌ குறைவதற்கு எதை 
யும்‌ 4 இமக்கத்‌ க னிகின்‌ மனம்‌ 
வேண்டும்‌. இது வேண்டும்‌, அது 
பேெண்டும்‌' என்று ஆசையை வளர்த 
அதக்‌ கொண்டு போகிறவைக்‌ காட்டி 
வம்‌ எதுவுமே வேண்டாமென்‌ அ 
பணத்தைக்‌ கட்டுகிறவன்‌ பிபரிம 
செல்வக்‌ மேவண்டா மையைப்‌ 
போன்ற சிறந்த பசல்வம்‌ பேேயில்லை. 
எங்மிதந்தப்பொருளை. அடையவேண்டு 
பிமன்று ஆன சப்‌ பழுகிடுருமோ, 
ப அங்தர்தப்‌ மோருளால்‌ வரும்‌ துன்பங்‌ 
கணையும்‌ தாங்கல்‌ தயாரா யிருக்க 
வேண்டும்‌. எம்ம்தந்தப்‌ பொருளை 
வேண்டாமென்று எீட்டு எது எ 
லிருந்து ஈம்மை நீக கனியே பிரித்‌ 

க்‌ கொள்கின்ற மமோ, பப்ப கை 
போகுள் கற்‌ விரும்புவதால்‌, ப/்பறுவ 
தால்‌ வரும்‌ துயரங்கள்‌ ஈ௩மக்கு இல்லை. 
** யாதனின்‌ யாதனின்‌ நீமக்யான்‌ நோதல்‌ 

அதனின்‌ அதனின்‌ இன்‌”. 


பாண்டிமாேதேவிலின்‌ பின்ளுள்‌ அரப்போகும்‌ ஒர 
இங்கிதம்‌ அட்டைப்படமாகர்‌ சித நி ட்ற்திருக்கிறு 


“மாணவர்களே! சமய செறி இப்புக்‌ 
ரகொண்ட வாழ்ககை இதுதான்‌, 
இதுவே தவம்‌ மூதி கூச 


1்ந்டூகுகா 

பூராட யும்‌ இழக்கத்‌ துணர்கின்று 
மனம்‌ மவேேண்டும்‌."” மகாராணி தமக்‌ 
குள்‌ மெல்லக்‌ கூறிந்‌ கொண்டார்‌ 
அந்த வாக்கியதனத. விளக்குக்‌ கண்ட 


வுடன்‌ மாயும்‌ இருள்போல்‌ மெடுகேர 


மாக மனத்தை வனத்த்துதி பண்ற 
புனுதிதம்‌.. கொண்க நகக்‌. எக்கர்‌ 
ஒன்றை அக்க முது 
கூறிய திருக்குறள்‌ கருத்து நீக்கி 

ட்டது போலிருந்தது. "புவனா 
மோகினி! வா...நாம்‌ அரண்மனைக்கே 
இரும்பிப்‌ போய்விடலாம்‌ '' இவ்வாறு 
கூறிவிட்டு இருளில்‌ மறைந்து நின்‌ று 
கொண்டிருந்க மகாராணி புறப்பட்ட 
போது புவன மோகினிக்கு ஓரே அ 
சரியமாகி விட்டது. மகாராணியின்‌ 
மனம்‌ ஓரு நிகமயில்‌ நிற்காமல்‌ எமதோ 
காரணக்கால்‌ அலை பாய்க்து கொண்‌ 
பருக்கும்‌ பாலுமென் று அவரளாக்குத 


தான்‌ நீய 
- இரண்டு நாட்கள்‌ இங்கே நிம்மதி 
யாகத்‌ தங்கி விட்டுப்‌ பீபாக பேண்டு 
மென்று கூறினீர்களே. இப்போ 
உடனே புற்ப்படவேண்முி மென்கிறீர்‌ 
களே? சுசிந்திரத்திலிரு௩்கேதே அரண்‌ 
மனைக்குத்‌ திரும்பியிருந்‌ தால்‌ இசி 
குன்‌ போய்ச்‌ சேர்க்திருக்கலாமே * 
என்று மெல்லிய குரலில்‌ மகாராணி 
யைக்‌ கேட்டாள்‌ வண்ண மசனள்‌. 

“மெபண்ணே ! அப்போ து அப்படிக்‌ 
தோன்றியது, சொன்னேன்‌. இப்‌ 
போது இப்ப ச்‌ தோன்றுகிறது. 
சசொல்கிமேேன்‌. இரண்டு காட்கன்‌ 
இந்த மணியம்பல த்தில்‌ தங்கி என்‌ 
மனன்ன தெரிந்துகொண்டு நிம்மதி 
அடைய வேண்டுமென்று எண்ணி 
வந்தேனோ ௮௩௧ கிம்மதி இரண்டு 
சுணங்களில்‌ இந்தப்‌ புலவரின்‌ சொற்‌ 
களில்‌ கிடைத்‌து விட்டது.” 

"மபா ன்‌ பவழக்களிவாயளரைப்‌ 
ர்வு வண்டுமல்லலா 7” 

“யாரையும்‌ பார்க்க வேண்டாம்‌! 
யாருக்கும்‌ தெரியாமல்‌ காம்‌ இரும்பி 
விடுவோம்‌.” ப 

இசைப்‌ படாமல்‌ திரும்பிச்‌ சென்று 
வந்தது போலவே பவெெளியேறினார்கள்‌ 
அவர்கள்‌. மணியம்பலத்தின்‌ வாயிலில்‌ 
அலுத்துப்‌ போய்‌ உட்கார்க்திருந்த 
பல்லக்குத்‌ தூக்குவோரின்‌ ப்பை 

ம்‌ பொருட்படுத்தாமல்‌ புறப்பட்டு 
விட்டார்கள்‌. ருளின்‌ ஈடுவே ஓளி 
நின றக்க மன தக்பீகாடு மசாராணியின்‌ 
பயணம்‌ தொடர்ந்தது. (தோடரும்) 

சிரி 

கன்‌ கி னு 


பரும்‌ புலவர்‌ 








|ரசித்திபெற்ற 
'தாண்டை 
ற்றும்‌ மார்பு 


பாதைகளுக்குக்‌ குணமளிக்கும்‌ 
பப்ஸ்‌ வில்லைகளை உட்கொண்‌் 


தால்‌, பிராங்கைடிஸ்‌ விரைவில்‌ 


அகன்றது 
காணானடைப்புண, பிராங்ககடிஸ்‌, இருமல்‌ மறு 
சிபப்ஸ்‌ டதா 
மதுறும்‌ மார்பு உபாதைகளுக்குக்‌ கனா 
ரிக்கும்‌ ஸிவ்லைகரின 


ம ஜலசேதோஷம்‌ முதுவியவை 
சிற்ப. 


உட்ிகாணாட உட 


சே அகழாகின்றுன பெப்ஸ்‌ வில்கைகளைச்‌ 
வத்து, 
எகால்லவும்‌, 
அதன்‌ 
ஹபனிவுங்கள்‌, 


சோய்க்குக்‌. காரணமான கிருமி 
வளிக௯யக  குணறுக்கவுய்‌ 


குணமளிக்கும்‌ 


ர்‌ | பி 
ட இ 


ரயவும்‌. 


ஆணியை 


ளு ட 
பெப்ஸ்‌ 
கொண்டை 
மற்றும்‌ மார்பு 
உபாதைகளுக்குக 
ருணம்‌ அளிக்கும்‌ 
வில்லிகள்‌ 


எான்வா மருந்து 
வியாபாரிகளிட மும்‌ 
கிடைக்கும்‌. 





இர, புல்பொரட்‌ (இர்தியா! பிரைவேட்‌ லிட்‌. 


எப்‌ - 





மட அள 
10% யபதுண்டுகற்‌ . தாதா அண்டு வம்பெணி 
்‌ ரய நாயக்‌ சேரு, சென்னை 9 











ரரி 11 ரப்கி ரியர்‌ நபம்‌ பர்பம்‌ வு 


184 160 ங்கற ஏப்பா ட விடல்‌ 

அகச்‌ எயவாகாம்றயங்‌ கிகி. 

கம்‌, ப அஜ அன அ பரம்‌, நவின 

ரமி சிடஷிம்சாகா உ ரர (இட, ந்ெம்குா மிரர்‌, ரீடக்‌ 

& ரிய ஈழச்‌. வகடி பபற ௧1 மர்‌, மி 

சறகாச 1ரயச்‌ பருசோ சரசா சேப்‌ 
பர்க்க. ரச கபிடேம்மரிபிய்‌ 


சிந்‌ மாறா கரம்‌ 
எவ்காக்றி ] 1 சமர 


1880, 8. 8, 1178, 80ரியா-1 


( ரக்ரர்‌ கவபப்ப்பகர்ர்மா / 





ப வதற்கு பச்‌ 
டன்ன வணர ஒன்ப 
ப்ரி துவைக்க” 


பாணாமிக்க அறுவகைச்‌ களவங்ள்‌ : 
சாஸ்‌ இய 
ஸ்ட்ரா ஸியரி | 
ப்பி எட்பங்வான 

ண்பளா ஆப்பிள்‌ 






ட்கள்‌ : 
மிற்டட்‌. 





டா, ்‌ 
பாரி அண்டு கா. 





தனனா. எ ககைர. கட வவவகளை க. அணை கட ௮ கவ ர ர ண னை 


ம தப்ப ப லட 


| 


்‌ கட்டன்‌ 
5 வடட அதல்‌ பன்னக ல ப 
்‌ இற பக்குமபண்மம்‌ தொண்டைக்கும்‌! 


அ 








காண நாணா ரர உ ரணகள மு மாணா மா மா எானாகளாள்‌ எ 





னம்‌ பய எழு சய த. 
3) ப ட்ட னை, 
ட ஆட 11. ர ரட்‌ கடி பர்க்‌ 


[ இட்க ரக பக்த நா 
பி 6 வ்‌ 


மட ப்ன்யாக 


க 


ப ம்கதககள 





்‌ ற ட்‌ ன ட்‌ ை டா ட்ட லலி நக அர பனர்‌ ம 
ட்ட உ. 11 8. | ட உறா 
்‌ று அல அ யாம்‌. அப்ப ர்‌ 1 வட்டை விட வவர ப 
பு ததம்‌ என்தற க்கி: கல்ப தனமாக ண டதத ட அதனின்‌ 
உ... ர ளட ப ண்டல கப்ப 1 ட்ட ட்டன எட 
ட்‌ ்‌ ॥ பானி எட க பனி மாட 


[எ..- வோக ப 
௭௮ “னன. க. ம்‌. ட்‌ ள்‌ ணி 





5, 5, ஜுஸ்‌ 
சுனா ரை. - பிருகு 


பிரயாணக்‌ இட்டத்தின்‌ மாறுதல்‌ காரணமாக, பிப்ரவரி மதல்‌ தேதியில்‌ 
செவ்கையிலிருத்து புறப்படும்‌ எஸ்‌. எஸ்‌. துலா சப்பல்‌ பினாங்‌, போர்ட்‌ ண்வேட்டன்‌ 
ஹாம்‌ முகுலிய இடங்கர்க்கு மட்டுமே போகும்‌. இக்கப்பல்‌ நாகப்பட டினத்தஇிற்கோ 
அல்லது ங்கப்பூருக்கோ காது. சாமான்களை இதக்குவதற்காக மட்டுமே ஸ்வெட்டன்‌ 
ஹாம்‌ துறைமுகத்திற்கு செல்லும்‌ : பிரயாணிகள்‌ அனும க்கப்ப மாட்டார்கள்‌. 

வேண்டிய அளவு னு வசதியுள்ள பு.க்கட்டுகளையும்‌ குறிப்பிட்ட அளவு பர்த்‌ 
யவன டூக்கட்டுகளையும்‌, பினுங்கிற்கு செல்ல விரும்புவோர்‌, எங்கள்‌ கம்‌ பனியின்‌ 
ர்களிடமிருகத் து ேரடயாசப்‌ பேபற்றுக்‌ கொள்ளலாம்‌, 
நாகப்பட்டுனம்‌ மதா கம்பெனி பிரைவேட்‌ லிமிடெட்டின்‌ மூலம்‌, கப்பலில்‌ 
பிரயாணத்திற்கு டிக்கட்டுகள்‌ வாங்கியவர்கள்‌, கப்பலில்‌ ஏறுவதற்கு சனனைக்கு 
வாவேோண்டுவது அவளியமாகும்‌. 

பிளங்‌, போர்ட்‌ ஸ்வெட்டன்ஹாம்‌ நுதலிய இடங்களுக்கு சரக்குகள்‌ அனுப்ப 

ஏற்றுக்‌ கொள்ளப்படும்‌. 
பிரயாணிகள்‌ மற்றும்‌ சாமான்கன்‌ ஏத்துமதி விவரங்களுக்கும்‌ குயவசெய்து எழுதவும்‌ 





பிண்ணி நூகோ., (மதராஸ்‌) ஸிமிடெட்‌ ! மதுரா கர்ப்பணி பின வேட்‌ ஸிமிெெட்‌ 
ர்‌, அரமானக்காரத்‌ ! குர, சென்னை ன்‌! முதல் ளைன்‌ பிச்‌ ரோடு, நாகப்பட்டினம்‌ 
பபொன்‌ . ட்ட ராண நட்‌ 


எஜண்டுகள்‌ : பிரிட்டிஷ்‌ இந்தியா ஸ்டீம்‌ நாலிகேஷன்‌ கம்பெனி லிமிடெட்‌ | 























































ப்‌ ந அனி பேபோரி புரிவதில்‌ (திபு 


ண நி 1] [ஆ । 
ப்ரட்‌ பண ய வன்‌, அவ்ன்‌ பென்று 
த | [] உ ய [] சிய! இரக. ம்‌ ந 
2 உள்ரிலி பண்ணிக்க கணக்கு 


ல்ட்ங்க! அவன்‌ பமெதென்னாட்டுல்‌ வத்து 
யல கோட்டைகளைக்‌ தன்னுடையதாக்‌ 
க கொண்டான்‌. அதுமாத்திரமன்‌ றி 
அவ்றுறைப்‌ புதுப்பிகத்தும்‌ வந்தான்‌. 

சன்வாழு அவன்‌ பிடிக்கு கோட்டை 
களுள்‌ கோயமுத்தூர்கத்‌ கோட்டையும்‌ 
ஒன்று. அிதன்னறாட்டில்‌ குறிப்பாகக்‌ 
அகாங்கு நாட்டிலே ஐதர்‌ படைபெயெடுப்‌ 
பக்காக வரும்‌ போங்ிகுல்லாம்‌ அழ்துகீ 
கோட்டையிமேதான்‌ தங்குவதுவழகிகம்‌, 
துன்‌ மியாவையிலே அரண்மனை 
ஒன்றும்‌ கட்டியிருந்தான்‌. அது மிகவும்‌ 
அழகு பொருந்திய அரண்மனை, பல 
இரகசிய அறைகள்‌ அடங்கிய அரண்மனை 
அது. தான்‌. பிடித்திருந்த நாடுகளில்‌ 
சரிவர நிர்வாகம்‌ நடக்க வேண்டுமென்று 
மேகோவையிலே தங்கி அதுிகாரிசளை வர 
வனழத்து நாட்டு நிலைமைகளை அவ்வப்‌ 
போது விசாரித்து வருவான்‌ ஐகர்‌. 

அட்ிகாரத்தைக்‌ தவருன முணழையில்‌ 
ம்‌. பயோகிக்கவருக்கும்‌, அதிகாரதினைதச்‌ 
சரியாகச்‌ லுக்கு ஆணாக அதிகாரி 
களுக்கும்‌ அவன்‌ அளிக்கும்‌ தண்டனை 
மிகக்‌ கொடிய தண்‌ ன யாகவே மிபரும்‌ 
பாலும்‌ இருக்கும்‌, 

தன்ன முப்‌ நத ககாண்ட நாழு 
களிபல தான்‌ எ்றைப்படுத்திய பெருந்‌ 
கலைவா்களையும்‌, அவர்கள்‌ குடும்பத்‌ 
இன னரயும்‌ பல கோட்டை களில்‌ 
அடைத்து வைப்பது வழக்கம்‌. 
காவைக்‌ கோட்டையும்‌ இது 
ப்பால்‌ கடவியாகப்பட்ட கோடி 
டைகளுன்‌ தன்று. 

ட்‌ [்‌ க 


இரத்‌ கோளணவக்குப்‌ புறப்‌ 
பட்டான்‌. அவணுக்குத்தான்‌ 
யன்ன சிவற்றிப்‌ சேபருமமிகும்‌ / 
அடசிர! 1 து அ/1ரி பண்ியப்‌ ய்ல்லா 
யிரம்‌ பேர்கள்‌ பருக்கன்றுனார்‌ 
என்று பெருமை நெஞ்சிலே தின்று 
அவனுக்கு எல்லையில்லாத மகிழ்ச்‌ 
யை அளித்தது. 
உவன்‌ பமீகானையை அடைந்த 
பபாது அவனால்‌ நியமிக்கப்பேற்று 
அச்காரிகள்‌ அவைப்‌ பயபக்தி 
ஈடடன்‌ வரவேற்றனர்‌. 
தார்‌ பெருமையிலேயும்‌ புகழ்சி 
சியி லயும்‌ அயார தம்பதி 
புனடயவன்‌. எல்ோ 
(கய்‌ கணக்கு அடுனயாக 
காகப்‌ பணிபரிய வேண்‌ 
குய்‌ என்று நசை உடை 


ப ௪௪௫ எ ஆத்‌ 
௬௪ ௬௫ ௬ ௫ இ ஆ 
அட்டக்‌ தத தட்‌ 
௪௬ ௪௬ ௩௫ ஐ. 


யவன்‌, அப்படிப்பட்ட அரசன்‌ கேட்ட 
செென்ன, தெரியுமா ? 
॥றிக்கப்பக்‌ கவுடன்‌ குடும்பம்‌ 
ோட்டையிலேதான்‌ இருக்கிறதோ 7" 
இந்தக்‌ கேள்வியை அதிகாரிகள்‌ சிறி 
தும்‌ எதிர்பார்க்கவில்லை, இருந்தாலும்‌ 
அவர்கள்‌ பதில்‌ சொல்வதற்குக்‌ தயாராக 


இருந்தார்கள்‌. ்‌ 
ஒரு அதிகாரி கிணற்றிலிருந்து பேசு 
வது போல்‌ பதில்‌ சொன்னான்‌: **ஆமாம்‌! 
கோட்டையிலேதான்‌ இருக்கிறார்கள்‌ 
சிக்கப்பக்‌ கவுடனின்‌ குடும்பத்தினர்‌. 
ஊளுல்‌  சிக்கப்பன்தான்‌ முகுலிலேயே 
போய்விட்டானே 7” 


இறந்த 
புதரியும்‌. ஹா...ஜலா... 


* எனக்குத்‌ 





தலா... பாவம்‌, சொன்ன சொல்‌ துவ்றி 


யதால்‌ பண அடர கிடைத்த தண்டனை 
இது. ...சரி சரி...நீங்கள்‌ போகலாம்‌. 
மாலையில்‌ தான்‌ கோட்டைக்குச்‌ செல்ல 
பவண்டும்‌. கோட்டையைப்‌ பார்திதே 
பேவேெகு தாட்களாகி விட்டன 1” 






சு க இ] 
சிக்கப்பக்‌ கவடன்‌ சிக்குபெல்லாபுரம்‌ 
என்று ஊரின்‌ பாளையக்காரன்‌. அந்து 


சனார்‌ பெங்களூருக்கு வடக்கே இருக்‌ 
கிறது, பெென்னாட்டுச்‌ க வனிவனா ட்‌ பள்‌ 
லாம்‌ குறையாடிக்‌ கொண்டு வந்த ஐதர்‌ 
சண்களுக்கு இத்த களர்‌ படாமற்‌ போக 
வில்லை. இருந்தாலும்‌ சமயம்‌ வரட்டும்‌ 
என்று காத்திருந்தான்‌ ஐதர்‌. அவனது 
படைகன்‌ அப்போது உட்புறத்‌ தென்‌ 
ஞட்டில்‌ போர்‌ புரிந்து கொண்டிருத் தன. 
அந்தப்‌ போர்‌ முடித்தவுடன்‌ தன: 
படையை அழைத்துக்‌ கொண்று சிக்கு 
பெல்லாபுரத்தை நோக்கி விரைந்தான்‌. 

அவனது படைசுள்‌ அவ்வூரை நன்றாகச்‌ 
சிக்கிய முயலைப்‌ போல்‌ சிக்கப்பக்‌ கவுடன்‌ 
தவித்தான்‌. இருந்தாலும்‌ எதிரியிடம்‌ 
சரணடைய அந்து வீரணுடைய மனம்‌ 
இடம்‌ பரக்க “இருந்தால்‌ சிம்மா 









சனம்‌; இல்லாவிட்டால்‌ மரணப்‌ 
படுக்கை" என்ற கொள்கை அவன்‌ நெஞ்‌ 


சிலே உறுதி பெற்றிருந்தது. 


ஆனால்‌. 

ஐதர்‌ அலி கொடுமை பொருந்திய 
மிவடிகளை உபயோ௫ுிக்க ஆரம்பித்தான்‌. 
பகைவரை அச்சமுறுசி செய்யச்‌ சரியான 
ஆயுதம்தான்‌ இந்த வெடிருண்டுகள்‌. 
அனால்‌ ஈிக்கப்பக்‌ குவுடன்‌ சிறிதும்‌ மனம்‌ 
சோரவில்லை, 

சிக்கப்பக்‌ சுவுடனிடம்‌ கர்ப்‌ பெரிய 
வர்கள்‌ வந்து முறையிட்டுக்‌ கொண் 
டார்கள்‌. மாதுர்களொல்லாம்‌. வந்து 
வேண்டிக்‌ கொண்டார்கள்‌. 

“அரசே! எப்படியும்‌ தாம்‌ எதிர்தி 
துப்‌ போராடினல்‌ தோற்று அடிமைக்‌ 


திதி 


ளாகி அவமானப்படப்‌ போவது நிச்ச 
யம்‌. தருக்கு வேண்டியது நாடு அல்ல, 
பணம்‌, பொருள்‌. இவைதான்‌ அவளைச்‌ 
சூறையாடத்‌ தாண்டுவது, நாடுதான்‌ 
தமக்குச்‌ செல்வம்‌. மற்றுச்‌ செல்விமெல்‌ 
வாம்‌ நாம்‌ நினைத்தால்‌ வாணிபத்தால்‌ 
மீட்டுக்‌ கொள்ளக்‌ கூடியது *! என்று 
யாவரும்‌ ஒரே கருத்தையே வளியுறுக்‌ 
இனர்‌. அவர்கள்‌ சொல்லுவதும்‌ சிக்கப்ப 
னுக்கு உண்மையாகவே பட்டது. 
சிக்கப்பக்‌ கவுடன்‌ ஐதர்‌ அலிக்குத்‌ தாத. 
வன்‌ மூலமாக ஒரு ஓலை அனுப்பினான்‌. 
அதன்படி ஐதர்‌ முற்றுகையை வாபஸ்‌ 


பெற்றுக்‌ கொண்டுவிட்டால்‌, ஒரு மாதத்‌ 
இலே । லட்சம்‌ ரூபாய்‌ ரட்‌ 
வாக்களித்திருந்தான்‌. 


இந்த ஓலையைக்‌ சண்டு ஐதர்‌ துள்ளிக்‌ 
குறிக்கான்‌. ஆறு லட்சம்‌ ரூபாய்கள்‌ 
என்றால்‌ சாமானியமா 2 அந்தச்‌ செல்‌ 
வத்துக்குத்தானே அவன்‌ படைபியருத்‌ 
தது? படைபெயெருத்த பின்‌ நாட்டைச்‌ 
சூறையாடிச்‌ செல்வம்‌ சேர்ப்பது அவன்‌ 
வழக்கம்‌, அவசிய மில்லாமல்‌ பாளை 
யக்காரனே செல்வம்‌ கொடுக்க முன்‌ 
வந்து விட்டான்‌. ஆகவே, இரட்டிப்பு 
மங்ழ்சிசியுடன்‌ இரும்பிச்சென்றுன்‌ நகர்‌. 

ந்‌ ம ச 

இரித்சப்பக்‌ கவுடன்‌ சொல்லி யிருக்கு 
செடுவம்‌ சகடற்து விட்டது. அணல்‌ 
அவன்‌ வாக்களித்திருந்தபடி ணச்‌ வந்து 
பேசவில்லை.  ஐதரின்‌ ஆத்திரம்‌ பன்‌ 


மடங்காகப்‌ பெருகினிட்டது. 

்‌்‌ ஈிக்கப்பக்‌ கவுடனே மனத்திலே 
உறுதி பெற்றுவிட்டான்‌. ஐதருக்குப்‌ 
பணம்‌ கொழுத்து அசை காண்பித்‌ அணி 


டால்‌ இரும்பவும்‌ இரும்பவும்‌ அச்சுறுளக்‌ 
இப்‌ பணம்‌ பறிக்க அவனுக்கு எண்ணம்‌ 
இருந்து கொண்டே இருக்கும்‌ என்று 
முடிவு செய்து, போருக்கு ஆயத்‌ 1 
விட்டான்‌. பேேசபக்தி மிகுத்து வீரர்கள்‌ 
கோள்‌ கொட்டி ஆர்ப்பரித்தனர்‌. 

கடும்போர்‌ நிகழ்ந்தது. 

ஆனால்‌ இறுதியில்‌ ஜதரின்‌ பெரும்‌ 
படை எக்கப்பக்‌ சுவுடனின்‌ சிறிய படை 
னயச்‌ சிதற அடித்து விட்டது. ஆயிரம்‌ 
கணக்கான வீரர்கள்‌ கொல்லப்பட்ட 
னர்‌. கரிலுள்ள சொத்துக்களும்‌ செல்‌ 

ம்‌ சூறையாடப்பட்டன. சண்டை 
பிலே சிக்சப்பக்கஷடன்‌ இறந்துபோனான்‌; 
சிறைப்பட்ட சிக்கபெல்லாபுமாத்து வீரர 
சுனில்‌ ஐதர்‌ அலியும்‌, அவனது வீரர்‌. 
களும்‌ செய்த சித்நிரவனதையால்‌ கண்‌ 
ஹூம்‌, கூக்கும்‌, காலும்‌ இழந்து அவதிப்‌ 
பட்டவர்கள்‌ பல போர்கள்‌. பிறகு ஐதர்‌ 
உக்கரவுப்படி சிக்கப்பக்‌ கவுடனின்‌ குடும்‌ 


। புதிய தயாரிப்பு 


நவ-தால்‌ 


நவீன பித்தளை பாட்லாக்‌ 





60 ஆண்டுகளாக பலவித ரகமான 
சிறந்த பூட்டுகள்‌ தயாரித்த முதிர்ந்த 
அனுபவத்தைக்கொண்டு, கோத்ரெஜ்‌ 
ஈவ்‌-தால்‌ பாட்லாக்‌ தயாரிக்கப்பட்ட து 
அது உறுதியாகவும்‌, பார்ப்பதற்கு 


அழகாகவும்‌ இருக்கும்‌. சிறந்த முந்‌ 
அதில்‌ அமைக்கப்பட்டுள்ள 


இயந்திர நுணுக்கங்கள்‌. இதர சாவிகள 











திறப்பதற்கு இடம்‌ கொடுப்பதில்லை... 
ஈவ்‌-தால்‌ பாட்லாகள்க 
அதற்கென்றே தயாரிக்கப்பட்ட 
சாவிதான்‌ திறக்கும்‌. 


ஸ்‌ பித்தளை வீவர்களும்‌ கங்சமும்‌ 

ு உறுதியான தயாரிப்பு 

ஆ ஸ்‌ ஆணியால்‌ இறுக்கப்படாக நு 

ட்‌ சுச்சிதமாக மெஷினால்‌ வக்கம்‌ 
பட்ட உறுதியான ஐசயின்ட்டுடர்‌ 

*ு துருவைத்‌ தடு 


சுகும்‌ காட்மியம்‌ 
கோட்டிங்‌ கொடுக்கப்பட்ட 
வளையம்‌ 


1 லீவர்கள்‌ 
சைஸ்‌ ; 2111 


௫.8.50 ௩. பை. தான்‌ 





கோத்ரெஜ்‌ ஷோரூம்களிலும்‌, ஸ்டாக்கிஸ்ட்களிடமும்‌, 
இரும்பு சாமான்‌ கடைகளிலும்‌ கிடைக்கும்‌ .  , 


பாதுகாப்பு 
(இஞ்சினிரிவ்‌ 7] 


முதன்மையானவாஈன்‌! 


ப்‌ 





| 28/403 
ாவப்‌ ஜரா என்‌ அத வளாக அனபப ஜகா மாமன ப 1. ரான்‌ நத்தம்‌ பணிய 8 வார இவவ வட படவ ண க ககக அ அ அ னை ஊராக பண்ட டண அன] ப 
என அவன்‌ வனை வணக ஸம வணக அனை அயன வனை டம. னகனய னைக யை ய அட்ட லப ம்‌ ண்‌ 


ரண கனு வர அறை எ ரம கற கரசயார வயணிவாம நு இ படம்‌: வவ னாய ப்‌ ப்‌ பனானா ஜுன "எதா எரு 1 உபணதளாவ னா! “வு நான! “க: ரறாரா வாள 
்‌ ர ட ்‌ 





புதிய குறவஞ்சி நாடகங்கள த்துப்‌ பரிச 


(மேடை நாடகங்கள்‌ ) 





குறவஞ்சி (இசை தாடக நாடோடி நடையில்‌ எழுதப்பட்ட!) நாட 
கங்கள்‌ பரிசுப்‌ போட்டிக்கு வரவேற்கப்படுகின்றன. தாடகங்கள்‌ 1859 
பிப்ரவரி 14-ந்‌ தேதிக்குள்‌ - டைரக்டர்‌ ர்பாடல்‌ மற்றும்‌ காடகப்‌ பகுஇ, 
அகாசவாணி பவன்‌, ச ஃவது மாடு, பரர்னிமமெண்ட்‌ செரு, பது டெல்லி] 
வசம்‌ கிடைக்கும்படி அனுப்ப வேண்டும்‌. 


(நாடகங்கள்‌ அந்தந்த மெபாழியின்‌ (தாடோடி] - பேச்சு மோழி 
தடையில்‌ அனமந்திருக்க வேண்டும்‌. தோர்ந்தெடுக்கப்படும்‌ தாடகங் 
களுக்குக்‌ கீழ்க்கண்ட வகையில்‌ பரிசுகள்‌ வழங்கப்படும்‌... 


முதல்‌ பரிசு உட ரூ. 1,000 
இரண்டாம்‌ பரிசு . ... _ ரூ. 750 
மூன்றாம்‌ பரிசு ழ்‌ ரூ. 500 


இந்தியைத்‌ தாய்மொழியாகக்‌ கோண்டிராக அரியர்களால்‌ 
இந்தியில்‌ எழுதப்படும்‌ நாடகங்களில்‌ மூன்றுக்கு [ஒவ்வொன்றுக்கும்‌] 
ரூ. மிரிப]- விதம்‌ மூன்று சிறப்புப்‌ பரிசுகள்‌ வழங்கப்படும்‌. ஆணால்‌ இவை 
இந்தி மொழிப்‌ பருதிகளல்லாத இடங்களில்‌ வழங்கும்‌ [இந்தி] பேச்சு 
மொழி தடையில்‌ எழுகப்பட்டிருக்க வேண்டும்‌, 

தாடகங்களின்‌ அடிப்படைக்‌ கருத்துக்கள்‌ பிர்கா] தேரியப்‌ 
புனரமைப்பு நிகழ்சிகளில்‌ எதாவது ஒன்றைப்‌ பின்னணியாகக்‌ கொண் 
டவையாக இருக்க வேண்டும்‌. நாடகக்‌ கதை வளர்ச்சி முறை விறு விறுப்‌ 
புடன்‌, ஆனால்‌ அரசியல்‌ கட்சிகளையும்‌ தலைவா்களைப்பற்றி நோடியாகப்‌ 
ேப்சாாமல்‌, செல்ல வேண்டும்‌. 
நாடகங்கள்‌ குறைந்தது ஒரு மணி நேரமாவது தடைபெறக்‌ 
கூடியனவாகவும்‌ தாட்டுப்புறப்‌ பகுதிகளில்‌ வெற்றிகாமாக தடித்துக்‌ 
காட்டக்‌ கூடியனவாகவும்‌ இருக்க வேண்டும்‌. பாட்டுகளுக்கான 
மெட்டுகள்‌ பற்றிய குறிப்பும்‌ நாடகத்துடன்‌ அனுப்ப வேண்டும்‌. 

நாடகங்களில்‌ இரண்டிரண்டு பிரதிகள்‌ அனுப்ப வேண்டும்‌. அவற்‌ 


மூடன்‌ இணைத்து அனுப்புவகுற்கென்று உள்ள பாரம்‌, மேற்கண்ட 


டைக்டரிடமிருந்து இலவசமாகவே பெற்றுக்‌ கொள்ளலாம்‌. 


(1 
| 
























பத்தினர்‌. கோவைக்‌ கோட்டைக்கு 
அழுக்குச்‌ செல்லப்பட்டனர்‌. 

்‌ அதத்‌ க்‌ 

129 அளி இங்கே வரப்‌ போகிஞுர்‌” 
என்று அஇகாரி அறிவிக்‌ வ்டன்‌ க்கப்‌ 
பக்‌ கவுடனின்‌ பத்இினா்‌ மனம்‌ குழு 
இினார்‌. சிரும்‌ ட்டன வாழ்த்திருந்த 
தங்களை எப்படித்தான்‌ சீரழித்து வீட்‌ 
டான்‌ என்பதை தினைத்தவடன்‌ அவர்‌ 
“ரக்தக்‌ துக்கம்‌. அஇசுமாகிவிட்ட, 


ல்‌ அகட்கார்த்‌ ருக்‌ 


கிரானே, அவன்‌ பெயர்‌ னபச்சே கவடன்‌... 


உறைந்‌ இருந்த வெண்பனி போல்‌ நரைத்‌ 
நீத வெண்‌ முடி, 
விட்டிருந்த வாய்‌, 


பல அண்முகளை 


அவன்‌ கூர்த்து விட்டதை அறிவித்துக்‌ ப 


கோண்டிகுச்கது. 

அவண்‌ சிறந்த வீரன்‌. இளமையிலே 
கோள்‌ க்கப்‌ போர்‌ புரிந்து புகழ்‌ 
ஈட்டியவன்‌ புண்‌ யால்‌ 





ப்ட்‌ 

பபற்று பத வணதால்‌ ட ப்‌ பாது 
கான்‌ கருமி விட்ட பிசங்கல்லைப்போல்‌ 
ஒன்றுக்குமே உதவாதவனறாக்‌ விட்டான்‌. 
ஆனால்‌ உடலிலே தளர்ச்சி எற்பட்டா 
அம்‌ உள்ளத்தின்‌ உறுஇ குன்றவில்லை. 

அவன்‌ மனைவி அவளும்‌ கிழவிதான்‌. 
ஐதர்‌ புரித்த போரிலே. இறந்து விட்‌ 
டாள்‌. அவள்‌ நாட்டுப்‌ பற்று ந்த 
வள்‌, தாய்நாட்டுக்காக எதையும்‌ 
வதற்காகத்‌ தயாராக இருச்சான்‌. 
அவள்‌ இதுக்கும்போது கூறியது பைச்சே 
கவுடனுக்கு நினைவு வந்தது 

ட்ர்ர்து 
நேர்ந்தாலும்‌, தாய்நாட்டை ம 
விடாதீர்கள்‌. ராஜ அனனர்சம்‌ க்கள்‌ 
கூயிர்‌ உன்ன மட்டும்‌ உங்கள்‌. உள்ளத்‌ 

வேண்டும்‌, தம்‌ நாட்டை 
ர்த்தாலும்‌, சிக்கபெல்லாபுரம்‌ 





பெற்றெடுத்த வீர மைந்தன்‌ நான்‌ 


என்று பறையறைத்து போரீடுங்கள்‌." * 
அத்து எட்ப்வ்ரத்க சொன்னது பைச்சே 
சுவுடன்‌ நினைவிலே நிலையான முத்திரை 
யாகப்‌ பதிந்திருந்தது. ** அவள்‌ என்‌ 
ட அந்தத்‌ தேசத்‌ இயாகி என்னு 
டையவள்‌ ** என்று பெருமிதம்‌ அப்‌ 
போதுகூட அவனுக்கு உண்டாகியது. . 
அட்போதுதான்‌ 
காரி வந்து ஐதார்‌ 
தாகவும்‌ அப்போது அவர்கள்‌ பணிவாக 
நடந்தமிகாள்ள பீேவண்டதும்‌ 
கூறிவிட்டுச்‌ மிசன்றான்‌. 


இனதக்‌ கேட்ட பைச்சே நலப்‌ ச 


மனம்‌ பற்றி எரித்தது. “அவனிடம்‌ 
பணிவாக நடந்து கொள்வதாம்‌. வெட்‌ 


சுக சேடு" என்று எண்ணினான்‌. அந்த 


வீரக்‌ மண்ணுலக 


ப்‌ படப் ை இ 


பற்களை கஇிர்த்து. 


யத்தினரை இக்க. ல்‌ அலவன்‌? ம்‌ 
என்றான்‌. கா்‌ ௮ யர்‌... 


அழுத்‌ 


ங்களுக்கு என்னதான்‌" துன்பம்‌ 


வக்க ப 


னயாயி ௬ க ்‌னியும்‌ சேர்ந்து 1 
மயன்கி ) ற்மா பாழுது, பொன்‌ . 
ஈமீட்ட. ரச்்ண்னம்‌ கோட்டை 


பாழுது போனதால்‌ மைபூசிய கோட்‌ 


டையாச மாறத்‌ தொடங்கி யிருந்தது... 
அதிகாரிகள்‌ புடைரூழக்‌ கோட்டைக்‌. 
1: ன்‌ [த 
 அணிழுட்டு தத நட்டல்‌ மண்டபத்‌ ப்‌ 
துக்கு வந்தான்‌. அங்கக அமைக்குப்பட்‌ 
பூருந்த இருக்கையிலே அமர்ந்தான்‌. ல்‌ 
மண்டபத்தைச்‌ சுற்றுமுற்றும்‌ நோட்‌ 
டம்‌ விட்டான்‌. "இரதல்லாம்‌ இம்யுடை 
யது" என்ற எண்ணம்‌ மட்டும்‌ அவன்‌ 


மானத்தை விட்டு அகலவே இல்லை. 


11 எங்கே ரிக்சுப்பச்‌ சவுடனுடைய குடும்‌ 





பார்த்தவர்கள்‌ தானே ந்து. அன்சர்‌ 0 
கள்‌! உடனே ஒரு அதஇகாறி அவர்கள்‌ 
சிறை வைக்குப்பட்டிருந்த இடத்துக்கு 
பேவேகமாக ஓடினான்‌. த 
"எல்லோரும்‌ வரிசையாக எங்கள்‌ 
அரசர்‌ ட்ரங்கு வந்து வணக்கம்‌ 
செலுத்து வேண்டும்‌ !"" 
1” வளர்‌ ஐதர்‌ அலிமுன்னேயா ?** 
மாம்‌/”* 
க்கம்‌ உள்ளத்தின்‌ அவன்‌ இருந்த 
ந்துக்குச்‌ சென்றனர்‌. ர அப்த எழா 
ந்த இடத்தை விட்டு 
ககுவில்‌ ந” யார்‌. 
அவன்தான்‌ பைச்சே கவடன்‌, 7 
உறுதியாக அமர்ந்திருந்தான்‌ பைச்சே 
சுவுடன்‌.. அவன்‌ முன்னே அவன்‌ மனைவி 
உட்கார்ந்திருப்பது பணிய பிரமை, 
நீங்கள்‌ அயலாருக்குத்‌ ௬ பணியச்‌ 
கூடாது" என்று உடபேசிப்பது போல்‌. 
உணர்ச்‌... 
“என்ன எழுந்திரு, எழுத்திரு!"! 
என்று அதிகாரம்‌ செய்தான்‌ அதிகாரி. 
, **யாரை எழுந்திருக்கச்‌ சொல்கிறாய்‌?“ 
_ மரங்கள்‌ அரசா வத்திருக்கிறுர்‌. நீ. 







அங்கே வரவேண்டும்‌, எங்கள்‌ அரசரை: ல்‌ 


வணங்க வேண்டும்‌.” ரு 
பைச்சே சகவுடன்‌. (ஹோ. ஹோ. ப 
பென்று பலமாகச்‌ சரித்தான்‌. - 
* உங்கள்‌ அரசரை தான்‌ வணங்கு 


வதா? உங்கள்‌ அரசரை நீங்கள்‌ அல்‌ 


லவோ வணங்க வேண்டும்‌. நீங்கள்‌ அவ 
னுடைய வேலைக்காரர்கள்‌.” * 

அதிகாரிக்கு எரிச்சல்‌ எரிச்சலாக வத்‌ 
குது. அவன்‌ வராவிட்டால்‌ போக்ிழுன்‌ 
என்று. எண்ணி அவன்‌ பிரகான மண்ட 
பத்துக்கு வந்து விட்டான்‌. 


ஒவ்வொருவரும்‌ ஐ௲ரை வணங்கி 
விட்டுத்‌ தலைகுனிந்து நின்று கொண்டு. 


ருத்தார்கள்‌. ஐதர்‌ ம௫ழ்ச்சியால்‌ எக 
கீர்‌ 


உள்ளே . 


்‌ அவன்ர்‌ ன்‌ 


அம்ம ட டத்‌ 


ர்‌ அண] 


பயி | 
[6 
[2 । 
/! இதி 
மி 


கடார. நாகா றன 
ட 





காளமிட்டான்‌. தலைவணங்காகு சிக்க 
பெல்லாபுரத்துக்‌ குடும்பத்தினர்‌ தனக்‌ 

த்‌ தல்‌ வணங்கிலிட்டார்கள்‌ ' என்று 
பெருமையும்‌ சர்வமும்‌ நிறைந்து வழிந்‌ 


தது, அவன்‌ நெஞ்சத்தில்‌. 
இன்னும்‌ யாராவது இங்கே வராத 
வார்கள்‌ க்க்ருர்களா 7”? 


அறுிகாரி தயங்கித்‌ இயங்கி, (இல்லை. 
. இருவன்‌ இன்னும்‌ வரவில்லை"! பண்டுண்‌. 
யார்‌ அவண்‌ 7" 
"அவன்‌ ஒரு கிழவன்‌. பெயர்‌ பைச்சே 
கவுடன்‌"" என்றான்‌ அதிகாரி. 
“என்‌ அவனுக்கு உடல்‌ நலம்‌ சரி 
யாச இல்லையோ /**.. ப 
இல்லை, வந்து... அவளால்‌, உங்களைப்‌ 
பார்க்க முடியாதாம்‌." ” 
“என்ன 7** ஐதர்‌ அவி சங்க கர்ஜனை 
புரித்தான்‌, | 
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அவன்‌ “உங்களுக்குத்‌ தலை வணங்க 


மாட்டானும்‌,”! | 
॥ ஆ!" ஐதர்‌ அப்படியே நிலைகுலைந்து 
போஜ . கோபத்தில்‌ வார்த்தைகளோ 


ரீ போ! அவனை அழைத்துக்கொண்டு 
வத்து சேர்‌.!* கோபத்‌ கையும்‌ 
காலும்‌ ஆடின. 

அந்த அதிகாரி ஓடினான்‌. 

பயைச்சே சுவுடா! எனக்காக நீ 


அங்கே வா, வந்து விடு [”* 

“ஆனால்‌ கிழவன்‌ உட்கார்ந்த இடத்தை 
விட்டு எழுத்திருக்கவில்லை. ம 
“தான்‌ எதற்கு அயலானுக்குத்‌ த 
வணங்க வேண்டும்‌? எண்‌. மனன்‌ என்ன 
சொல்லியிருக்கிறான்‌ தெரியுமா 2? *அயலா 

க்குப்‌ பணியாதே" என்று சொல்லி 

ட்டு இறந்து போயிருக்கிறான்‌. அத்த 
வீர மகணடைய கணவன்‌ நான்‌. தானா 
உன்‌ அரசனுக்குக்‌ தலை வணங்குவேன்‌?” 

கிழவன்‌ அவேசத்துடன்‌ பேசினான்‌; 
தன்றே மறந்து பே்னுன்‌. 

அதிகாரியே ய அன்வதது தெஞ்சுரதீ 
ஹைக்‌ சுண்டு லயாக நின்று விட்‌ 
டான்‌. அப்போது இன்பனாரு அதிகாரி 
ஒடி வந்தான்‌. 

ஐதர்‌ அலிக்குத்‌ தலை வணங்க வேண்‌ 
டாம்‌. அவளைப்‌ பார்க்க வந்தாலே 
போதுமாம்‌."" 

கிழவன்‌ வெற்றிச்‌ சிரிப்பு சிரித்தான்‌. 

ன்‌ | 


* * 


தர்‌ அலிக்கு எப்படியாவது அந்தக்‌ 
இழவன்‌ தன்னை வணங்கித்தான்‌ ஆசு 
ேண்றம்‌ என்‌ ) முனைப்பு வே ளட விட்‌ 
டது. அவன்‌ யோ௫ுத்தான்‌. நடிரன்று 
ஒரு எண்ணம்‌, உடனே பக்கத்தில்‌ 
கிருந்தவனிடம்‌ அந்த யோசனையைச்‌ 
அசான்னான்‌ அவன்‌. 

நீ. இதந்த மண்டபத்துச்‌ சுவரிலே 
இரண்டு அடிக்கு ஒரு குறுகிய வழி செய்ய 
எற்பாடு செய்‌'* என்று உத்தரவிட்‌ 
டான்‌. பிறகு இன்மினொரு அதிகாரியைப்‌ 
னபைச்சே சுவுடன்‌ தன்னிடத்தில்‌ வந்து 
பார்த்தால்‌ போதும்‌ என்று சொல்லி 
விட்டு அவனை அற்குக்‌ குறுகிய வழியிலே 
குனித்து வரச்‌ சொல்லவும்‌ பணித்தான்‌. 
அப்போது பைச்சே சகுவுடன்‌ வருவ 
தையே தனக்குச்‌ செலுத்திய வணக்க 
மாகக்‌ கொண்டு விடலாம்‌ என்பது 
அவன்‌ யோசனை, எப்படியும்‌ அந்தக்‌ 
இழவன்‌ தன்னை வணங்கியே தீரவேண்‌ 
இம்‌ என்ற பிடிவாதத்தினால்‌ எற்பட்ட 
போக்குத்தான்‌ இது, 

பைச்சே ௪ அழைத்துக்கொண்டு 
இரண்டு அதிகாரிகளும்‌ மண்டபத்துச்‌ 
சுவரின்‌ மறு பக்கத்தில்‌ குறுக்கு வழி 






இருக்கும்‌ இடத்‌,தருசல்‌ வந்து நின்றனர்‌, 
"பைச்சே கவுடா! எங்கள்‌ அரச 
னுக்கு நீ தலை வணங்கு மாட்டாயா?" 
"முடியாது, என்‌ த்‌ உள்ளளவும்‌ 
அது அயலானுக்காச வணங்காது!!! 
மண்டபத்துச்‌ சுவரின்‌ மறுபக்கத்தில்‌ 
நின்று கொண்டிருந்த இதைக்‌ 


று ௦ தர்‌ இதை 
கேட்டுக்‌ ணா எற்லானை அவனுக்கு 


அஆதிதிரமும்‌ அவமானமும்‌ பொங்கிக்‌ 
கொண்டு வத்த, 

1 இன்‌ சுத்த வீரன்‌, என்‌ சிரம்‌ 
நான்‌ பிறந்த பொன்னாட்டுக்கு உரியது. 
சுக்கபல்லாபுரத்து வீரன்‌ நான்‌, என்னை 
ஆண்ட அறச்‌ சிக்கப்பக்‌ கவடனுக்கு எத்‌ 
தனையோ முறை 53 வணங்கயன் கோன்‌. 
என்னைப்‌ பெற்ற அன்னைக்குத்‌ 
வணங்கி அன்புடன்‌ தமஸ்கரித்தது எத்‌ 
தனையோ முறை ! இந்தச்‌ ரம்‌ என்னைப்‌ 
படைக்க ண்டவனுக்குப்‌ பணியும்‌ 
சிரம்‌. அன்னைக்குப்‌ பணியும்‌ சிரம்‌, 
ஆன்றோர்க்குப்‌ பணியும்‌ சிரம்‌," * 

இக்பிரமை பிடித்து நின்ற அதிகாரி, 
“போனால்‌ போகிறது. எங்கள்‌ அரசரை 
யாவது பார்தது விட்டு வா"" என்று 
கூறி அந்தக்‌ குறுகிய வழியைப்‌ பைச்சே 
ஞயாஷு.. -்டஞ் காண்பித்து விட்டான்‌. 

னப்‌ கவுடன்‌ இசைத்தான்‌, அவ்‌ 
வளவு பெரிய அரண்மனையிலே இவ்வளவு 
சிறிய குறுக்குவழி எதற்கு என்று மலைத்‌ 
துப்‌ போய்‌ வீட்டான்‌. 

* போ, குனித்து போ !'" 

அந்த ன ரர (குனிந்து போ" என்‌ 
பதை அழுத்திச்‌ சொன்னவுடன்‌ ஐரே 
நொடியில்‌ விஷயத்தைப்‌ புரிந்துகொண்டு 
விட்டான்‌. அிற்றரசர்களுக்கெல்லாம்‌ 
சிம்மத்தைப்‌ போலப்‌ பயம்‌ தரும்‌ 

தர்‌ ஒருபுறம்‌; இத்த அதிகாரிகள்‌ 

தப்‌ புறம்‌. 

தடிவிலே கிழவன்‌ பைச்சே சுவுடன்‌. 

** உம்‌, சீக்கிரம்‌" என்று அடுிகாரி 
துரிதப்படுத்தினான்‌. 

*முடியாது"* என்று கூச்சலிட்டான்‌ 
பைச்சே சகுவுடன்‌. 

உடனே பரபரவென்று அந்தக்‌ குறு 
இய வழியாகச்‌ செல்ல அரம்பித்தான்‌. 

எப்படி. 7 

தலையை முதலில்‌ அதன்‌ வழியாக 
விட்டுச்‌ செல்வதற்குப்‌ பதிலாகக்‌ கால்‌ 
களை முதலில்‌ அந்த வழியிலே விட்டுப்‌ 
படுக்கும்‌ நிலையிலே சார்ந்தான்‌ பைச்சே 
சுவுடன்‌. நீ சத்து வீரன்‌* என்று வாய்‌ 
முணுமுணுத்துக்‌ கொண்டிருந்தது... 

இதைக்‌ சண்ட அதிகாரிகள்‌ இடுக்‌ 
கிட்டு அ" என்று அலறினார்கள்‌. 

தலை குனிந்து வணங்கியபடி, பைச்சே 
சுவடன்‌ வருவான்‌ என்று எதிர்பார்த்‌ 
எதிர்பார்த்து அத்த வழியின்‌ அருகி 





வருகின்ற இரண்டு “வாங்களைம்‌. கண்று 
திகைத்தான்‌, கால்களுக்குப்பிறகு உடல்‌, 
பிறகு தலை, பைச்சே கவுடன்‌ வந்தான்‌. 
சுத்த வீரளாகத்‌ பற்‌ வணங்கா வீரறாக 
மார்‌ அனபப ர்ந்து கொண்டு ஐதர்‌ 
அனி முன்னே வந்து நின்றான்‌, 
என்‌ தலை வணங்காமல்‌ காலைக்‌ காட்‌ 
1 கொண்டு வத்தாய்‌?** என்று பைத்‌ 
யம்போல்‌ அலறினான்‌ ஐதர்‌ அனி, 
* இந்த முடி வணங்கா முடி /'* என்‌ 
னன்‌ பைச்சே சுவடன்‌. 
ஐதரின்‌ வெறி அதிகமாகி விட்டது. 
அவ்வளவு பெரிய அரசனாகிய தான்‌ ஒரு 
1 வனா அவமானப்படுத்தப்பட்ட 
கா அவன்‌ முன்னே னபச்சே சுவடன்‌ 
கால்சளாகத தோன்றிக்‌ கேலி செய்தது. 
யார்‌ அங்கே?” என்று கூவினான்‌ 
ஐதர்‌ அலி. னு 


சவுக்கு சசையிலே வந்தது. நல்ல 
பாம்பின்‌ முனை போல்‌ மெலிநத்திருந்த 
சவுக்கு வீரனை அரவணைத்து அரவ 


ணத்துப்‌ பறந்தது. சீரம்‌ கவிழா வீர 
னின்‌ உடம்பெல்லாம்‌ குருதி பரனியிருந்‌ 


கதி, அவனது 0 த்து உறு போல்‌. 
ஐதர்‌ அலியின்‌ வெறி அடங்கியது. 


கொண்டு போங்கள்‌ இத்த தாயை! 
என்‌ முன்னே கால்களை முதலிலே காட்‌ 
பய அவனது கால்களை இரும்பு விலங்‌ 
ட்டுப்பிணைத்து இழுத்துப்‌ போங்கள்‌."" 
பைச்சேயின்‌ கால்களிலே ம்பு 
விலங்குகள்‌ பிணைக்கப்பட்டன. நினைவு 
நிழந்த அவன்‌ பமெமெல்ல மிமல்ல ஜ்த்க. 
ல்லாபுரம்‌ பெருமை ஓங்குக* க்கக்‌ 
கடவுள்‌ புகழ்‌ வாழ்க " என்று மூணு 
முணுத்துக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. 
ஐகர்‌ அப்படியே கற்கிலையாக அமர்த்து 
விட்டான்‌. மாபெரும்‌ மலையாகக்‌ தன்னை 
எண்ணிக்‌ சொண்டிகுத்து அவன்‌ மனத்‌ 
இலே தான்‌ ஒரு சிறு துரும்பாக ஓ 
லையில்‌ இருப்பது போன்று பணி ச்ச 
எற்பட்டு அடங்கி ஒடுங்கி நிலைகுலைந்து 
உட்கார்ந்து வீட்டான்‌. பமேமல்ல மெமெல்ல 
நிலைக்கு வந்து அவன்‌ நினைவு அயலானுச்‌ 
சூப்‌ பணியாத அந்தக்‌ கிழவனின்‌ அஞ்‌ 





சாத வீரத்தை நினைக்க அரம்பித்தது ! 
அப்போது ஒரு அதிகா ட வந்தான்‌. 
*பைசிமேச சுவுடன்‌ றந்து - விட்‌ 


டான்‌" என்று படபடக்கக்‌ கூறினான்‌. 
*என்னர்‌ இறந்து விட்டானா?! 
என்று படபடப்பாகக்‌ கூவினான்‌ ஐதர்‌ 
அலி. பிறகு அவளையும்‌ அறியாமல்‌ 
அவன்‌ வாய்‌ **ஐரு சுத்த வீரன்‌ வீர 
சுவர்க்கம்‌ அடைத்து ன உ என்று 
முணுமுணுத்தது. அற்த ப்பு அவன்‌ 
விழிக்கடை யிலே இரண்டு சொட்டுக்‌ 
சுண்ணீரை வாவனழைத்தது, 


ர்‌ 








_ மா தப்‌ பத்திரிகை 
ஆசரியர்‌ : ரீ. பப்‌, கோமு ந்தாம்‌ த * சரயு" 
முதல்‌ இதழ்‌ பிப்ரவரி 12ந்‌ தேதி வேகிலருகிறது - அடுந்த இதழ்‌ மாரிர்‌ 1$ தேத்‌ எநம்‌ 
தோடர்ந்து ஒவ்வோரு இதாரம்‌ இங்கிலீஷ்‌ மாதம்‌ முதல்‌ தேதி பேளிவரும்‌ 
என்னதை எனமக ளைாகலை ளயாலயாளனட மழ ற ஷி அகழில்‌ வாயாக வக அவனாக னைவவகயாடடைக கவ யானா கவை 
"1 மருட்டி தாசன்‌ ** - ராஜாஜி எழுதிய அற்புதமான சிறு கதை பு. நல்ல 
தண்பர்கள்‌'" - பேராசிரியர்‌ ரா, பி. சேதுப்‌ பிள்ளை அவர்களின்‌ இலக்கியக்‌ கட்டுரை 
** புதிய சூழ்திலை"" - அமைச்சர்‌ ௪, சுப்பிரமணியம்‌ 0 **தமிழ்‌ இசை"* - அமைச்சர்‌ 
எம்‌. பக்தவத்சலம்‌ ப **ஐலி நயம்‌"" - டாக்டர்‌ மு, வ. அவர்களின்‌ மொழி விளக்கம்‌ 
எட்டுச்‌ ஈிதுககதைகள்‌! பஜெகடிற்பியன்‌, இ. ஜானடிராமன்‌, ஸ்‌ 
மகள கொளு மணிசேகரன்‌, சங்கர்‌, சோரா அகியோர்‌. பக்டன்து 
பிரயாணக்‌ கட்டுரைகள்‌: கபிலவஸ்து - சோ, இவபாதகந்தரம்‌ 
ராஜபாளையம்‌ - *கோமலெ” பிரம குமரன்‌ - மயிலை சினி பேவங்கடசாமி 
அரியல்‌, கலை, கவிதை, நகைச்சுவை: எ, ஜி. வேங்கபாச்சாரி, டி. எஸ்‌. 
சொக்கலிங்கம்‌, எண்‌. விஜயலட்சுமி, சு, அழ. வள்ளியப்பா, என்‌. எஸ்‌. சிதம்பரம்‌ 
ஒவியார்‌ மணியம்‌ அவர்களின்‌ எழில்மிகு சித்திரங்கள்‌ 
90 பக்கங்கள்‌ - தனிப்‌ பிரதி 80 காசு - ஆண்டுச்‌ சந்தா. க. 8.00 


நண்பண்‌, பாசி நீயம்‌, 59, பிராட்வே, சென்னை -1 


























ஒவ்வொரு விட்டிற்கும்‌ . 
ஏற்ற இலட்சிய யந்திரம்‌ 


ப தோற்றம்‌ கொண்ட 
அன்‌ மணன்‌ சன்‌: எம்ப்ராய்‌ 
வலையம்‌ ஓ! இன்பமாகக்‌ 
ன ரப ங்கையில்‌ நிர்மா 
ணிக்கப்‌ பட்டிருக்க றன | 
எல்லா உஷா மிஷின்களிலும்‌ 
எல்லைத்‌ தொந்தரவுகளை 
கக்கும்‌ புதுயந் தர சாதனங்கள்‌ 
அமைக்கப்பட்டி ருக்கின்‌ நன! 


ஏஜுண்டுகள்‌ : மெளரிஸ்‌ ஏஜண்ட்ன்‌ அன்டி டின்ட்சிபியூட்டரின்‌ பிகர ட்‌ விம்‌ ட்‌, 128, அரம்ளைக்காரம்‌ 
1 அத்‌.சரா பத்‌ ப மலப்‌ பி, ட்ட மல்ஹேயத்ரா, 11127. ரண்ட்‌ த்‌ எக்க 





கனவை ர. ர ப 
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2ட்உடா கரிபம்‌ 


இஇிக்தியாவில்‌ இப்போது சுற்றுப்‌ பிர 
யாணம்‌ செய்யும்‌ யூகோஸ்லேவிய ஐனாதி 
பதி மார்ஷல்‌ டிட்டோ கம்‌ சாடமிக்கு 
முற்றிலும்‌ புதியவர்‌ அல்ல. கான்கு 
அ டுகளுக்கு முன்பு ஆவடியில்‌ காங்‌ 
ரஸ்‌ மகாசபையின்‌ கூட்டம்‌ கூடிய 
போது சென்னையில்‌ இருந்தார்‌. ஆவடு. 
சரங்கரண்‌ கூட்டத்தை கேசில்‌ கண்டார்‌. 
ம்சாஷ்வினபா சமுதாயத்தை அமைப்‌ 
பதுதான்‌ நாட்டின்‌ லட்சியம்‌ என்து 
ப்போது கிறைவேற்றப்பட்ட தர்மா 
னத்கதைக்‌ கண்டு பாராட்டியதுடன்‌ 
கம்து அபிவிருத்தியில்‌ அக்கறையும்‌ 
கொண்டார்‌. முதல்‌ ஐக்தாண்டு இட்ட 


காலத்தில்‌ நமது மாபெரும்‌ அணைத்‌ 
இட்டங்களையும்‌ தொழிற்சாலைகளையும்‌ 
பீரில்‌ கண்டார்‌. பாது சென்று 


கான்காண்டுகளில்‌ நாம்‌ எவ்வளவு தாரம்‌ 
முன்னேறி யிருக்கிடறோம்‌. எ ன்ப 
அறிக்து கொள்ளும்‌ வாய்ப்பு இக்ச விஜ 
யத்தில்‌ அவருக்குக்‌ கிடைக்கும்‌. 

ஈமது காட்டினருக்கு ஐனாதிபதி 
டிட்டோவிடம்‌ மதிப்பு அதிகம்‌. அதற்கு 
முக்கியமாக இரண்டு காரணங்களை எழுத்‌ 
துக்‌ கூறலாம்‌. பஞ்சசிலக்‌ கொள்கையை 
பவேளிராட்டு வியவகாரங்களில்‌ இந்தியா 
எவப்‌ போலவே யூகோஸ்லேவியாவும்‌ 
அனுவஷ்டிக்கறது. இகர காடுகளின்‌ உள்‌ 
காட்டு கடவடிக்கைகளில்‌ தலையிடுவதை 
அயர்‌ வித வதில்லை. மற்று பன வ 
யூகோஸ்லேவியாவின்‌ உள்காட்டு விய 
காரங்களில்‌ தலையிடுவதை அவர்‌ குண்டிக்‌ 
கரூர்‌, இது தரு காரணம்‌. உலக சமா 
தானம்‌ கிலைக்க வேண்டுமென்று இகர 
காடுகளுடன்‌ ஓத்துழைக்கக்‌ அக்னி 
இல்லை, உலக அரங்கத்தில்‌ சிக்கலான 
பிரச்னை களுக்‌ கெல்லாம்‌ சமாதான முறை 
யில்‌ தீர்வுகாண முயற்சிகள்‌ எறுத்துக்‌ 
கொள்ளுவது. இவ்சிஷயத்தில்‌ இகத 
யாளின்‌ பெளிகாட்டுக்‌ கொள்கையும்‌ 
கோஸ்லேவியாவின்‌ வெளிகாட்டுக்‌ 
காள்கையும்‌ எறக்குறைய ஒரேமாதிரி 
இருக்கன்றன எனலாம்‌. 

மார்ஷல்‌ டிட்டோவிடம்‌ இர்தியா 
மதிப்பு கொண்டிருப்பது தற்காக 
மட்டும்‌ அன்று. யூகோஸ்லேவியா இ 
கம்யூனிஸ்டு காடு, மார்க்ஸ்‌ கக்துவ இன்‌ 
அடிப்படைக்‌ கோட்பாடுகளில்‌ ஈம்பிக்கை 
கொண்ட நாடு. உலகிலிருந்து முதலாளித்‌ 
அவம்‌ திச்சயமாக ந்தே தீரும்‌, அக்கு 
லட்சியத்தை கோக்கித்தான்‌ சமுதாயம்‌ 
விரும்பினாலும்‌ விரும்பாவிட்டாலும்‌ செல்‌ 
லும்‌ என்னும்‌ சுத்துவத்தை அடிப்படை 
யாகக்‌ கொண்ட காமு. ரஷ்ய ண்ட 
கம்‌ கல்‌ அரம்‌ கம்ம? ம்‌ அதே 
தான்‌. கர கம்யூனிஸ்டு உ 
அற்வளி கடம்பு ருஷ்யாவின்‌ ஆதிக்கந்து 
கும்‌ கட்டுப்பாடுகளுக்கும்‌ உட்பட்டு இரும்‌ 


புத்‌ இரை சாறுகள்‌ என்று நிற்பது போல்‌ 
யூகோஸ்லேவியா ி்கவில்ல்‌, ருஷ்யா 
பின்‌ ஆதிக்கத்துக்குப்‌ ப அன்ய ரஷ்‌ 
யாவின்‌ ஈடைமுறைகளுக்கு எதிராக 
ருஷ்ய பலத்தை எதிர்த்து பன்‌ ர சிலிய 
சாடாயினும்‌ சனியாகச்‌ சொர்தநுறை 
யில்‌ செயல்படும்‌ சாடு யூகோஸ்லேவியா. 
இந்தத்‌ தனிமை உணாரச்சிக்குச்‌ சின்ன 
மாகவும்‌ ஆதர்சமாகவும்‌ ளாங்குகிறார்‌ 
மார்ஷல்‌ டிட்டோ. அதற்காக அவரிடம்‌ 
இக்திய மக்களுக்கு ஓரு சனி பாதிப்பு. 
த்த்கைய தனிமை உணர்ச்சி உ 
வானதற்குக்‌ காரணம்‌ அக்காட்டின்‌ சரி 
இர ன்‌ இரும்‌ அழு கலம்‌ 
தன்நாயகம்‌ ங்கும்‌ அனுபவம்‌ 
கண்டி அழு டர ஆ.தியிலிருக்தே இல்ல்‌, 
முடியாட்சிசான்‌ அவர்களுக்குத்‌ தெரியும்‌, 
ன ருடியாட்டி அல்ல. 


அதுவும்‌ அமைதியா 
ஒன்றன்பின்‌ ஓன்றாகப்‌ பல யுத்தங்களில்‌ 





திக்கித்‌ தவித்த காடு, ஸெர்பியா்‌ என்ற 
பிரேேசத்திலிருந்து இர்காடு உருவா 
யிற்று. மத்திய சகாப்த காலத்தில்‌ இது 
துருக்கி ராஜ்யத்தின்‌ ஒருபாகமாக இரு 
இதி. முதல்‌ யுத்தகாலத்துர்குப்‌ 7றக. 
பழைய ஆஸ்டிரீயா ஹங்கேரிய சாம்ராது 
யம்‌ சிதறுண்டு, ஒரு புது ராதியம்‌ உருவா 

கிறு. ல்‌ இணைந்த பிரதேசங்கள்‌ 
பியா, குரோஷியா, ஸ்லோவினீயா, 
டால்மமேஷியா, பாஸ்னீயா, ஹார்ஸ்மகோ 


சப்‌ 





கள, வாங்வகூளூ, மான்டி சீக்ரோ முதலி 

வன அவயனை த்தும்‌ நுகோஸ்லேவியா 

என்ற பெயரில்‌ ட்டச்‌ என்னும்‌ அரச 

ரின்‌ ஆட்சியில்‌ விலகப்‌. இரண்டா 
ட வார 


[2 த்தத்தில்‌ இரண்‌ தில்‌ 
ஹிட்லரின்‌ (ப்ர டடத கம்‌ 
வைக்‌ கைப்பற்றிக்‌ கொண்டன. அரசர்‌ 
இங்கிலாக்தில்‌ சரண்‌ புருக்தார்‌. 
. தாடு நலிட்கர்‌ ஆஅச்கக்க்கு்‌ போது 
ர்க ராடர்ர்ம ரட்ட 0 வ்கி 
ள . தேசிய. இயக்கம்‌ உருவாயிற்று. 
இயக்கத்துக்குத்‌ தலைமை தாங்க ட்‌ கதய 
வர்‌ ஜோஸப்‌ ப்ரோஜ்‌, மார்ஷல்‌ டிட்டோ 
வின்‌ கிஜப்‌ பெயர்‌ இதுதான்‌. யூகோஸ்‌ 
ர வ ்‌ ண்டு அ: வக்‌ 
மழையில்‌ இரண்டு தடவைகள்‌ 
சிற சென்று, விடுதலையடைந்த பின்னர்‌ 
அரதப்‌ கழு செயல்‌ புரியும்‌ நிர்ப்பந்தம்‌ 
| வருக எற்பட்டது. அப்போது 
வையற்‌, க்க ண்ட டபக்‌ புகபெயர்களில்‌ 
மூட்டோ'வம்‌ ஒன்று, பிற்காலத்தில்‌ 
இந்தப்‌ பபயரே அவருடைய பெயராக 
த்து விட்டது. 
அவர்‌ தலைமையில்‌ தேசிய யக்கம்‌ 
வதூப்பெல்‌, சாதிப் படையினர்‌ நிர்மல்‌ 
நாட்டை விட்டுவிரட்டப்பட்டனர்‌. தேசத்‌ 
அக்கு எதிராகவேலை செய்து எதிர்க்‌ சட்சி 
தடுக்கப்பட்டு 9ம்‌ ஈவம்பர்‌ 2-ல்‌ 
காஸ்லேவியா ஒரு சுதர்திர சாடாகப்‌ 
பிரகடனம்‌ செய்யப்பட்டது. சப்ச்ககம்‌ 
யர்க ஆறு குடியாகப்‌ பிர்சந்தியங்‌ க 
கொண்ட ஐக்கிய குடியரசாகச்‌ சீக்கிரத்‌ 
தில்‌ மாறி அதற்கு மார்ஷல்‌ டிட்டோ 
தலைவராஜர்‌. ஸ்டாலினை. எ திர்தீ 
க்‌ சாட்டின்‌ கம்யூனிஸ்டு சட்‌ 
ன்‌ தனித்தன்மையை நிம்லரிறுத்திய 
டன்‌ முதலாளித்துவ காடுகளான அமெ 
ரிக்கா, பிரான்ஸ்‌, இங்கிலார்‌.து முதிய 
உண்டிச்ரி ன டஅற ம்‌ அத்‌ உடல்‌ பாங்கியி 
விரும்‌ தும்‌ தேசத்தின்‌ முன்னேற்றத்துக்‌ 
கும்‌ அபிவிருத க்கும்‌ ஏராளமாகக்‌ கடன்‌ 
ககள்யும்‌ “வாங்கி யிருக்கிறார்‌. 
ரகோஸ்லேவியா ஒரு சிறிய காம்‌” 
ரிச்‌ சதா மைல்‌ பரப்புள்ளது. இதில்‌ 
அப்டும்‌ பாகம்‌ கரடு முரடான மலைப்‌ 
பிரதேசம்‌. அதிகமாகச்‌ சாகுபடி சசய்து 
விளைபொருள்கள்‌ உண்டாக்க முடியாது. 





ஐஎன்த்தொகை 180 லக்ஷம்‌, யு த்காலச்‌ 
ரான்‌ 


போனவர்கள்‌ எர 

மாண்டனர்‌, இக்க, நிலை 
வளப்‌ 
கட்சி 


ல்‌ மடிக்து. 
பத்தில்‌ வர்‌ 
ல்‌ நாட்டின்‌ பொரு சாகாக்‌ 
படுத்‌ .துவ,ிருக்‌ கம்யூனிஸ்மு 
செயலில்‌ புகுந்தது. 

ஆனல்‌ , யூகோஸ்லேவியாவின்‌ செயல்‌ 
மு ருஷ்ய காட்டுச்‌ செயல்‌ முறைக்‌ 
கும்‌ ரீவி பனதிச்ளாளை உள்ளன. லட்சியம்‌ 
கான்‌, க ்ர்ர்‌ .. ணது அவடையுமம்‌ 
அ ணகனக்கான்‌ ணம்‌. இருக்கிறது. 
நரதலில்‌ நிலங்களை யெல்லாம்‌ தேசிய 
உடைமையாக்கினர்‌. ஆனால்‌ உற்பத்தி 
றக்‌ து போனை கண்ட 
7058-ம்‌ ஆண்டில்‌ தனிப்பட்டவர்கள்‌ 
நிலம்‌ வைத்‌ துக்‌ கொள்யசை அங்கீகரில்‌.து 


ரபி 


ரரி ஜெக்டார்‌ (சச்‌? ஏக்கர்‌] அளவில்‌ 
உச்ச வரம்பையும்‌ . ஏற்படுத்தினர்‌ கள்‌. 
சமுதாயப்‌ பண்ணையில்‌ சேர யாரையும்‌ 
நிர்ப்பந்தப்படுத்தவில்லை, அவரவர்கள்‌ 
சுய விருப்பத்தின்‌ பேரிலே செயல்படு 
வதை அனுமதித்தனர்‌. ௮0 (போல்‌ 
உற்பத்திச்‌ சாகனங்கள்‌ அரசாங்கத்தின்‌ 
ஆதிபத்தியததிம்ம்யே இருக்க வேண்டு 
மன்று ஆலைத்தொழில்கள்‌, சுரங்கங்கள்‌, 
போக்குவரத்து, பாங்ங்கள்‌, வர்த்சகம்‌, 
உணவுவிருதிகள்‌ மு.கலியவற்றைத்‌ தசய 
மயமாக்கனெர்‌. அரசாங்கத்தின்‌. அதா 
விலும்‌, அதிகார வர்க்கத்தின்‌ ஆதிக்கத்தி 
ம்‌, மக்களின்‌ கக்கமும்‌, உற்சாகரும்‌, 


மிசயல்‌ காரம்‌ குறைகின்றன. என்‌ 
பதைக்‌ ௧௨ டாச்கள்‌. ஆக்க வேலைகளை தி 
திட்டப்படி, நிறைவேற்று நூடியாமல்‌ அதி 


கார வர்க்கத்தினரின்‌ ட்ச்‌ தடையாக 
நின்றதை உணர்க்கனர்‌, என்வே, படிப்‌ 
கரசச் டண்‌ [தில்ககாவும்‌ வர்‌.த்தகத்தை 
யும்‌ அதிகாரிகள்‌ பிடியிலீருஈ்து தளர்த்தி 
ஒவ்வொன்றும்‌ “நனைந்தன யி எது ட] அக்தக்கு 
ஸ்தாபன த்திதுன்னவர்‌ களை 2 கொண்டே 


இயங்கும்படி செய்திருக்கின்றனர்‌. அர 
சங்கத்தில்‌ ச மட்டத்தித ர னவர்கதும்‌ 


படிப்படியாக நீர்வாகச்‌ சுதர்திரத் துடன்‌ 
இயக்கும்பள்‌ வக செய்யப்பட்டுள்ள து. 
ப்வசாயத்தில்‌. தனியார்‌. விவசாயமும்‌ 
ங்கே இருக்கிறது. அத்துடன்‌ சமூக 
வசாயமும்‌ இருக்கிறது. கூட்டுப்‌ 
பண்ணைகளும்‌, அரசாங்கப்‌ ப 
ம்‌ ஆங்காங்கே இருக்கின்‌ றன, 
இவை யனைத்தும்‌ சமக்குக்‌ சலங்கை 
விளக்கு போல்‌ உதவுகின்றன. ஈமக்கும்‌ 
அவற்ருல்‌ சன்மை உண்டாகுமேயானால்‌, 


மத்ற காடுகளின்‌ அனுபவத்த சாழும்‌ 
பயன்படுத்திக்‌ கொள்ளலாம்‌. யூகோண்‌ 


மேவியாவில்‌ சோஷலிசம்‌ இயங்கும்‌ 
முறை இப்படித்தான்‌ சனிப்பட்டு சிறி 
ஐது. அத்த காட்டின்‌ நிலைமைக்கு 
ட வரர பகி  ண்ட்ஜட்டர்ற யா 
ர உணார்ச்சிகளுக்கும்‌ எற்று நுணி 
ர்கள்‌ ட்டம்‌ போட்டு நிறைவேற்று 


கவர்‌! 

இன் றனர்‌. அர்து முனையை மற்ற காழி 
க ரள அமதி செய்யும்‌ எண்ணம்‌ 
இல்லை என்பதையும்‌, ஒவ்வொரு சாடும்‌ 
அசனி முன்னே ததத்‌துக்கு வழிதேடி. 
காள்ன  வேண்டமேன்‌ றும்‌ மார்ஷல்‌ 


டிட்டோ கூறுல்றுர்‌, மேலும்‌, பீசாஷலீள்‌ 
லட்சியத்தை அடைய ருஷ்ய மார்க்கம்‌ 


எறுகான்‌ வமி என்பதை அவர்‌ ஒப்புக்‌ 
கான்வதில்லை. சோஷலினைத்தில்‌.. பல 


வகைகள்‌ 
காட்டிலும்‌ மத்ரொன்று ரத ௭ 


கக்கூடும்‌. ஆகையால்‌ லட்சியம்‌ மட்‌ 


ஒன்றாக இருக்‌ ந கக்‌ எண்டது 


முகற கூறுவ 
க அவ்ர்கட்ப கொள்ளை, பஞ்சசீலச்மை 
ர்‌ சிகொள்ளகை 


த மாறையிலேயே ௮ 
இருக்கிறசென்ப அ நஇலிருர்‌ து தெரிய 

ம்‌. பாரதம்‌ மார்ஷல்‌ டிட்டோவுக்கு 
பது என்ப 


இருக்கக்‌ கூடும்‌. ஒன்றைக்‌ 


ஏன்‌ அவ்வளவு மஇப்புத்‌ தருகி 
தும்‌ னம்‌ கன்று விளங்‌ 





ன] 
ட 
ச 
௫ 
சி [ிஃ மீசச்‌ சச்சனமான சேலவில்‌, சால்‌ இரிய 
வ! மூறையில்‌ உணவை போகாக்கு மிக்கதாகச்‌ 
ர்‌ செய்கிறது. ஆல்போ - ஸாங்‌ இனசரி உண்லில்‌ 
.] ஜீவ அணுக்களையும்‌ வைடமின்களையும்‌ வள்‌ 
_ நூதச்‌ செய்கிறது. 


்‌)] தோயுற்றகாலை ஆல்போ-ஸாங்‌ எதிர்ப்பு சக்தியை 

கீ எழுப்புகிறது. சிசுக்களும்‌ சிறு குழந்தைகளும்‌ 

அதது உடல்‌ கூரராறவும்‌ -பலரு்றவும்‌ உணவு கட்டு 

.-] கிறது. ஆவ்போ- ஸாங்‌ பாஜூட்டும்‌ தாய்மார்‌ 
த்‌ களையும்‌, மூத்து வயதினரையும்‌ ஆரோக்கிய 
மாகவும்‌ இடமாகவும்‌ இருக்க அ தவுகிறது. 

ஆல்போ - ஸாங்‌ ரிமிக்க இனிக்கிறது கட்டதி 


ரு தைப்‌ பெருக்கு விசேஷ பலன்‌ அளிக்கிறது. 
7] வனப்பு -- வனம்‌ நிறைந்த ஆரோக்கியத்திற்கு கட்சிய 
டானிக்கான ஆல்போ-ஸாங்‌ சாப்பிடுங்கள்‌. 





ஜே & ஜே டிஷேன்‌ 


ஹைதராபாத்‌, தக்காணம்‌ 















ட வரர நர 
 துந்தினத்தான்‌ 
சொல்லு சொொல்லுடடயமாம்‌ ஆமாம்‌!”' 
என்ன மிகூடர்‌ அளப்ஸ்‌/ அமர்கிகள்‌ 
மாக இரக்கி சே பாட்டு! என்ன பாட்டு 
ஐயா இத?" என்து கேட்டேன்‌ அளப்ஸ்‌ 
நன்னன்‌ ரசல்லமாக அழைக்கப்படும்‌ 
அள கிரியை, ட 


சச இது செரியவில்லையார்‌ அதுதான்‌ 
ன்ப்யா இப்ப பேஷன்‌ ! காட்டுப்‌ பாட்டு." 
" தந்தானத்தான்‌ தன்னைத்தானே 
கெடுத்தான்‌ 

தன்னானே தன்றானே இல்லாலங்கடி-- 
சொல்றது 2 சாள்னு- அமாம்‌! அமாம்‌?” 

। இண்ணும்‌ விளங்கலையே அளப்ஸ்‌-- 
விசிவ்றை ௮. மின்‌ பச்சை சாட்டுத 
தமிளில்‌'" என்று வேண்டினேன்‌. 

“எத்து கனரிலே, எந்தக்‌ காட்டிலே, 
எக்க மேட்டிலேபிடிச்ச பாட்டு அப்பா, 
நிதுர்‌” என்று விசாரணை செய்பேன்‌. 
॥ நாட்டூப்பாட்டுக்ககாரு மடையனாடா-நாண்‌ 

தன்னானேதானே--கேளு கேளு.” 

1 சசி சொல்றது, சொல்லு!” 


ர்‌ட்‌ ஆமம்‌, ஆமாம்‌,"”” 

ஆ விவி அன ட்‌” ட்‌ 

நாகபுரியடா, ஆரஞ்சுப்‌ பழமடா... 

1 எங்கே எங்கே சொல்தூ சொல்தூ."” 

1* அபயங்களையடா அட்ட 

சுபமான வாரமடா 

மகத்தான காட்டியடா. ஆட 

மாடிபரும்‌ கூட்டமடா, 

மண்டிவரும்‌ மானிடமந்னதுயடா அரை 

மண்டைமேல்‌ வெண்‌ இரிடமடா 

மூளைக்குள்‌ ஒன்றுமில்லையடா 

அதனை ஒட்டி அடக்கும்‌ 

அசகாய சூரனாடா 

அரிச்கணாணும்‌ கெட்டான்‌ 

வீமணூம்‌ கெட்டான்‌ 

சோமனும்‌ கெட்டான்‌ 

ராமணும்‌ கெட்டான்‌ 

இல்லாலே இல்லாலங்கடி-- 

கொல்லு ஈஸ்னு-- 

ஆமாம்‌ ஆமாம்‌... 

“அப்பனே | ஐயனே / அளப்பவனே / 
வட்ட கூரி. கொஞ்சம்‌ ன ட நடைக்கு 
வரலாமே! எனப்‌ பிரார்‌ தறி ன்‌, 

ம்‌ இந்த காட்டுப்‌ பாட்டை எங்கே கற்‌ 
றுக்‌ கொண்டாய்‌ என்றால்‌ தஇரேயடியாக 

ர்‌த்தமில்லாமல்‌ பாடபேவே ஆரம்பித்து 

ட்டாயே, வா. 


பபெரிய வி, 
சணக்கா !'" என்று வ பம்ப்று ககன்‌. 


கீப்‌ 


செசொல்து, 


காகபுரிக்குப்‌ போனேனணா ப 
ஆரஞ்சுப்‌ பம ஸளீலனஞச்சேன்னு அங்கே 
பானேன்‌, போய்‌ அக்குக்‌ கும்பலிலேயும்‌ 
அவர்கள்‌ இளப்பின புமுதியியேேயும்‌ மாட்‌ 
டண்டேன்‌. என்ன செய்ய! போனால்‌ 
பாகிறது என்று காங்கரஸ்‌ மகாசபைப்‌ 
பந்தலில்‌ நுழைய வேண்டியதாச்சா? என்‌ 
ஊத்‌ தன்னிக்‌ கொண்டு போன வேன்னைக்‌ 
குல்லாக்‌ கும்பல்‌ அப்படிப்பட்ட இக்கட்‌ 
டான நிலைமையிலே வச்சுமடுத்து, சான்‌ 
என்ன செய்ய/ கும்பலோடே கோவிந்தா 
போட்டேன்‌" என்றும்‌ அளப்ஸ்‌. 
எனது. சர்‌, என்னமோ சொல்தூ 
தமாம்‌ ஆமாம்‌,” என்று பாடி 
ஞயே, அது!" என்று கேட்டேன்‌... 
அனிதான்‌ அப்பா லேட்டஸ்ட்‌ ட்யூன்‌- 
அங்கே கான்‌ கத்‌ டது. அதற்குப்‌ 
பெயர்‌ "மக்கள்‌ மிமட்டு” என்‌. கள்‌. 
விவிவிஷில்‌ 014: மாக அம்‌. எல்வோரும்‌ 
2காஷ்டிகானமாகப்‌ பாடவேண்டியது!"" 
பமிகாரஸார்‌ அத்ற்கு நீ நாகபுரிக்குப்‌ 
போய்க்‌ கணக வேண்டும ரி 
நாகேகேயே எந்தப்‌ பஜ மடத்துக்குப்‌ 
பாலும்‌ போ துமே /”* 

உது அசல்‌ ரப சோறு அப்பா! கம்ம 
வில்லுப்‌ பாட்டு இ ர்‌. ்‌ 

1 அதை இன்னும்‌ இரண்டு மாசமானால்‌ 
கட்டட பண்டிலகளில்‌ கேட்கலாமே. 

த *] ப்ப“ அன்‌ காமன்‌" பண்டிகை 
சா கேட்டுக்‌ கந்துக்கிட்டது 
அப்பா! என்னமோ சொல்றே! அமச்த 
காங்கிரஸ்‌ பர்தள்‌, இரத்‌ மாம்‌ ஆமாம்‌" 
கோஷத்துலே பிச்சுண்டு போயிடுத்து!” 

1 என்ன அப்பா நம்ம கிட்டபயே அனக்‌ 
கே! காங்கிரஸ்‌ பர்தலுக்குத்கான்‌ 
கூரையே கிடையாதாம்‌. இறந்த வெளி 


ய்‌ கூடத்‌ பமிதரியமீவயா பாய்ஜி/ 
அத ன்‌ தான்‌ பட்சி 


தாபன ! எப்படிப்‌ பிச்சுண்டு போகும்‌ 7" 
1 ஆமாம்‌! “டாப்‌ "போப இல்லை. அதனாலே 
தான்‌ தைரியமாச்‌ சொன்னேன்‌! கூரை 


யிருந்கா அர்த (ஆமாம்‌' கோஷதினைக்‌ 
பட அளத ப போயிருக்குட ட கடு 
லத்துக்‌ கூரையைத்தான்‌ பிச்சு 
போச்சு! விஷயங்களைச்‌ சர்ச்சை செய்‌ 
யதப்போ, தீர்மானங்கள்‌ வர அப்யோ 
அமாம்‌” கோஷம்‌ வரும்‌...” 
॥ அது என்ன தீர்மானம்‌ ரீ என்னமோ 
நிலத்துக்‌ கூரை என்கிருவே/"" . 
முன்னாலேயே தீர்மானித்த தீர்மானம்‌! 
சாகுபடி, கிலந்துகி செல்லாம்‌ கூரை 
போடணும்னு!" ஸ்ரீ 
1 அடேயப்பா / அது சாத்தியமா சது 
1 அதுக்கு கோவாப்பமேட்ட ப 


குழியைப்‌ புரட்டணுமா”' 
இல்கே கூட்டு ஐவ கூரை போடணும்‌.” 
"தகோ, கூட்டுறவு முறையிலே விவ 


சாயம்‌ பண்ண ணுமா 7” ட 
ஆமாம்‌ ஆமாம்‌- சொல்லு சொல்லு." 
ம்‌ சரி, அப்புறும்‌ தீ சொல்லு சொல்றது.” 


* ஆமாம்‌ அமாம்‌! 
தனியானுக்கும்‌ சொந்தக்காரணுக்கும்‌ 
க நாசம்‌ வந்ததே 
உழுநு பயிரிடுவோணுக்குப்‌ பாசம்‌ 
எடுக்கத்‌ ஐத்னாத்‌ க பத்த 
ட்ப. தண்ணிப்‌ அ று வாக 

ன ரா போச்சே 
தலையில்லாமல்‌ வாட்டமுமாச்சே 
யானைக்கும்‌ எருதுக்‌ ம்வுகுபோச்சு ! 
பூணைக்கும்ளஸிக்றும்‌ ண்டாட்டமாச்சு'' 
என்ன அப்பா, து உழைப்பவ 
க்கு நிலத்மைப்‌ பங்கு போட்டுக்‌ 

காடுத்தால்‌ உனக்கு என்ன வந்தது 
உனக்கும்‌ எனக்கும்‌ நீலமும்‌ கிடையாது, 
உழைப்புக்கும்‌ அவரியமில்லை."" 

* நரகுபுரியில்‌ அக்கு 
இல்‌ பார்த்த ஆட்கள்‌ பல பேர்கள்‌ கம்ம 
கட்சிதான்‌. அந்த ஒரு மனுஷர்‌ இல்லா 
விட்டால்‌ க்கு அமாம்‌ பாட்டுக்கூட 
வ்ரா்து அவ க்கு. 

“இர இம்‌ ப்பது தலைவர்‌ கேருதியா 7 
ரணி பள்‌ அட்லஸ்‌ பார்த | ந்து டு ட 

ன்‌ ப்ரா அப்படி இருதாரம்‌ எழுது 
நின்ருலே போதும்‌. கப்சிப்‌  காமாசோமா! 
ஒரு ஒற்றைக்‌ தும்மல்‌ வருமா?” , 

ஈழ்ராம்ப அளக்காதே! அப்புறம்‌?” 

_ 14 உலுக சமாதானம்‌, ஈம்‌ வெளிராட்டுக்‌ 
கொள்கை -- எல்லாம்‌ ஷட்ஜுத்னதையும்‌ 
சிஷபத்தையும்‌ எட்டிப்‌ பிடிச்சுது.” 

* என்னப்பா! காகபுரி போய்‌ மூக 
டட விட்டதா? சங்கத்தையும்‌ 

ஜாதிஷத்தையும்‌ கலக்கிருயே, ஒரே 
யடியாக ன ர மம்‌ ரிஷபம்‌ என்று." 

சரி, சிரி, சரி, சரி அப்படீன்னு 

ட ளிகாட்டுக்‌ ன ர எ எல்‌ 

லாரும்‌ இரு வாயா ஆமோதிச்சுட்டா,. 
அதைச்‌ சொன்னேன்‌." 

ஐ, ஆமாம்‌: சொல்தூ, அப்புதம்‌?'' 

ல்‌ க்‌ எட்பதத்து்‌ எட்டிப்‌ பிடிக்க 

ய 


முடியலை. 
அட, ராமச்சந்திரா] ஜோதிஷத்தி 
லிருக்து வான சாஸ்திரத்துக்கும்‌ தாவி 
விட்டாயே!” | ஆர்‌ 
எந்த தூங்கில்‌ வேலிகளைத்‌ காவி 
சினிமா கட்சத்திரங்களை ச்‌ தரிசனம்செய்ய 
த்துக்கு முக்தி சிவப்புச்‌ தொப்பி குறுக 
ட்டது: ல்‌ தடி. முதுகில்‌ பட்டது." 
- இகோ! அந்த அறுபதிலே நீ ஒன்றா”! 
॥ இல்லை. கணக்கே அகப்படா திலே 
கான்‌ தன்று.” | ர 
'* அப்படியானால்‌ சினிமா ஈட்சத்திரங்‌ 
களுக்காக ர ய்எ கூட்டம்‌ வரத துன்னு 
சொால்தூ, சோல்றலு!”' 
எசந்தேேகமென்ன 7? சம்ம 
கொப்பிகளைவிட பவவெண்முகப்‌ பூச்சுக்கு 


எரா. வவ 
ரரி | 1 


அபயங்கர ககரத்‌. 


வண்‌ 


அவ்வளவு மவுசு! காளைக்கு யாராவது 
நட்சத்திரம்‌ மேேர்‌ தலியலே போட்டி 
போட்டா வெண்‌ தொப்சமியானறாலும்‌ கருக்‌ 
தொப்பியானாலும்‌, செந்தொப்பியானு 


11 நட்டு. ரங்கள்‌ ஸி லப்‌ 
நட்சத்திரங்‌! ட றத்‌ 


அன்றி(பட) அடி குறைந்தால்‌ 
ப எல்லோருக்கும்‌ விழ்வே!'” 
“பேஷ்‌! உன்‌ காகபுசி வில்லுப்‌ பாட்டு 
பகுத்‌ அச்சா ஹை! வாஹ்‌, வாஹ்‌! 
அளப்ஸள்தி!/ அது இருக்கட்டும்‌! புது காங்‌ 
ரஸ்‌ தலைவர்‌ யார்‌ வரப்‌ போக்ருர்கள்‌ 7” 
என்து ஸ்ரீமான்‌ அனப்ஸைக்‌ கேட்டேன்‌. 
1 என்‌ தலை தப்பினது தம்பிரான்‌ புண்‌ 
ணியம்‌'" என்றார்‌ அளப்ஸ்‌. 


என்னப்பா அப்படி ஆபத்து வக்த துர” 

1 எப்படியாவது கற்கத்தியார்‌ 
தலையில்‌ காங்கரஸ்‌ தலைமை காப்பி . 
யப்‌ போட வேண்டும்‌ என்று -நூய்சி 
நடக்தது. சரியான தலை கம்‌ 

று மாகுந்துக்கும்‌ எட்டு மாதத்துசும்‌ 
ஆது சதக ல்லைக்குவாங்குவாச்கள்‌?"" 

எ ஏன்‌ ஈம்‌ நிதி மக்இிரியின்‌ பெயர்‌ பல 
மாக அடிபட்டதே!"” 

“அவைக்‌ காங்கரஸ்‌ சிம்மாசன த்தில்‌ 
ஏற்திவிட்டால்‌ ஈம்ம ராஜிய பொக 
த்தை யார்‌ பாதுகாப்பார்கள்‌? மைசூர்க்‌ 
காரரும்‌ வேண்டா வெறுப்பாக இருது 
விட்டார்‌. எங்கேயாவது என்‌ தலையில்‌ 
அந்து வெண்‌ குல்லாய்ப்‌ பாரம்‌ ஏதி 
விடுமோ என்‌ ர்‌ பாறைவாக இருர்‌ 
ன்‌. கடைசியில்‌ குல்லாய்‌ போட முடி 
யாச ஒருவரைத்தான்‌ எக மானதாக 
மேர்க்தெழுப்பார்கள்‌."” 

ரக சொல்லு! யாரது]! 

எ காங்கிரஸின்‌ தலைமைப்‌ பதவியை 

துவரை ஒரு பபண்‌ மப்பு] 


பத்திர. மதி சரோஜினி வெலி, 


'டாவதாக்‌ 
மாணிக்கம்‌ அதை வங்க்கப்‌ போகிருர்‌-- 


ஸ்ரீமதி இக்திராகாந்தி. ஆமாம்‌! ஆமாம்‌! 
4 இந்திரா ஆமாம்‌ ஆமாம்தானோ !"' 
** பவே எப்படி. இருக்க முடியும்‌ 
மத்தவைகளைக்‌ க்கம்‌ போடும்‌ 
ஏகோபித்த ஆமாம்‌ கூச்சலைவிட இக்க 
மாதிரி இரு கல்ல காரியத்துக்கு ஆமாம்‌ 
போடுவது சிற்கதுகானே! ஈமதுகாட 
£ மாணிக்கம்‌ தவா ஹர்மம்‌ பெற்‌ 
ப தக செல்வம்‌! ஈம்‌ காட்டுத்‌ ததை 
பின்‌ பெயரும்‌ சேர்க்‌ துள்ளது. இதைவிட 
வறு ஈல்ல தேர்வு எப்படிச்‌ செய்ய துர” 
"ஆமாம்‌! ஆமாம்‌!" 
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இருபாணம்‌ 
பொள்ளாச்சி ஸ்டார்‌ மில்ஸ்‌ 
௩.1, சப்பி செட்டியார்‌ 
பெளத்திரியும்‌ க. 7. 5. கருப்பு 
சாமி செட்டியார்‌ குமாரத்திவு 
மான செள. விசாலாகுஷ்க்கும்‌, 
கோட்டூர்‌. நூ. அறுமுகம்‌ 


மிசட்டியார்‌ குமாரன்‌ 
நிரு. சோமசகந்தரத்துக்கும்‌ 
பொள்ளாச்சியில்‌ டிசம்பர்‌ 


ர்க்‌ஃந்‌ தேறி பிவகு விமரினசயா 
கத்‌ திருமணம்‌ ஈடக்தேறியது. 








பானுஸேரி பெனிபிட்‌ சிட்‌ பண்டு (பிரை6வட்‌) லிட்‌. 


(நிறுவியது) 


“வீணை விஹார்‌ ட பாப ப தன்ம பபா பதத த பபர்பாகக்‌ 
ட்கிங்ஸ்‌ ஸுர்க்கின்‌ ப நியின்சிவ ற [சி டக ௬.௮, சாதிறில்‌ 7 
அர்ஸ்‌. 1 'நுறுங்ஸ்‌ ரிபு! 


2087 880 190, 6189 
5 குறுகிய கால்‌ எலச்‌ ஈீட்டுகள்‌ ய்‌ 


| 
ல்‌ 2 - ஐது ஞாயிற்றுக்கிழமை ஏலங்கள்‌ ்‌ 
ம்ர்தங்கள்‌ 19809 பிப்ரவரி மாத ஸீரிஸ்‌ |) அங்கத்தினர்கள்‌ 


சேரக்‌ கடைச்‌ தேதி /-8-30 ட்‌ முதல்‌ ஏலத்‌ நேற்‌ 8-3-609 





வரப்பு மாதச்‌ சந்தா சட்டுத்‌ தொகை கதுப்பு. மாதச்‌ சந்தா _ிப்டுத்‌ தொகை: 
1 சூ, 190/- ரூ, 4500 0 ரூ. 301. ரூ 600. 


0 ர. 60] சர. 1460] | 


வாம கணை ணட. கண்ணை டட. 
அணை 











நீண்டகால எலச்‌ சிட்டுகள்‌ 





கோரக்‌ கடைன தேதி 1-4 -ம0 ன முூதல்‌ ஏலத்‌ தேதி 8-2-58 
நபி மாதங்கள்‌ ர்‌ அங்கதிஇனர்கள்‌ 

1 டாாரதுதாது மாத மாதச்‌ சந்தா 9ட்டுத்‌ தொக குறித்த கள்ளுபடி 
ந்‌ 100. ரூ. 5,0பப்‌ ரூ. &ப0/- 
ப்‌ டு 5்ப்‌[- ரூ 4:60 ரூ 400. 
ட ரூ. ரூ 1000 ர 100 





வ்‌ சம்‌ ெனிகாக எ ,இ% கேட்பவர்களுக்கு எங்கள்‌ விதிகள்‌ இல்வாமாக அனுப்பப்‌ 

டும்‌. ப்ட்‌ அங்கந்‌ மகனா சேர்ந்துக்‌ நெசள்ளுப்‌ உரிமை பண்டைச்‌ சேர்ந்தது. 

(பிபாாடார்‌ உத்தரவுப்படி | எம்‌. வி. சுப்ரமணியம்‌, மானேஜிங்‌ டாக்டர்‌ 
பெள்ளிக்குழைமை (வார விடுமுறை நாள்‌] 

3வலை நேரம்‌: காலை 8 முதல்‌ 11 மணி வரை: மாலை 4 முதல்‌ இரவு 8 மணி வரை 

தலைமை ஆபீஸ்‌; **பாலுமேர்‌ பில்டிங்ல்‌ ", 8, சிங்கராரிரார்த்‌ நெரு, தீருமல்லிக்கேணி, பென்னை - டி 

இளைகள்‌ ; ** ஜகத்‌ பிர்டிங்ல்‌ ", வில்கர்‌ ஜரபிலி பாரிக்‌ ரோடு, பெங்ககு1-3 ௬ 9-8, பிளாக்‌ 111, 


ஆனம்‌ சலி மோடி புது டேல்மிஏ க 10147. கற்மம்கான்‌ ரோடு, கடரான்றாம்‌. புது டெய்லி 








எங்கள்‌ சேவை உங்களுக்குத்‌. தேவை 


திப 


ஈவீன அத்ஞான்ம்‌? நம்க்கு கதிக்கு புதுமைகள்‌ பல, 


அவை ரம்மை 


வியப்பில்‌ ஆழ்த்துவது மட்டுமன்றி நம்‌ வாழ்வு வளம்‌ பெற்றுத்‌ இகழவும்‌ பெரிதும்‌ 


துணை புரிர்இருக்கின்றன. 


அவற்றுள்‌ ஒன்றுதான்‌ எக்ஸ்ரேக்கள்‌ எனப்பமிம்‌ 


புஜர்க்‌ கர்கள்‌. அக்‌. குஇர்களின்‌ புஇர்‌ என்னவோ இன்று அவிழ்க்கப்பட்டு 
விட்டது; எனினும்‌, புஇர்க்கஇர்கள்‌ என்றே அவை அமைக்கப்பட்டு வருகின்‌ றன. 





ச த்தொன்பதாம்‌ நாதறுருண்டின்‌ 
'இதுறி, மின்கார்தம்‌, நீராவி இயர்‌ ரம்‌, 
_திக்தி, புகைப்படம்‌ எடுத்தல்‌, சயற்கைச்‌ 
சாயங்கள்‌, பெட்ரோல்‌ நஇயக்திரங்‌ 

துண்‌ ணுயீர்கள்‌, தொலைபேசி, இலிப்‌ (ண்‌ 


வம வ ஆவ ரான ம ட்டண்டு ல்ல 
ஞானத்தின்‌ வெற்றி எங்கும்‌ ஓங்கி 


நட்‌ இர்ப்பபில்‌ ர்‌ு 


யற்கயி 
னம்‌, பேரம்‌ ததுடன்‌ அலைரிமிர்க் து 
சீன்‌ நிருக்த அகிய மல விட்டது 
அம்‌ கணறிபபக 
ரமன்மேதும்‌ ன்‌ க்டிமன்‌ அபிவிருத்தி 
செசெய்ய வேண்டியதுதான்‌ பாக்கி என்றும்‌ 


கூடச்‌ சிலர்‌ வ துன! தொடங்கி 
விட்டார்கள்‌ /. ஆணால்‌, இயற்கையின்‌ 
யிபரைவாக 


இரகசியங்கள்‌ அவ்வளவு 
வற்றி விடுமா என்னார்‌ டல பஸல்‌, வட்‌! 
அக்கு அதிசயம்‌ நிகழ்ர்‌ ௮1 ர்கள்‌ 
யாது ஒரு பு.து வகை ண்‌ இனப்‌ 
பதை ரண்ட்கென்‌: என்‌ தும்‌ வீஸ்ஞானி 
தற்செயலாகக்‌ ர்வ சதாம்‌. 
ரண்ட்கென்‌ : ிர்குகி சுர்‌ 
கள்‌ கண்ம்‌ பிகக்கயட்ட 
என்னண்ணி டயா அர்‌ 
சமயம்‌ பத்க்‌ ்‌ க.து 
[ர] 
ஆராம்ச்ச ப வதற்கு மூன்‌ 


மி 
பனாந்தி அகோள்‌ திஅ 


ன சன்கானா ப. 
அ பகவன்‌ பகத 
ர9சச) ஜெர்‌ ௧௪ 
தச்‌ சேர்ந்து ஒரு பென திக 
ஆராய்ச்சியாளர்‌ ப்ரஷ்‌ 
யாவிலுள்ள மெலென்னப்‌ என்‌ 


அம்‌ 5 ஐத்‌ 1மிக்றி-ம்‌ 
ஆண்டு 


மார்ச்‌ விம்‌ 
காளன்‌ திர்தார்‌, நமாலர்தஇதூம்‌ 
| என்வும்‌ அகி ப்‌ கல்வி பயின்ற பின்‌ உஸ்‌ 
பெர்க்‌ குண்ட்‌ 


வோர்‌ ட்‌ அசுஸ்ட்‌ 
என்‌ ஸா எக்க்ட்ப்‌ டம்‌ சிறிது எண: 
வறக பனு இருக்கார்‌. பின்னர்‌ 
ஸ்ட்ராஸ்பர்க்‌, சன்ஹீம்‌, 2 ர்க 
லிய! இடங்களில்‌ வேலை பார்த்து விட்டு 
மீண்‌ 7900ல்‌ உர்ஸ்பெர்க்‌ பெளதிக 





௬. நண்ட்தேன்‌ "என்றும்‌ இதச்‌ ச்ஸ்‌. 


உச்சரீக்கின்‌ இணர்‌. 


ஆர்‌ 27௬277. 








ராய்ச்சிக்‌ கழகத்தின்‌ ரத்தத்தின்‌ 
ஆரம்‌ அட்டர்‌ பதிய ஒட்வ்கத்ம்‌ ர்‌ அங்கு 
க்ம கா ந்த சமய 
ன ன்‌ அவர்‌ எக்ஸ்‌-கதிர்சகாக்‌ கண்டு 
டக்க மேோர்ர்த.து. 
செயல்‌ தமலைகாட்டுகி ண்ணா 
ட ம்‌ ப்களை கறிக்‌ ௦௫: அண்ண 
வ்‌ ரட்டச ட தட்டார்‌ சண்ட்கெனுக்கு 
விருப்பமான கலு அப்பாக்கு 
வளகயில்‌ அரதப்‌ பொறு ச்சே 
டர வரர ச்திர்களன்‌. ௪ ்‌ 
காரணமாக இரு 
கூடச்‌ பகல கள அடண்‌ ந்தி ரி ன்னை 
பான்த அருவமு க்‌ 
கவ திபாகஞ்லு டிக்‌ டய இரகு ஒன்தை 
ரண்ட்சகென்‌ கன்‌ தயாரித்தார்‌ அதுலிருச்து 
ல்‌ பதில்‌. அல்‌ பெரும்‌ ப 


ன்‌ ட 
உண்டாக்க ப ட்டர்‌ ம்‌ 
ரதா னுள்‌ பா எதிர்முனைக்‌ ௧ 
சன்‌ குழாயின்‌ வளைவான டங்களில்‌ 
செல்லும்போது உராய்வு பட்னர்ர்டா 
உண்டாகிறதா என்பனத ௮ 
ருர்த்பட்டார்‌.. அப்போதுதான்‌ ஆரசய்ச்‌ 
சியில்‌ தற்செயல்‌ தமை 
காட்டியது. 
புஇர்க்‌ கர்கள்‌: ரண்ட்‌. 
ம்‌ 4 பரிசோதனை நிகழ்த்‌ 
இய பெபஞ்சின்மீது ஒரு 
புத்தகமும்‌ அதனுள்‌ படித்த 
 பக்கத்துச்கு. அடையான 
மாக இரு சாவியும்‌ இரும்‌ 
்‌ தன. சயலாக அப்‌ 
பூத்தகம்‌ போட்டோத்தட்டு 
ஒன்றின்மீது அட்‌ உண 
ட்ர்துது, 
ரசோதன் களை முடித்து 
நான்‌ உண 
ப சர “சென்றுர்‌ ர்ண்ட்‌ 
கென்‌. இரு வ யை போட்டே சகேவளியிலுனள்ள 









௪௫ காட்சி பாட்டோ எம்க்கலாம்‌ 
எனக்‌ பறையின்‌ மீது கடந்த 
போட்டோத்‌ தட்டைப்‌ பயன்ப ரி 
படம்‌ பிடித்தா படத்தைக்‌ தயாரித்‌ 
பார்த்தபோது ௮ 

ட்டர்‌ நதர பட்‌ ட்‌ 
கவனித்தார்‌. ௮.து அவருக்‌ .ப்பளித்‌ 
த்து மட்டுமின்‌ _ சிக்குக்ள 


யும்‌ இனற ப, அசைச்‌ 
செய்து பார்த்த அதவ ற்ப ம 


81 










ற்‌ எ த்து. எனேவ ப ஆதத்க ர பத்‌. -பாகஷ)௫ கதகளம்‌ எக்ஸ்ரே சண்ணுமட்‌. 
ஸ்‌ ஹூக்குப்‌ புல தீ த இடு ட, களை காடக ங்களின்‌ 
ஹண்கா கதிர்கள் சாம்‌ கேட தட்‌... போது உபயோடப்ப 
அதற்குக்‌ காரணமாக ட்‌... தைத்‌ தணட செய்து 
ருக்க பேவேண்டும்‌ ர: விடுவதற்குச்‌ சட்டம்‌ 
என்று அவர்‌ அனுமா ரர... இயற்ற வேண்டும்‌ 
னித்தார்‌. ேமேதூம்‌, ட 4. - என்ருராம்‌ ஒருங்‌ ர்‌] 
அவர்‌ பரிசோதனை கு தாங்கள்‌ தயா ரிக்கும்‌ 
செய்து கொண்டிருந்த அிடினதமர்‌. உள்ளாடைகள்‌ எக்ஸ்‌ - 
கண்‌ டூ.க்‌ குழாயி * அடப்றின்‌ ... ) கதிர்களால்‌ பாதிக்குப்‌ 
விருது சி, அந்த அன. ்‌ எக்‌ பஆது படாத வை” என்‌ 
டிக்கட்‌ ா பேரியம்‌ சொ. விவ்‌ 4 (ட ஆணிய வை னாடடம்‌ ப ட்ட்டா. இதத்‌, அ இன்‌ ஒரு ல க்‌ 
பனாழு.ம எ்யனை ட” ட அத்‌ ஆறு கடை விளம்பரம்‌ 
௪ ன்னு ம்‌. ரசாயனப்‌ எக்கி படத்தில்‌ மனிதனின்‌ ௧7௭. நெய்கதாம்‌! 


பொருள்‌ பூசப்பெற்று தட்டு ஒன்று பரி 
மீ சாதனை ப்டக்கும்போ.து ஜ்ரிர்வை 
யும்‌ அவர்‌ கண்டார்‌. கண்ணாடுக்‌ 
குழாயைக்‌ கறுப்புக்‌ காலதத்தினால்‌ முழு 
தும்‌ கூடி. மேனும்‌ பல ப ர பச்‌ 
அவம்‌ மிகழ்‌ச்இததள்‌. அட்போதும்‌ போட்‌ 
போத்‌ தட்டுகள்‌ பாதிக்கப்‌ பட்டன்‌. 
தோல்‌ யையினுள்‌, இருக்கும்‌ சாணயங்‌ 
கள்‌, கையினுன்‌ இருக்‌ ம்‌ எறும்புகள்‌ 
எல்லாம்‌ படத்தில்‌ தெரிந்தன. எனவே 
அக்தக்‌ எண்ணடிக்‌ குமாயினின்று 
தான்‌ அதுகாறு அப்தையக்க்ரதய்‌ 1 ரர 

த்க்‌ பலறகாக ஒரு வகைக்‌ சுதர்சன்‌ 
வெளிப்ப ்‌ றன என்‌: ன மம்மிம்‌ ஷ்ந்ன்‌ 
ரில்‌ அறிவித்தார்‌. அவற்றின்‌ இயல்பு சரி 
வரத்‌ தெரியவில்லை - ஆதிலால்‌ "எக்ஸ்‌: 
கதிர்கள்‌ (பர்க்‌ கதிர்கள்‌, எனப்‌ பெயரா 
ரிட்டார்‌. ரிடை தெரியாத பொருளுக்கு 
எக்ஸ்‌ ' என்று வைத்துக்‌ கொள்வது 
கணிதவியல்‌ மர்பு.] இதற்காக ந்றிபி1-ம்‌ 
ஆண்டில்‌  ரண்ட்கெனுக்கு “கோபயெல்‌ 
பரிசு * அளிக்கப்பட்டது. 

அறிவிப்பு வெளியானவுடன்‌ விஞ்ஞான 
உலடில்‌ பெருத்த பாபரப்பு எற்பட்ட 
என்பதைச்‌ சொல்லவும்‌ பேேண்டுமா 7 
அறிவிப்பு, வெளியான சில வாரங்களுக்‌ 
குள்‌ ஓவ்வொரு விஞ்ஞானியும்‌ எக்ஸ்‌ 
கிர்ககா உண்டாக்கி ஆராயத்‌ தொடங்‌ 


அதுமட்டுமன்று: எக்ஸ்‌ : கதா 


பத்ரா க 
களைப்‌ பற்றிக்‌ இனம்பிய வேடிக்கைப்‌ 
பேச்சுகளும்‌ 


ஹாஸ்யங்களும்‌ பல 7 





எக்ண்ரே எடுக்கும்‌ கருனி.. 


௦ 


எக்ஸ்‌ - சுஇர்களின்‌ அரும்பணி : மருத்து 
வத்‌ அறையில்‌. மட்டுமின்‌ தித்‌ தொழில்‌ 
பட ப்ணம்க வறுபல துறைகளிலும்‌ எக்ஸ்‌ 
அதர்‌ புரிந்து வரும்‌ மகத்தான 
தொண்டு ஈம்மைக்‌ இகைக்க வைப்ப 
நாகசவே உள்ளது. 

சதை, எலும்பு, உலோகங்கள்‌ ஆகிய 
வற்றிதாடே வெவ்வேறு அளவுக்‌ 
இவை அகடுருவிச்‌ செல்வதால்‌ பைத்‌ 
ரர்‌ இவம்துக்குள்ள றப்பிடத்தை 
எளிதில்‌ காம்‌ புரிச்‌. துகொள்ளலாம்‌. உடலி 
னுள்‌ நிகழும்‌ அதுவல்கள்‌ அனைத்தையும்‌ 
எக்ஸ்‌-ரே'யின்‌ உதவியினால்‌ பார்க்கலாம்‌. 
1மி9ி7-ல்‌ நியூயார்க்கில்‌ டாக்டர்‌ மார்டன்‌ 
என்பவர்‌ முழு உ.டை அணிந்த, உயிருள்ள 
மனிதன்‌ ஒருவனின்‌ “எக்ஸ்‌-ரே” படத்தை 
எழ்த்துக்‌ காண்பித்தாராம்‌ 1 உடலி, 
புதைந்து போன குண்டுகள்‌, குழக்தைகள்‌ 
தயறுகலாகு சர வட்ட கனம்‌! தக்‌ 
அறவ, கானும்பு | இயைய இருகி 
பட்‌ ௧11... ஙி.அ்பீன நீ என்ர" கண்டு 
டிக்க எக்ஸ்‌ - கதிர்கள்‌ துணை செய்கின்‌ 
றன. அன்றியும்‌, சோய்களைக்‌ கண்டு 
பிடிக்கவும்‌ அவற்றைக்‌ குணப்படுத்தவும்‌ 
அவை பயன்படுகின்‌ தன, பல்லின்‌ அடிப்‌ 
பகுதியில்‌ எற்படும்‌ கட்டிகளைக்‌ கண்டு 
பிடிக்கவும்‌; காச கோய்‌, கீமோனியா, 
ப பச்றுசோய்‌ கியவற்றைக்‌ கவனிதீ_து 
ஆரிசயவம்‌? முக்‌, ஈம்ள்சாக்கண்டு சம்பந்த 
மான பகோய்கக£யும்‌ பெண்களின்‌ கருப்‌ 
பையைச்‌ சார்ந்த கோளாறுகளையும்‌ 
எத ப்பன்‌ ஏற்படும்‌ கோளாறுகளையும்‌ 
புரீச்‌் து கொள்ளவும்‌ எக்ஸ்‌-கதிர்கள்‌ தாம்‌ 
[அ எ றுன. டல்‌, 
போன்று எலும்பிணால்‌ வ்யிருக்காத 
பகுதிகளை ஆராய்வதற்குப்‌ பேரியம்‌ ஸ்வ 
பேட்‌ போன்ற சயம்‌ ப்ப: இர்‌ 
கலந்கு மருந்து கொடுக்கப்படும்‌ : ப்‌ 
யோருள் களிஞாேே எக்ஸ்‌ - கதிர்கள்‌ 
ஊடுருவிச்‌ சசெல்லாதாகையால்‌ அப்‌ பருதி 
கக ஈன்கு கவணிக்க மூடியும்‌ ; கீரந்தர 
மான "எக்ஸ்‌-ரே "படங்களும்‌ எடுக்கலாம்‌. 

கோய்களைக்‌ குணப்படுத்தவும்‌ எக்ஸ்‌ - 
கதிர்கள்‌ பயன்படுகின்‌ ஒன. ம; மீ 
உண்டாகும்‌ படை. 
ஸ்ர கட்டிகள்‌, உள்‌ உறுப்புக்களில்‌ எறி 
டிம்‌ வேண்டாத சதை வளர்ச்சி, கரம்பு 
வலி, மூட்டுக்களில்‌ வீக்கரும்‌ வலியும்‌, 
கக்குவான்‌ இருமல்‌, முகத்தில்‌ ஏ.திபரும்‌ 


துரையிரல்‌ 


. ருவனகப்‌ பாரிச வாயு போன்‌ வைகளை க்‌ 
ச ்ப்பறுக்க ஆழ்‌ எச்ஸ்‌-சே. பத்தியம்‌” 
என்னும்‌ முறையை வைத்தியர்கள்‌ பயன்‌ 
படுத்‌ துகின்‌ தனர்‌. 
உலோகப்‌ அட்டர்‌ 
னங்கள்‌ யய க்கு வையான 
உலோக கர்ப்ப! ன்‌ வ ன்பம்‌. பீன்கான்‌ 
வற்வரி டா ர்டன்‌" எதாவ 


ம பாட்டை உணரவும்‌, ்‌ 
னன்‌ முத்து இருக்கிறதா என்பதை 
அதியவும்‌, நமுடடைகளுக்குள்‌ கள்ளச்‌ 
சரக்குகள்‌ பதிக்கப்பட்ட ப்‌ 
தைப்‌ பார்க்கவும்‌ இவை தும்‌ 
2 கரி புரிகின்‌ இன. 

ன ரக ர ர்‌ இச்சி சதிர்‌ 
குறித்த தாய ஆராய்ச்சியில்‌ புதிர்‌ கதிர்‌ 
கள்‌ ப தயதொருச்காப்தத்தையே தோ வசி 
எனக்‌ கூறுதல்‌ ஹ்கயன்‌ நூ. 
கதிர்கள்‌ எதிர்‌ மீன்சுமைத்‌ 
எலெக்ட்ரான்‌ களே எனக்‌ 
ஐ. தாம்ஸன்‌ எக்ஸ்‌-கதிர்கள்‌ 

ப்போ.து 


அயிர 


ம டன்ர ம்‌ 
எதிர்முனை க 
அகன்‌ சுனோ 
கண்ட ஜே. 
ஐடப்போருள்‌ மீது தாக்கும்‌ 
எலெக்ட்ரான்கள்‌ உண்டாவதைச்‌ 


னித்தார்‌ மேலும்‌, எலெக்ட்ரான்கள்‌ 
எப்பொருளிலிருக்‌ து உண்டாணுதும்‌ 
அவை ஐதே தன்மையனவே என்பன்‌ 
யும்‌ அவர்‌ ஆராய்ச்‌ தறிக்தார்‌. தவிரவும்‌, 
தவ்வொரு பொருளும்‌ தக்க முறையில்‌ 
இயக்கப்பட்டால்‌ அதற்கே உரித்தான 
அலை நீளம்‌ கொண்ட எக்ஸ்‌ - கதிர்‌ 
கணா உண்டாக்‌ விவரராம்‌ அறியப்‌ 


ர அலைமாலை சோக்க' 
என்னும்‌ கருவியின்‌ துணைகொண்டு அத்‌ 
தகைய ஆராய்ச்சிகள்‌ நிகழ்த்தப்‌ பபறு 
இன்றன. வைரமும்‌ கராபைட்‌ ட்‌ ரு 
கரியும்‌ ஓரே வகையைச்‌ சேர்ந்தவையே. 
ஆனலும்‌ அவற்றின்‌ அமைப்பில்‌ வேறு 


பாபி உள்ளது; இதை அறிய உதவியது 
புதிர்க்‌ கதிம்கே. ழவ்ர்க 3 நரகர்‌ 
படிகங்களின்‌ உள்ளமைப்பும்‌ இன்று 
பெரிய வர்‌ துள்ளது. 
உயிரியல்‌' ஆராய்ச்சியிலும்‌ எக்ஸ்‌-சர்‌ 
களுக்கு முக்கியமானதொரு பங்கு உண்டு. 
தாவரங்கள்‌, பிராணிகள்‌ ஆகியன 
களின்‌ அடிப்படை உயிர்ச்‌ சத்தில்‌ அவை 
என்னேன்ன மாறுதல்களை தடாந்கார்கப 
இன்றன என்பதைப்‌ பற்தி அறிஜர்சு 


பட்டது. 'எக்ஸ்‌- 


ராய்க்‌ து வருகின்றனா்‌. கடயிர்ப்பொரு 
ன்‌ அணம்ப்பு! ரான்‌ ரகசியத்தை 
அறிய இவ்வாராய்ச்சி தும்‌ உதவும்‌ 
என்பதில்‌ ஐயமில்லை. ப 


கதிர்க்‌ வாழ்வளிக்கும்‌ வண்ணக்‌ கதிர்‌ 
கள்‌ என்று அழைத்தல்‌ சாலப்‌ பொரு 
தும்‌ அல்லவார்‌ 


கன அன சொல்லுங்கள்‌, இப்‌ புதிர்க்‌ 


அ ட்‌ 











இக்‌ கட்டுரையில்‌ வரும்‌ பிபசட்டேடோப்‌ படங்‌ 
காத்‌ சிலாறுத்து 
 த்திலா ம்‌ அலரி பெசண்டீண ஃ 3, 


உதவியவர்கள்‌ ॥ பினிப்ண்‌. 


ன 
ட்‌ 


அஇசயமும்‌ அற்புதமுமான 
சருமப்‌ பாதுகாப்பு 










இ வெஜிடபிள்‌ சோப்‌ ஓர்க்ஸ்‌ 
| கோழிக்கோடு டட 


துரிதமாக 
உ தூதியாசு 
ர வழுவழுப்பாக 

ம்‌ எழுத்ம்‌ கூடியது. 
















பூள்ட்ரிப்யூட்டர்கள்‌ ௩ 
ரர$தந்திராநமார்க்கோ. ௫ 


88. அப்துல்‌ ரன்மானி 
பேரு, பம்பாய்‌ 5-8 | 


௦020ல்‌ ம. 
விற்பனை மற்றும்‌ சர்வீஸ்‌! செய்பவர்கள்‌ : 
ஜெம்‌ அண்டு கம்பெனி 
928/828, நேதாஜி போல்‌ சோடு, சேக்கை 












உத்ங்கிலக்‌ குவி ஷேகிண்பியர்‌ உயர்ந்த 
வரா, பாரத்காட்டுக்‌ கவி . கானிகாஸன்‌ 
உயர்க்தவரா என்றெல்லாம்‌ சுல்தூரி 
மாணாக்கர்களிடையே விவாதம்‌ நடப்பது 
வழக்கம்‌, மஷஷேக்ஸ்பியரின்‌ சகுயினகு கயங்‌ 
களையும்‌, தாடகக்‌ கலைக்‌ இரனையும்‌ பற்றி 
ஆங்கிலத்தில்‌ மோகங்‌ கொண்டவர்கள்‌ 
ஓயாது பேசுவார்கள்‌. அவருடைய சாட 
கங்‌ கடித்தும்‌ காட்டுவார்கள்‌.வேனிஸ்‌ 
பேசத்து வர்த்சகனையும்‌ ஜுலியஸ்‌ ஸீஸ 
ரையும்‌ இதெல்லோவையும்‌ சில மாணவர்‌ 
சங்கங்கள்‌ கடித்து மகிழ்வர்‌. ஈம்‌ காட்டுப்‌ 
பண்பில்‌ பற்றுள்ளவர்கள்‌ காளிதாஸ 
ணுடைய ரண உணர்ச்சிகக£யும்‌, உவமை 
களையும்‌ - ரஸித்து மகிழ்க்து இது கானி 
தாஸனுல்கான்‌. முடியும்‌ என்று பூரிப்‌ 
புடன்‌ பேசுவர்‌, சாகுக்தல த்தையும்‌ நடித்‌ 
துக்‌ காட்டுவர்‌. 
செல்லாம்‌ கல்லூரியில்‌ கடக்கும்‌ 
ச ப்டசக்கன்‌ சலாசால்யை விட்டுப்‌ 
பொது காடகமேடைக்குச்‌ சாசாரணமாக 
ஈவதில்லை. ஒவ்வொரு சமயம்‌ சென்னை 
ஸம்ஸ்கிருத அகாடமி, சுமுணவிலாஸ்‌ 
சபை போன்ற குழுவினர்கள்‌ இதர சாட 
கங்ககாப்‌ போல அவத்மையம்‌ அடத்‌ 
யிருக்கின்றனர்‌. அப்படி ருந்தாலும்‌ 
முன்னகாகவே டி.க்கட்டுகளை ஈண்பர்கள்‌ 
தலயில்‌, கட்டிவிட்டு நாடகங்களுக்கு ஆள்‌ 
சேர்த்‌. துக்‌ கொள்ளுவார்கள்‌, ஸம்ஸ்கிருத 
சாடகம்‌ பகிரங்கமாக செவெணி வராமைக்கு 
காரணம்‌ பயம்‌. ஈடிப்பவர்‌ 
க்கும்‌ பயம்‌; பார்ப்பவர்களுக்கும்‌ 
பயம்‌, பழக்கத்தில்‌ இல்லாத பாஷையை 
தாடகத்தில்‌ பேரி, பாட்டாகவும்‌ பாடி, 
எப்படிப்‌ புரிய வைப்பது, இம்முயற்சியில்‌ 
எப்படி வேற்றி காண்பது என்று சாடகக்‌ 


ஸம்ஸ்கிருதம்‌. 


சிமக்கு 
என்று 


டி 


தான்‌ 
ணத 


௪௪, ன்‌ யி 
சக்கு பாணஷையாயி ்‌ 
விகள்கப்‌ போகிறது!" 





எண்ணி 

பயம்‌, நகு இரண்டு பயங்கள்‌ 

யில்‌ லக்க அ ப்பைத ைன்‌ மிழக 
ஹஹ ரவபினிருகது வுகுன. காணிழுா்‌ 1 

ய கயம்‌ மரியண்டல்‌ லைப்ரரி மில்‌ 

நிகரையில்‌ ஆழ்ாஇரு்கனா்‌. 


க்கும்‌ 


காடகம்‌ பார்ப்பவர்‌ 


பர்சாவிலீருர்‌.து வெளிவரும்‌ 
அவர்களுக்கு வர்‌ 
அள்ள. மேேசிய ட்‌ ளில்‌ எம்ஹ்‌ 
ருதமும்‌ இன்றல்லவார்‌ சமது சாட்டின்‌ 
டயர்‌ “செ  பனால்களொல்காரு்‌ அம்த மோழமி 
யில்‌ இருக்கன்றனா அல்லவர்‌ காளி 
தாணனைப்‌ பற்றிக்‌ கவனம்‌ வர்‌ துவிட்ட_து. 
அவன்‌ காலத்தில்‌ சஉடல்ஐயினி சமஸ்தானம்‌ 
சகல கலைகளிலும்‌ ற்ப்புற்று விளங்கி 


ிர்தப்‌ 
பதக்கு இப்போது 


யது, இப்போது சே உற்றுயினி 
ணத்தின்‌ சமீபத்தில்‌ கானி தாணன்‌ 
ரமா பககோலாகலமாகக்‌ி கொண்டாடப்‌ 


பட்டது. அம்கு விழாவில்‌ அங்துடைய 
அனல்‌ ச்கின்‌ 2 "அன்ய ' மாளவிகாக்கி 
மித்ர 'த்தை மத்திய பிரமேதேச அரசாங்‌ 
கத்தின்‌ அழைப்புக்கு இணங்கி சமது 
சென்னையிலிருந்து இரு கோஷ்டி அங்கு 
சசன்று ஈடத்தி, ர எக்‌ பிரமிக்க 
வைத்தது. சபாஷ்‌,” *சயூாஷ்‌” என்று 
வர்திருக தவர்கள்‌ மெச்சினுர்கள்‌. இந்த 


அற்பு சிருஷ்டியை மீண்டும்‌ இருநுறை 
அடுக்காக கவ்‌ அகி மத்தியப்‌ 
பிரதேச கவர்னர்‌ (கர்ரவின ரப்‌ 
போபாலுக்கு (இதுகான்‌ ௮௩ ப அந்த 
தின்‌ தலைககரம்‌) அழைத்து அங்கும்‌ இரத 
அட க்ம்‌ ப அள] க்கப்பட்ட அ. ம்‌ 


சிகன்ணாட்டில்‌ சாம்‌ 
18: வளர்ப்ப ஸ்‌ 0 'பாதெல்‌ 
லாம்‌ யார்‌ வளர்க்கிருர்கள்‌ அதன்‌ சுவி 
தயங்களையும்‌ ஒனி இன்பத்தையும்‌ ஈம்மைப்‌ 
போல்‌ யார்‌ அனுபவிக்‌ பர்கள்‌ ர வெற்றி 
கரமாக றரு சாடசுத்சை ஈடச்தஇப்‌ தக்க 
அடைய வேண்டுமா லஸ்‌ தகர குயிற 
யார்‌ செய்ய தமிய செென்னையிலிருக்‌ து 
ஒரு கூற வினர்‌ சென்று ஜெயக்கொடியை 
உற்யினியிலும்‌ போபாலிதும்‌ காட்டிய 
சென்றால்‌ அது சாம்‌ எதிர்பார்க்கக்‌ கூடி 
யத. கமக்குஆச்சரியமில்லை. மத்தியப்‌ பிர 
பீதசக்காரர்களுக்குத்கான்‌ ஆச்சரியம்‌. 
ஹல்‌ ஈமது சென்னைக்‌ கோஷ்டியினர்‌ 
உற்றயினி சென்று செய்து காட்டிய 
அற்புதத்தை காமே பார்த்து அனுபவிக்க 
வேண்‌ டாமாசி ர சக்கர்ப்பத்‌ 
தைச்‌ சென்னை சங்கீத விதீ்யக்‌ சபை இர்‌ 
சீசனில்‌ சென்னை ரசிகப்‌ பெருமக்களுக்கு 
அளித்தது. சரியாகச்‌ சொல்ல வேண்டு 
மானால்‌ "ஸம்ன்கிரு ச ஈங்கம்‌' வித்வக்‌ சப 


ஆசரவில்‌ வழங்கிற்று என்து சொல்ல 

சாசாரணமா ்‌ சபை 
ல ந்த கடக கதறக்‌ பன 
எப்பர்ள்ள்ளை! சான்‌ இடம்‌ பெறத்‌ ப்‌ 
ந்த வருடமும்‌ அப்படியேதான்‌ த 
சிரதும்‌ அமைர்திருக்க து, வரண்‌ 


த்தி விக்கு 

தகி ஆனால்‌ பிர தான த கர 
வத்‌.துக்கு கருட. விட்சயாத்கு ஈடத்துவ 
போல்‌, "இந்த காடகம்‌ சசசுக்கு அடுத்த 
சான்‌ ஈடச்தது. பலருடைய வேண்டு 
கோளுக்கு இணங்க இந்த நாடகம்‌ 
ஈடத்கப்பழும்‌"* என்று நகாடகபாணியில்‌ 

அறிவிக்கனர்‌. 


இதனது தயங்குவகற்கு என்ன காரண 
மிருக்‌ க்‌ கூடும்‌ பார யோசித்தேன்‌ 
பின்னால்தான்‌ விவரம்‌ புரிக தது. காரணம்‌. 
பயக்தான்‌ ரசிகர்கள்‌ பாராட்டுவார்‌ 






க்ளா அல்லது காலங்களில்‌ காடகங்‌ 
சுளில்‌ ஈடப்ப பால்‌ கடத்தி விடுவார்‌ 
களோ என்‌ வ்ழ்வத்‌ சபை 


அரங்கம்‌ அச்‌ சரி  செல்வகுத்று மட்டும்‌ 

ஏற்பட உழு. காடகத்துக்கு ஏற்றுதல்ல. 
குறுகிய இடம்‌, வசதிகள்‌ குறைவு. ஆகவே 
இங்கே நடப்பதைப்‌ பார்த்து விட்டு, 

“தட ஜ்ர யினியில்கூட படித்தான்‌ ன்‌ இருக்‌ 

ததோ!" என்று ர தடக்‌ 

விட்டால்‌ என்ன செய்வது என்று மம்‌ 


ரு பயம்‌, 


ஆனால்‌ ரசிகர்கள்‌ மட்டும்‌ எமா வில்லை, 
சென்னை ரசிகர்களல்லவா ர்‌ கோட்டம்‌ 
தெரிந்தவர்கள்‌. ஒரு ஈல்ல விருக்து என்‌ 
ல்‌ கூட்டம்‌ குவிவது போல்‌ அன்று 
காட்டகையில்‌ கட்ச நாற்காலிகூடக்‌ 
காவி இல்லை, சம்ஸ்கீரு க பண்டிதர்‌ ( 








ன்‌ 
ச்‌ பர்‌ முல்‌ கம ப்்க்ண்‌ வரை, 
லதிபர்‌ ரூகல்‌ குமாஸ்தா வரை, ன 
பண்களும்‌ மியிருக சனர்‌. 


ப ஒரு புதுமையைக்‌ காணப்‌ பாகி 
ரம்‌ என்று ஆர்‌ வத்தில்‌ கூடியிருந்தனர்‌. 
ல்‌ அன்தனிட ஆச்சரியம்‌, அகத்து 
பேரும்‌ கடைசிக்‌ காட்சி யும்‌ வரையில்‌ 
ர ரரம்ற்டு ட்‌ ன வாட்ட விட்டுப்‌. சேபயராமல்‌ 
ரசித்துக்‌ கொ ரண்டனை 
மணி கேரம்‌ கடகம்‌, பார்த்த! ண்‌, *! து 
மெச்சத்தக்க நிகழ்ச்‌ அபார 
பஷ்‌'*, பூலே யா்‌ என்றெல்லாம்‌ 
பகம்‌ பேசியவண்ண மிருந்குனர்‌, 


ஒரு ஸஊம்ஸ்கிருது காடகத்துக்கு எவ்வ 
சாவு ஆதரவு ச்ஸ்‌ உது என்பசை அன்று 
காண முழ்ந்த து. நிக்குப்‌ பானஷைடபைய 
எவ்வளவு செளிவாக உச்சரிக்க ரத்மி.யும்‌, 
எவ்வளவு சுலபமாக கருத்‌ துக்களைப்‌ ன 
ம்ப ப்ரத என்பதையும்‌ அ 
முர்ரிததி ட. உயர்த்தியும்‌ 
'சாழ்த்தியு பாவங்க ள்வ்வள வு சலப 
மாக பாறைப்‌ பரிச்சயமில்லா சவர்‌ கரக்‌ 
கும்‌ விளங்க வைக்க முடியும்‌ என்பதை 
யும்‌ அன்று சாண முடிந்தது. 





கதை என்னமோ சிறியது, இல்கே, 
சப்பக்‌ சுருக்கப்பட்டி௬3,௪.து. 
ஆசிரியர்‌ கணதாசரிடம்‌ பரத 





நாட்டியம்‌ பயின்று புகழ்‌ அடைர்கு மான 


யிகை என்னும்‌ அழகு உருவத்தைக்‌ 
காண ஆவல்‌ கொள்கிறுன்‌ விழிசா காட்டு 
ம்ன்னன்‌ யில்‌ மன்‌ த்தின்‌. அரண்மளை 
ன தண்ட ல்‌ மன்னன்‌ நூன்‌ ஈடனத்‌ 
பாடாகற து. கடன கத்தைக்‌ 
கண்டு ட கள்த்த 4 அரசன்‌ உள்ளத்தில்‌ காதல்‌ 
எய்‌ து. னணிமையில்‌ மானனின கைக்‌ 
ஞ்்து ன்‌ விருப்பத்தைத்‌ 2 ரிவீக்கத்‌ 
அடிக்களுன்‌. எற்கனவே ரா சைய 
அன்‌" என்று ரண்மி மக யை 
யூடைய அக்னிமித்திரனுக்கு, மானவிகை 
ரக காதல்‌ புரியச்‌ சந்தர்ப்பம்‌ எழ 
ல்ம், எதிறு சந்தர்ப்பங்களை வேரு 
தந்திரமாக சனா அரி என்‌! தருகிருர்‌ அரச 
னின்‌ ம ோழர்‌ விதூஷகர்‌, அத தற்கு 
உடந்தையாக மனவிலகயின்‌ தோழியரு 
ர சந்திப்பு எற்பமு 
வண்‌ காதல்‌ நிறைவேறுகிறது. மாள 
சை வெறும்‌ நாட்டியப்‌ பெண்‌ அன்று. 
ர ராஜகுமாரி என்று செய்தி வெளியா 
றது, மாளவிகைக்கும்‌ அக்னிமித்திர 
க்கும்‌ மணமாகி து. 


பதினேரு காட்சிகளுக்குள்‌ தாடகம்‌ 
அடங்கி விழுகிற து. மாலிகையின்‌ டன 


மும்‌, அசோகமாரம்‌ துக்‌ ங்கப்‌ 
பத்தினிப்‌ சபண்‌ மாளவிகை பாதகி 
தால்‌ மம்ர் த்தை ட நகும்‌ சோ தலத- 
பூண" காட்டியும்‌ பார்ப்பவர்களைக்‌ 
காளிதாசன்‌ சகந்கு விதிசா ஈகருக்கே 
அணைத்துச்‌ அத்‌ சண காாஸரின்‌ 
21 வோங்கமு தாஷகரின்‌ இற்ராஸ்ய 
எடிப்புக்களும்‌... பாராட்டப்பட 


வேண்டிய அம்சங்கள்‌. அக்னிமித்திரன்‌ 
தன்‌ காதலைத்‌ வித்துக்‌ தண்டனை 
ப்ட்‌ கொள்ளும்படி... மாளவிகையிடம்‌ 
ம்‌ கட்டம்‌ சண்யம்‌ நிறைக்க பாகம்‌. 
அகம க்காக க்‌ பவப்‌ பாள்‌ ஊணுடைய 
வ ம்டன்ற பர னின்‌ ரசிக உள்‌ 
வம்‌ 'கட்டுப்பாட்டுக்குள்‌ அடங்கி 
கிற்கும்‌ உணர்ச்சியையும்காண முடிகிறது. 
இனிமையான வீணை ஒலியும்‌ குமலோசை 
யும்‌ குர தூடன்‌ யப்‌ (ின்னணி இரும்‌ 
உண்மையில்‌ பின்னணியாகவே ஐலீத்துக்‌ 
கொண்டிருக்க து, 
இவ்வளவு வேற்றிகரமாக காட்சக்மை 
ாட்ச்ரில்ப்‌ மிபாறுப்பானிகள்‌ 
சாண்று நீங்கள்‌. அறிய அஅஙல்‌ கொள்‌ 








ர 


7 ப 


வீர்களல்லவா? எல்லோரும்‌ 
"உத்தியோகங்களும்‌ பதவிகளும்‌ 
்‌ வர்கள்‌, ஏதி? 


ப கடர்னாம்‌. ங்கத்‌ தலைவருமான பாடப்பட்டது. முறை தவறு.து பின்னணி 
ரும்‌ ஸம்ஸ்கிருகு ர க்‌ அ அராய்ச்சி இசையை வழங்கிய பெருமை வி 
ம்‌ வாசித்த இரு எஸ்‌. ராமகாதனையும்‌, வித்‌ 


டாக்டர்‌ வி. ராகவன்‌. வி 


ம்‌ 


கன்‌ கடத்திக்‌ கீதம்‌, சாட்டியம்‌, 


எல்லாம்‌ காளிதாஸன்‌ காலத்தி 


காட்ட மி 
வெற்றியும்‌ கண்டிருக்க 
ஆலாபனக்‌ கிரமங்களும்‌ கூட விர 
அராய்ச்சியின்‌ பேரில்‌ - பட்ணு எரண்ட்டயானு சப 

அவருக்கு உகவியா ப்ச்‌ 


குந்த 


கு ஜி. கே. சேஷகரியும்‌, செ 


கல்வி டூரஸ்டின்‌ பெண்கள்‌ கல்லூரியைச்‌ 
சேர்ந்து பரும 
டனர்‌. முக்யமாக மாளவிகையின்‌ காடகதகசை ம்‌ 
பாகத்தை ஏற்றுத்‌ 
மதி கி 


ர்க 





- வுகிப்ப 


நிருத்தம்‌ னா 
வயம்‌ கரல றத சம்வாத ரரகையும்‌ 

ட அன்‌ று வற்‌ ல்ச்‌ ஈறி ப பபந்கப்பத கு ட்ண்கல்‌ ம்‌ 
ட்டன ர்‌! சட்தப்தை அதில்‌ சாகும்‌. சாட்டிய பாகத்தைப்‌ பொறுப்‌ 
ம்‌, பேற்று நிறைவேற்றி வைத்தவர்கள்‌ 

ரம $.. பாலசரஸ்வதியும்‌ 
ந்‌ க ணசனும்‌. காட்டி ஜோடன்களுக்கு 
தவர்கள்‌ ஆடை அலங்காரங்களு | 
சர்வ ராஜகோபால்‌ பொறுப்பேற்றுதி திறமை 


ச எழமுதீ 
1 சகலை 
கூட விரிவான 


_ கலாசாலையைச்‌ சார்ந்த இரு ஸி. 


ர்‌ 


எஸ்‌, யாக கிர்வகத்தார்‌. 


விதுஷகராசு ஈடித்சு மாநிலக்‌ 








பாலி$ீன்‌ - இன்ஸாலேஷன்‌, பாலிவீனைல்‌ குளோரைட்‌ 
பி. வ்‌. ஸரி. சிவ்‌ ப] உளறயுடன்‌ கூடியது. 


அதுமினியம்‌ கண்டக்டர்‌ . மீ. ௩. அரி 10206க்கம்‌ 
பாலின்‌ பி.லி.ஸி. (7.'/. பே 8.5, 1847; 10ரிக்க்கும்‌ . 
தயாரிக்கப்பட்ட து. ம்‌ 

. கேரளா, ஆரக்றிரா, ஒரிஸா அடிய (இரா ப்யங்களின்‌ 

்‌ டபைரக்டரேட்‌ ஜெனரம்‌ ஆப்‌ வப்நா ந மூஸ்போணல்ஸ்‌ 
மற்றும்‌ மின்சார ஸ்தாபனங்களால்‌ அங்கீகரிக்கப்பட்ட து 


உ விலை குறைவானது 


அதுமினியம்‌ இண்டஸ்ட்ரீஸ்‌... லிமிடெட்‌ 


டண்‌ 
டி. கே. வேங்கடேச்வரனும்‌. சேன்னிர்‌ 


மாணடி முழக்க ளள்ந்கொழுய ம ராட்சச ப பபபார்பானி பறி அம சாரா மய பாவக காற்‌ 


கார்களின்‌ பெருமதிப்பைப்‌ 


ப்‌ கல கொண் விட்ட "ஸம்ஸ்கிருத ரங்கம்‌: 
ரட்‌ நக்‌ திரெரு நுறை கூடிய நிக்‌ 
திறமையாக ஈடித்த கரத்தில்‌ ஈடித்துக்காட்டத்‌. _தீர்மானித்‌ 

ர்மலா - ராமச்சந்திரனையும்‌, இருக்கி. ஏற்கனவே 1 த று மு 
பண்டித கெளசிகியின்‌ பாகத்தை எற்று ஈடு.த்து விட ்‌. 
நடித்த வித்வத்‌ சபையில்‌ 
உபகாரச்‌ சம்பளம்‌ பெற்றுச்‌ ச 
பயிலும்‌ குமாரி: 


-& தரம்‌ உயர்ந்தது 


குண்டரா, கோள ராதியம்‌- 


மாேதிங்‌ எஜண்ருகள்‌ ; 


சேுசாயி பீரதர்க்‌ (திருகி தாங்க!) பிகரகேட்‌ கீமிடெட்‌ 


டதால்‌, அடுத்த மு 
ப்‌ பிரகாசிக்கும்‌ 


உடயர்நீத ப்பிட்டுச்‌ சொல்ல வேவண்டும்‌: 
ர பின்னணி இதம்‌ வழங்கியவர்கள்‌ எல்லாம்‌ 

குழைய எல்லோருமே உயர்‌ சங்கத பூஷணங்களூம்‌ யி 
படிப்புப்‌ படித்த பட்டதாரிகள்‌, காடகத்‌ சங்கீத கலாகிது ; 
தைத்‌ 


_ வித்வான்‌ களும்‌, 
திரு ழம்‌ சுவாமி 

| அளித்தவர்‌ சென்னா காதப்‌ பிள்ளை அமைத்துக்‌ தாத மெட்டில்‌ 
சகாக்கள்‌ சச அண்டங்கள்‌ பபராசிசிய மாளவிகையின்‌ ஆட்டத்தில்‌ வரும்‌ பாட்டு 


த 


ம்‌ கலாசாகற 


உதப்‌ சியர்‌ போது தெரிக்றதல்லவா காடகம்‌ 
ன பரக்க தகு டாக்ட ட ஸர .ற்குக்‌ காரணம்‌. 
ர்‌ க! ்‌ ட்‌ ப்ப ன்‌ 

ட்‌ 


றை இர்‌ 
அரசாங்க நாடகத்தைக்‌ காணும்போது இன்‌ 
சங்கீதம்‌ மெருகு பபற்று 


ணும்‌ 
என்று 
ரங்ககாயகியையும்‌ எதிர்பார்க்கலாம்‌. 





த்‌ ்‌ டு ட 
ர்‌, 
புன்ட ணைணாராண்‌ அய பாப உட! 


ண பர ஜர்‌ விவக பட னி உட க ட்ட. 





தேனல்கள்‌ 
நீறித்திக்கும்‌ சேனைனப்‌ பன்னிரண்டு 
சிறுகதைகள்‌ கவிகை கடையிலே இக்‌ 
நரவில்‌ டம்‌ பெற்றுள்ளன. மசால்‌ 
லாட்சியிலே தி ௮ பெற்று குக்பஞர்‌ 
ரத. எடத்புன்பு்‌ அவர்கள்‌ புளைந்கவை 
என்றருல்‌, கேட்கவும்‌ வேண்டுமா? இன்பத்‌ 
தேன்‌ பாய்ச்சும்‌ கவிரயம்‌ கொண்ட கருத்‌ 
துச்‌ செறிர்கது சகைகளிலே *  இர்பி 'மின்‌ 
ட சிறுது விளங்குகிறது. 
பொன்ன என்னும்‌ 
படத்த சன்‌ சங்குட்‌ ணின்‌ தந 
யைக்‌ சுண்டு பாண்டிகாட்டு இளவரசி 
பேவேல்லிமி, உயிர்‌ கொண்ட மானிடனே, 
தின்னக்‌ காமக்கண்‌ கண்டு கோக்குவ 
தாகக்‌ சுகு தன்‌ ததன்‌ வ்‌ 
என்று எண்ணி ய்யா 
எழுத்துக்‌ கண்ணேக்‌ | குறி வைத்து டா 
ள்‌, *கன்‌ கப்‌ ஒழிந்தது! ரத்‌ 
விதிட்டபடி இடி வருகருன்‌ டட 
ரள அவரும்‌. அம்‌ காப ்‌ 
அமராவதியுமாக ௧௮.௮1 ப 
ப.தி.- அமராவதி 1 எதி அவர்களை வாழ்த்‌ 
சதை - காவிய கயநூம்‌ ஐயியச்‌ சிதப்‌ 
பும்‌ பேசரச்‌ வல்சி குடா பருக்க றது 
்‌ ணி” என்னு கதையிலே. 
காதல்‌ ன்‌ மடன்னப்‌ போக்கையும்‌, 
யாழ்‌" என்னும்‌ வ மகள்‌ யாப கற்‌ ர்ன்‌ 
சிறப்பையும்‌, “மடல்‌” 
யிலே சிலப்பதிகார” ஃ்‌ கடு ன்‌ சி 
பியல்பு பபெறிறு “வரிப்‌ பாடல்‌'க ன்‌ 
வள்ண்கசையும்‌ காணலாம்‌. 
பிரசுரம்‌ : ட அக்க பதிப்பகம்‌... ' 77, 
ம்துவரைச்சா குச்சி, விலை: ரூ. ,மடதீரி 
ஒன்பதாவது இரவு 
பயிரிள்‌ பிடிக்க வேண்டி ய கை, எழுது 


கோலைப்‌ பிடித்தது. வீரனுக்கு அடை 
யாளம்‌ வாள்‌, தக்கம்‌ அல்ல "" என்‌ 
ரர்‌ அக்பர்‌, ! யை விடச்‌ சிறந்த ஈண்‌ 
பன்‌ கிடையாது. வானினும்‌ கூரியவை 
சொற்கள்‌ [என்‌ பிருத்ளிகுமார்‌. 

பாதுஷா அக்யா கொண்டாடும்‌. தவ 
ரோஸா 'வின்‌ உண்ணா உருவத்‌ சதையும்‌, 
பெண்களின்‌ சரகர்‌ கறி பரு 
யையும்‌ தரிக்கும்‌ சுவாரஸ்யமான 
கதைதான்‌ : ரன ரவு". 

பா ததுப்‌ புஷ்ப என்னும்‌ 
கையில்‌ அவுரங்கசிப்‌, ராஜுபுத்ர ஸ்தஇரி 
யான நிருபமாவிடம்‌ ரபா ந்ையில்‌ 
ஈடர்து செேகொன்ன யம்வகதையும்‌, 
நிருபமா ராஜபுத்ர ஸ்‌ டடத்ஸ்ரா க்டரி த 
கான வீரத்துடன்‌ அவரு எரக்‌ 
போராழ்வதையும்‌, ட்கள்‌: சு ப்ச்‌ 
தைக்‌ காக்கக்‌ கலி கருணயிர்நாரனின்‌ 
கல்‌ கூரிய வாளாக உபயோகப்‌ 

கையும்‌ காண்கிரோம்‌. ' 





ப ரண... இனி 


கனத நிலைக்‌. கள்ளுக்கி 
கொண்டு சரீ த இழச்‌ சான்‌ நுகளணுடன்‌ 





ணம சப்பட்டுன்ள்‌ க்‌.துகசைகள்‌ நக்‌ 
சிதாகுதியில்‌ இடம்‌ பெற்றுள்ளன. ஆவ 
பட்டனர்‌ மும்‌ வண்ணம்‌ கணக்கைப்‌ 
ஈ துள்ளார்‌ ஆசிரியர்‌ சாண்டில்யன்‌. 
பிரசுரம்‌: புக்ககப்‌ பூங்கா, 28 ஹாரிங்‌ 
டன்‌ சா, படபட எக்‌ 0, விலை; 0 


நீங்களும்‌ உங்கள்‌ மோட்டாரும்‌ 


ீமறாரட்டார்‌ கார்களின்‌ எண்ணிக்கை 
நாளுக்கு கான்‌ பெருகிக்‌ பெகொண்டட 
போகிறது ஈம்‌ சாட்டில்‌, 

மோட்டார்களின்‌ எண்ணிக்கை அதிக 
ரிக்க, அதிகரிக்க அதன்‌ மெசொக்குக்காரர்கள்‌ 
ஓட்டுபவர்கள்‌ அக்யோரின்‌ பொறுப்பும்‌ 
அதிகமாகிறது. அரப்பா அடக்‌ கட்டிக்‌ 
டல்ஸ்ரி ப இச்சா பத்துக்கன்‌ அதி 


கின்‌ கல்ல எ அத்மிரார்ள்‌ 
ட்்ந்க மோட்டார்‌ இட்க ஒரு வட்ஸ்‌ சில்‌ 





பி றாத 
பம பார ர்க படிட்‌ 
மறுக்க பூண்ராக்ஷ்‌ ஸு கடனே ந வு 
மவ தில்லை, ஐம்பத்திரண்டு அடி 
குகர்ந்கு சக்தியாக மீமாட்டார்‌ நித 
௮௮. அதுவே கரறிபதுமைல்‌ வேகத்தில்‌ 
பாது 


போகு *பியேக்‌" போட்டால்‌ 
அது அதுபக்தி . சகான்கு அர தம்‌ 
ர்பான பி 


வண்டி நி து. அதா 
்‌ சரிபண வருட பகன்‌ 


க்‌.து *பிே 

திலிருக்து மோட்டார்‌ ட்மு.கள்‌ 
பேவகக்‌ ஆண்டார்‌ வர சட்‌ ன மீறக்‌ 
கூடாதகசன்‌ அவ ேக்கு களைப்‌ 


ண்ட ப்ரி பு ல பகிர்க டயம்‌: ஐது 
அவசியமும்‌ தெளிவாகிறுகல்லய 
தப்‌ போன்று இன்னும்‌ எத்தனை 
எத்தனையோ உபயோகமான, அவசிய 
மான விஷயங்களை ம்‌ தெளிவாக எடுத்துக்‌ 
பண்ன இர்‌ ப்பு கம்‌. மோட்டாரை 
அரம்பிப்பதிலிரும்‌ து, ரு 
'அுகோளால யும்‌ கண்டுபிடித்துச்‌ சரிப்‌ 
வடட ட்பானா வரையில்‌ எல்லா விவரங்‌ 
ம்‌அடா நிய புத்தகம்‌ இது, 
மாட்டார்‌ ர பரைககளில்‌ கற்றுக்‌ கொண் 
டால்‌ மட்டும்‌ போதாது, அதைப்‌ பாது 
காக்கவும்‌ கிச்‌ தர்கான்ன வண்டும்‌. 
இயச்தரமாக அதனைக்‌ கருதாமல்‌ உயி 
,அட்ப்்பில்‌ எண்ணி அன்பு செலுத்த 
வண்டும்‌. குழந்தையைப்‌ போல்‌ பாவித்‌ 
அகச்‌ காக்க ண்மும்‌. 
மோட்டாரை ஓட்டும்‌ ஐவ்வெ அதிப பசக ம்‌ 
அது இயங்கும்‌ விதத்தையும்‌. 0 
பெொகொள்ள பேண்டியது அவளி யாம்‌, மக்கா 
னிக்குகளுக்கும்சரி, கார்‌ ஐட்டுபவர் களுக்‌ 
கும்‌ சரி, க்கப்‌ புத்தகம்‌ பேருதவி புரியும்‌. 
பிரசுரம்‌: ஹக்கிம்‌ பாதம்ஸ்‌ பிரைவேட்‌ 
விமிமிடட்‌, மவுண்ட்ரோட்‌, சென்னா 2, 
விம : ரூபாய்‌ 2ம்‌, 


ஹு 





ப இந்தயாலில ரசமாக 
ஏட்டுக்‌ கட்டுகள்‌ 


தயாரிப்பாளர்கள்‌, அனைவருக்கும்‌ எற்ற 
பற்பல ரகங்கள்‌ வசீகரமான அனேகவித 
டிசைன்களில்‌ கிடைக்கும்‌ 
விற்பனை விவரங்களுக்கு எழுகுவும்‌ 


. ஈர 202 ரய ரர நர யாரா௦ 170002, ரனக6௦ 8௦604, 8014281-7 
ஏதண்டுகள்‌ னி. ச்‌ ராமனிங்கம்‌ அண்டு சன்ன்‌, 21422, தங்கசாலைத்‌ தெரு, சென்றன! 














அடவறு வரை கள அணியால்‌ மாதநகு இண்னேற்றத்திற்காக நெொண்டு 
ச்டநு ஆருக்கு ்‌ 
உங்களுடைய பிரசினை களை நிகம்‌ பககளை ஆோஙாளியு௩கள 
கவின ணே ட | அறிரிககை, வவ ப்பூ டதா சப 
வரி ரி்சிக்கள்‌ பரா கட வர துடிகர்‌ பமவளியப்‌. 
ருள்கிரா பயணி, கடவ யருடி 










தி பயம்‌ ரானா பாங்க்‌ , லிமிடெட்‌ 


(31, கவுண்ட ஈரம்‌. ென்னை 3. 






கிந்சகூள்‌ ஙவ்பரிய்‌ (காட்டை. கா மா 1. ்தற்னா ஈஸ, 

வடெயனி, சுணுநாரபாற்‌ ஒற்றுக்‌ ண்தும உள்ளன, 

பேளிகாடடு. லங்கள்‌ ர௩்கூண. கொழுனவு, கயவர்‌... கேசவா ௫௬௫. சி்சுபபூர்‌. 
விவா க்கா ஹொருகாஙு சிளிரங 


பரிஸ்களி&. ்‌ 
ப்சன்றள கிங்ளமள்‌ : எஸ்றினணேட.. அண்ட போடு, வண்ரப்பூர்‌, புரிவைவள க்கம்‌. இருவ, பெருக்சிர்ந்ள, ௬௯ படத்‌ இ 








| 8 த்‌ 





எ அல்டே டபெக்ஸ்‌” 
ஹோமியோபதி வைத்திய தறைகில்‌ சரி வருடங்களாகப்‌ புகழ்பெற்ற அல்பால்யா 
டானிக்‌" உடன்‌ வைட்டமின்‌ இ. சோத்த ஓரு சக்இி வாய்த்த டானிக்‌. 
பொதுவான பலவீனத்துக்கும்‌,. கடுமையான வியாதிகள்‌, பிரசவம்‌, (இவைகளுக்குப்‌ 
பிறகும்‌, வளரும்‌ குழந்தைகளுக்கும்‌ மிகவும்‌ உபயோகமுள்ள து. 
சோர்வை நீக்கி அதி சிக்கிரத்தில்‌ புது சக்தியையும்‌, சனக்கத்தையும்‌ அளிக்கிறது. 
பாலார்‌ முதல்‌ விருத்தர்‌ வரை ஆண்‌, பெண்‌ இரு பாலரும்‌ உபயோகிக்கலாம்‌, 3 
4 அவுன்ஸ்‌ பாட்டில்‌ ரூ. 300 - 18 அவுன்ஸ்‌ பாட்டில்‌ ரூ. 18 
இந்தியன்‌ ஜேஹோமியோபதுி இன்ஸ்டிடியூட்‌ 
ஹோமியோ தூவுஸ்‌ - கும்ட்கோணம்‌ 


சென்னையில்‌ : ம, ஸ்கிரிஞ்சர்‌ நெதரு, ஜி. டி. ட்ட | 
[ஸ்டாக்கிஸ்றிகள்‌ இள்ளாத சரிகளின்‌ ஸ்டாக்கிண்டுகள்‌. தவை) 





னி ட்டுக்குள்‌ நுழைந்து கோட்டைக்‌ கழற்றிச்‌ சுவரி 
லிருந்து பெரிய ஆணியின்மீது மாட்டினார்‌ ராதாகிருஷ்ணன்‌. 
அவலுடன்‌ எஇர்பார்த்திருற்து காரியம்‌ தோல்வியாக 
முடிந்த சோகம்‌, அவருடைய முகத்தில்‌ இருந்த சுருக்கங்‌ ! 
களை அதிகமாக எழுத்துக்‌ காட்டியது, 

குந்தையின்‌ வரவுக்காக வலுடன்‌ காத்திருந்த சுமதி அவ 
ருடைய காலடி ஓசையைக்‌ கேட்டுச்‌ சமையலனறயிவிருந்து ஓடி 
வந்தான்‌, அவர்‌ முகத்தில்‌ தாண்டவமர்டிக்‌ கொண்டிருந்த பேவேருளை 
பைக்‌ கண்ட அவளுக்கு வருத்தம்‌ தாங்கவில்லை. தத்தையின்‌ துயரம்‌ 
மகளின்‌ மனத்தைச்‌ சுட்டெரித்தது. அப்போது, மறுபடியும்‌ போன 
காரியம்‌ தோல்விதானா 2 

ராதாகிருஷ்ணன்‌ அவள்‌ அருகே பசன்று அவளுடைய குலை 
மயிரைக்‌ கோதி விட்டார்‌. உடனே பேசவில்லை, சகுடைசியாக 
வார்த்தைகள்‌ வெளிவத்தபோது அவருடைய குரல்‌ எமாற்றுத்‌ 
இனால்‌ நறிங்கியது. ப 

1 இந்த இடமும்‌ கூடு வறராது போலிருக்கிறது, அம்மா!” 

சுமதி மமெளனமா யிருத்தாள்‌. நற்குணமே கருவான தன்‌ 
தந்தையைப்‌ பயனில்லாமல்‌ ' மேலும்‌ கீழும்‌ நடக்க னவத்து பின்சை 
டட ரப எல்லோரையும்‌ சேர்த்து வைத்து அன்றைய வேண்டும்‌ 
பாலிருத்தது அவளுக்கு, 

எதோ தவ்று "செய்துவிட்டு மன்னிப்பு கேட்பவர்‌ போல்‌ அவர்‌ 
கொடர்ந்தார்‌. * பத்தாயிரம்‌ ரூபாய்‌ கையில்‌ கொடுத்து அகைக்‌ 


















வட 


ஞ்ச ஸி ன்‌ டி 
்‌ 


்‌ ஆ! இ 
தீ அட்‌ 
ண்‌! பபண்‌ 8] றிய % |] 
்‌ னா. ரி கு 
பாண ர்‌ ப." | 


ரசி 
தல்‌ 


குவிர, கல்யாணத்தை நன்றாகச்‌ செய்து கொடுக்க வேண்டு 
மாம்‌. அவ்வளவுபணத்துக்கு தான்‌ எங்கேயம்மா போவேன்‌?" * 

॥எதுப்பா! தான்‌ எவ்வளவு கசெசொன்னாலும்‌ நீங்கள்‌ 
கேட்க மாட்டேன்‌ என்கிறீர்கள்‌, தாம்‌ எழைகன்‌ என்ப 
தற்காக எவ்வளவு அவமானம்தான்‌ செபாறுக்க முடியும்‌ 7 
என்னைப்‌ பிள்காயாக நினைத்துக்‌ மிகொாள்ளுங்கள்‌,  மேமில 
படிக்க வையுங்கள்‌.” * 

எ துப்படிசி செஙய்தேறனைல்‌ உலகம்‌ என்னை என்ன 
சொல்லும்‌, தெரியுமா? *கல்யாணம்‌ சேய்ய வேண்டிய 
காலத்தில்‌ பெண்ணை உனழக்க வைத்து விட்டில்‌ உட்கார்ந்து 
கொண்டு வயிறு புடைக்கச்‌ சாப்பிறுகிறான்‌ கிழவன்‌” என்று 
அவதூறு பேசும்‌, அம்மா!” 

பது ஊீண்மையென்றோறு வைத்துக்‌ கொள்ளலாம்‌. 
நாம்‌ செய்யக்‌ கூடியது என்ன இருக்கிறது 2? இரண்டாவது 
தாரமாக யாருக்காவது..." * என்றான்‌ சுமதி, 


""கமதி! கன்‌ பெயருக்கேற்ற புத்தி 
உன்னிடம்‌ இல்லையே ! அப்படிச்‌ செய்ய 
_ என்‌ மனம்‌ எப்படியம்மா ஒப்பும்‌? பவறு 
வழி இல்லாவிட்டால்‌ உன்னைப்‌ படிக்க 
வைத்து விடுகிறேன்‌." | 

எதையோ நினைத்துக்‌ கொண்டவள்‌ 
போல்‌ உள்ளே ஓடிச்‌ சென்றாள்‌ சுமதி. 
_ காப்பியும்‌ கையுமாய்‌ வெளியேவந்தாள்‌. 

“நமுசலில்‌ இதைச்‌ சாப்பிடுங்கள்‌, 
அப்பா? பேசிக்‌ கொண்டேயிருந்ததில்‌ 
மறந்தே போய்விட்டேன்‌. 

தந்தையிடம்‌ காப்பியைக்‌ கொறுத்த 
வாறே முறுவலித்தாள்‌ சுமதி, அந்த 
முறுவல்‌ கிழவரின்‌ மனச்சுமையைச்‌ 
சற்றே குறைத்தது. உம்‌! இவக 
மணக்க எவன்‌ பகாடுத்து வைத்திருக்‌ 
கிருவனோ !"* என்று மனத்தில்‌ எண்ணிக்‌ 
கொண்டார்‌. ப்‌ 

எண்ணிறந்த எண்ணங்கள்‌ ஓரே சம 
யத்தில்‌ மனத்தைக்‌ தாக்க, தனிமையை 
நாடிச்‌ சமையலறைக்குச்‌ 
சுமதி. கல்யாணத்தில்‌ அவளுக்கு அதிகம்‌ 
விருப்பமில்லை மியன்றாலும்‌ தந்தையின்‌ 
தோல்வி அவளை வாட்டியது, அவருக்‌ 
காச, 
எதாவது இடம்‌ கூடி வராதா என்று 
ஏங்கிளுள்‌. த தாகிகுண்கன்‌. பழைய 
காலதிது மனிதர்‌. பெண்ணென்றால்‌ 
சுல்யாணம்‌ செய்து கொள்ள வேண்டம்‌ 
என்பது அவருடைய இரத்தத்தில்‌ களறி, 
மனத்தில்‌ இடம்‌ பெற்ற மறுக்க முடி 
யாத விதி. அதை மறுத்துப்‌ பேசவிம்‌ 
முடியும்‌ என்ற எண்ணம்‌ அவா்‌ கு 
யத்தை எட்டிப்‌ பார்த்ததும்‌ இடை யாது, 
பலரைப்‌ போன்‌ அவரும்‌ பெண்ணை 


. உண்மைதான்‌, 
பரீட்சையில்‌ எல்லோரையும்‌ விட அதி 
அத்புதமால்‌.. வெத்தியடைத்த போது 
அவர்‌ மலிழ்ந்தார்‌. அனத அவர்‌ 
பெரிய விஷயமாகக்‌ படிச்சா த நல்ல 
இடத்தில்‌ அவளுக்குக்‌ கல்யாணம்‌ நிச்‌ 
சயமாகி யிருத்தால்‌ அவர்‌ எவ்வளவோ 
அதிகமாக மடழ்ந்திருப்பார்‌. பாவம்‌ / 
சா அராலி ப 1-)ட௮ வுக்கிடிவமபய 
ஆம்‌ எ துலைவிதிகு ௨ நில்லவரனே 
கிடைக்கவில்லை. ட்‌ ்‌ 


கடைசியாக, அவர்‌ பார்த்த இடம்‌ 
கூடி வருமென்றே சுமதி எண்ணியிருத்‌ 
தாள்‌. பாலசந்திரன்‌ படித்தவன்‌. படிப்பு 
அவனுக்கு அசன்று தோகினக யளி.த்துப்‌ 
பழக்க வழக்கங்களிலிருந்து மாறுபட்டு 
நடக்கவல்ல தைரியதனதக்‌ கொடுத்‌ 
திருக்கு மென்று எதிர்பார்த்தாள்‌. 
ல்‌ அவனும்‌....கதாய்‌ சுந்தையா்‌ 
பணம்‌ கேட்டால்‌ மறுத்துப்‌ பேச அவ்‌ 
னுக்கும்‌ தைரியமில்லையே 


00 


அவருடைய மணச்சாத்டிக்காக 


£ அன்று காலைதான்‌ 
இண்டரா்மீடியட்‌ வரையில்‌ படிக்கவைத்து ்‌ | 
[1 சுமதி 


மனத்தில்‌ இருந்த தயக்கத்தை அகற்றி 
னாள்‌ சுமதி, விடுனிபடென்று தன்‌ அணறைக்‌ 
குச சென்றாள்‌. ஒரு சாகிதத்தை 
தடட முன்பின்‌ பாராத அந்தப்‌ பால 
ச்‌ ஹச்குக்‌ சுடிகும்‌ எழமுதுவதர்‌ 
கொடங்கினள்‌. ல ண்க்க் ல்‌? 

** ஐயா, | 

என்‌ தந்தையார்‌ ராதாகிருஷ்ணன்‌ 
இன மத்தியானம்‌ உங்கள்‌ தந்‌ைதையா 


அரசி கண்டு உங்கள்‌ வீட்டில்‌ நான்‌ 


வாழ்க்கைப்படுவதைப்‌ பு ங்றிப்‌ பேரி 


ஜார்‌. பத்தாயிரம்‌ ரூபாய்‌ வரதட்டிகளை 
ணை 


டமுமென்று அங்கள்‌ ககப்பஞார்‌ 
கூறிஞராம்‌. எங்களிடம்‌ அத்த ்‌்‌ 
மிதாகை இல்லை. நாங்கள்‌ எனழைகள்‌, 
எங்கள்‌ எனமழுமையையும்‌ குடும்ப கெளர 
யக்னதையும்‌ எண்ணிப்‌ ஸா 


பற்றிச்‌ சிந்தித்துப்‌ பார்க்கக்‌ கூடியவர்‌, 
அப்படி நீங்கள்‌ கல்யாணத்துக்குசி சம்ம 
தித்தால்‌, கலகத்தில்‌ வாழும்‌ எத்து 
இத்துவக்கும்‌ இமை செய்யக்‌ கனவிலும்‌ 
எண்ணத என்‌ தந்கையாரின்‌ மனம்‌ 





கடவத்தகு நன்றிக்குப்‌ பாத்திரமாவீர்கள்‌. 


...... மிஸ்சுமதிராதாகிருஷ்ணன்‌,."! 
அவன்‌. இரண்டு தகம்‌ 
போட்ட அந்த அதிசயக்‌ சுடிகத்தைப்‌ 

பன்னிரண்டாவது கடவையாகப்‌ படிக்‌ 





தோன்‌ பாலசந்திரன்‌. 


அகுற்கு ஏதாவதொரு பதில்‌ போட்டு 
உகவேண்டுமென்று அவனுக்குத்‌ தோன்‌ 
நிய ்‌..... என்னவென்று எழுதுவது? 
அவனுடைய தகப்ப 
ஞர்‌ அவனிடம்‌. அந்தப்‌ பெண்ணைப்‌ 
பார்க்கப்‌ போக வேண்டியதில்லை என்று 
யிருந்தார்‌. சீர்‌ செய்ய முடியாத 
விட்டுப்‌ பெண்ணைப்‌ பார்த்து என்ன 
பயன்‌? பாலசந்திரனுக்குத்‌ தந்தையின்‌ 
பேச்சை எதிர்த்து ட ம்‌ தனகு கூடச்‌ 
சொல்லத்‌ துணிவில்லை. அவர்‌ குறிப்‌ 
பிட்ட பெண்ணையே மணத்துகொள்ள. 
அவன்‌ சிக்குமா யிருந்தான்‌. அ 

என்னவென்று எழுதுவது? வரதட்‌ 
எண கொடுத்தே இரவேண்டுமென்று 
எழுதினால்‌ முற்போக்கு எண்ணங்களற்ற 
£ என்று அவள்‌ நி்சக்குக்‌ கூறும்‌, 
என்னவென்று எழுதுவது 7 

கடைசியாக, பாலசந்திரனுக்கு ஓரு 
எண்ணம்‌ ன வன்‌: உடனே கடிதம்‌ 





எழுதித்‌: தள்ளி விட்டான்‌. 
**மிஸ்‌ சுமதி ராதாகிருண்ணன்‌ அவர்‌ 


உங்கள்‌ கடிதத்தைக்‌ கண்டு தாங்கள்‌ 
எல்லோரும்‌ “அதிசயித்தோம்‌. முன்பின்‌ 


ஸ்ம 


கண அண கலியன்கள்‌ ந! (நாராக எர என்‌ 









அல வவ நண மாளா னன ஈன (நான்‌ சனா சன்‌ வை ஸ்ஸ்‌. வேவ அண மான: ரான னா ஈனா: நர 
கவை வலை வவ வ மானா எனா: எனா என எண்‌ 
்‌்‌ அக ழி 
்‌்‌ | ட்டது ப்‌ 
பகம்‌ ॥ படவி | 
ப்‌ ்‌ | ப ள்‌ ட்‌ 
ன்‌ ்‌்‌ ற 
ஙி ன 
ர 
ட] 
ட்ப 
ம்‌ 
ம்‌ 
்‌ 


வண கொன்‌: வலை அலங்‌ ணு ஜு நாளா ரன எனற என்ன வலம்‌ வெல்‌ வவ அவா ராவ நான 


கக ர்டாடகா்‌. 
ட பகல்‌ 







பேண்‌ பெனடர்‌ 


ட்‌ 
ர 
ல்‌ 
3 
ன்‌ - 


டஸ்டிங்‌ செபெனடா 








ல்க்ம்ம 
" அழகின்‌ அலங்காரத்தி ற்‌ெ க 
ப்ரஞ்சு முறையிலிருந்து 


தயாரிக்கப்பட்ட சாதனங்கள்‌ 


1 ப்ரயி ஙக்மே ஐரு டாடா தயாரிப்பு ப 


பீ. 


04 


21- 8-1959-ல்‌ வெளிவருகிறது 


கன்‌ கன்ன 


ட்ட 
்‌ மலயசம்ஹன்‌ 


ட ௮:17) 110.1 இ 





தெரியாக ஆண்மகனுக்கு ஒரு பெண்‌ 


சுடிதம்‌ எழுதுவது எங்கள்‌ குடும்பத்தில்‌ 


துவரை நடைபெற்றதில்லை. அதனா 
அதி பெற்றோர்கள்‌ தங்களை சம 


மருமகனாக 
ஏற்றுக்‌ கொள்ளத்‌ தயன்குளன் றனர்‌." 


அந்தத்‌ தயக்கம்‌ அப்படிப்‌ புரியாத புதி 
பிரொான்றுமில்லை என்பதுதான்‌ என்‌ 


னுடைய அபிப்பிராயமும்‌. ்‌ 
எம்‌. ணி. பால்சத்திரன்‌. 
இந்தப்‌ பதிலை எழுதித்‌ சபால்‌ 
பெட்டியில்‌ சோ்த்தபின்‌ ஒரு வாரம்‌ 
வரை அதைப்‌ பற்றி நினைத்துக்‌ கொண்‌ 
நத்தான்‌ பாலசந்திரன்‌. பின்‌ அது 
தா வி$நோதக்‌ சனவுபோல்‌ நினைவி 


லீருத்து மங்கி. விட்டது. 
* ஸ்‌ ந 
சீரிதிகாந்து வருடங்கள்‌ எவ்வளவு 
விரைவில்‌ கழிந்து விட்டன! 


அன்று வேலையிலிருந்து இரும்பிய பால்‌ 
சந்திரன்‌ தாயாரின்‌ மகழ்ச்சி! பொங்கும்‌ 
நு்கத்ண்தக்‌ கண்டான்‌. 

என்னம்மா அவ்வளவு சத்தோஷம்‌?"* 

1 இருக்காதா, பாலு? தான்‌ பாட்டி 
யாகப்‌ போகிறேன்‌ !”* ட்டர்‌ 

பாலசந்திரனுக்கு மிழ்‌ ச்சியில்‌ 
நாவெழவில்லை. | 

அவன்‌ தாயார்‌ பேசிக்‌ கொண்டே 
போனுள்‌. **உனக்குக்‌ கல்யாணம்‌ செய்த 
வைத்துப்‌ பதினைந்து வருடங்கள்‌ ஆ 
விட்டன. நான்‌ கோப்டாத ிகுய்வ 
மில்லை, போனைப்‌ பார்ப்பதற்கு, தூய 
மனத்தோடு உருகிப்‌ பிரார்த்தித்தால்‌ 


_துடிக்கச்‌ செய்க து. 


அப்போது விமலா அங்கு வந்தாள்‌. 
மனைவியின்‌ த்திலும்‌- தாயின்‌ முக்தி 
இல்‌ விளங்கிய இன்பத்தையே சண்‌ 
டான்‌ பாலசந்திரன்‌. தன்‌ வாழ்வி 
குறை நீங்கிவிட்டதாகத்‌ தோன்றியது 
அவனுக்கு... 
அவன்‌ தாயார்‌ விமலாவிடம்‌ கூறி 
உடம்பை அதிகமாக அலட்டிக்‌ 
த சான்னா ச தயம்மா! எல்லாம்‌ - தல்வபைடி்‌ 
யாக முடிந்தால்தான்‌ எனக்கும்‌ சரி, 
உன்‌ தாயாருக்கும்‌ சரி, திம்மஇியாசு 


க்கும்‌, அவளும்‌ ட்தான்‌ கன்‌ வயிற்றில்‌ 
ததக பே எழுத்துச்‌ சீராட்ட 


வேண்டுமென்று எவ்வளவு தாட்களாக 
ஆசைப்பட்டிருக்கிறாள்‌ !!” 

மூரதங்கள்‌ ஒவ்வொன்றாகக்‌ கழிந்தன. 
விமலா அடிக்கடி லேடி பாக்டரைப்‌ 
போய்ப்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டு வத்தான்‌. 
முப்பத்தைத்து வயதில்‌ முதல்‌ பிரசவ 
மாதலால்‌ எல்லோருக்கும்‌ ஒரு மாதஇரி 
கவலையாய்க்கான்‌ இருந்துது. 

அன்று விமலா உடம்பை என்னமோ 
சேய்ககாக மாமியாரிடம்‌ கூறினான்‌. 
உடனே அவசக்‌ காரில்‌ ஆஸ்பத்திரிக்கு 
அனழத்துக்‌ கொண்டு போனார்கள்‌. எல்‌ 
லாம்‌ தல்லபடியாக முடிய வேண்டுமே 
என்ற கவலை பாலசந்திரனைப்‌ புழுவாய்த்‌ 

அப்போது அவன்‌ முன்‌ லேடி டாக்டர்‌ 
தோன்றினுள்‌. அவளுக்கு முப்பத்‌ 
தைந்து வயதுதானிருக்கும்‌. அழ 


ேன்று சொல்ல முடியரீவிட்டாலும்‌ 


தல்ல சுளையான முகம்‌. 


கடவுள்‌ இரங்காமல்‌ போய்விடுவாரா 7" தரன்‌ 7”*, என்று சேட்டான்‌ அவள்‌. 














ன்‌ 


ப்ச்ப்‌ 





வர்‌ இவர்‌, எனவே இக 





அவர்களின்‌ (இ 
ம௫ழ்ந்து பாராட்டினர்‌. 


ட்ப 


விக்வத்சவை இசை நிகழ்ச்சி வரிசையில்‌ 
நீறி-12-ந4 அன்று பிற்பகல்‌ ஸ்ரீமதி லலிதாபானு 
அவர்களின்‌ கச்சேரி நடைபேற்றுது, இருவனத்த 
புரம்‌ ஸ்வாதஇஇத்திருநான்‌ சங்கீத வித்யாலயத்தி 
லும்‌ பின்னால்‌ சென்னையில்‌ வித்வான்‌ முரிரி சுப்பிர 
மணிய அவ்யரிடமும்‌ முறைப்படி சங்கீதம்‌ பயின்ற 
/வருடைய சுச்சேரியில்‌ ஞான 
பாவும்‌ வித்வத்‌ அம்சமும்‌ நிரம்பிக்‌ காணப்பட்‌ | நதி 
டன. விரிவாகக்‌ சர்த்தனங்களைப்‌ பாடினிட்டதால்‌ நக்கல்‌. ட 
பல்லவி ராகத்தைச்‌ சுருக்கிக்‌ கொள்ள வேண்டி ட்டன 
யிருந்தது. எராளமான ரசிகர்கள்‌ ஸ்ரீமதி வலிகா 
எனிமையான இசையைக்‌ கேட்டு 


ட்ப 
| 
ஸி 





ஸப தருக லை எகா னை 
நட்த 


ப்‌ ௮ அ டட ஜு ட்‌ 
ப நி க] ல 


து 













1 மனைவி, என்ன அப்படிப்‌ பார்க்கி 
டர்கள்‌? இந்தப்‌ பிளாஸ்டிக்‌ பிளேட்டை 
டதேற்துத்தான்‌ வரங்கனேன்‌ ! 
. தணவர்‌: ஒன்றுமில்லை, இதிலிருக்கும்‌ 
பீதாசையும்‌ பிளாஸ்டிக்கா என்றுதான்‌ 
பார்த்தேன்‌ !. ௮ 











னி ்‌ 


பன்னிய ஆமாம்‌!" 


இதற்கு 


1 உங்கள்‌ மனைலிக்கு ஸிஷேரியன்‌ 
ரேஷன்‌ செய்ய வேண்டும்‌. இல்லாவிட்‌ 


டால்‌ பெரிய கூயிர்‌ பிழைக்க மூழுயாது. 
- கங்கள்‌ சம்மதம்‌ வேண்டும்‌; 
. 1 ஆயரேஷனா? தம்‌ குடும்பத்திலேயே. 
முன்‌ தடக்காதகுதாயிற்றே, 
பாலு !** என்று அவன்‌ தாயார்‌ இடிந்து. 


போய்‌ உட்கார்ந்து விட்டாள்‌. 


_ | ய்‌ அதற்காக என்னம்மா செய்ய பட்டத 
யூம்ர்‌ எனக்குச்‌ சம்மதம்‌, டாக்டர்‌? அன! 


என்றான்‌ பாலசத்திரன்‌.. உட 
லேழு. டாக்டர்‌ உள்ளே மென்றான்‌. 
பாலசந்திரன்‌ மேலும்‌ 8ீமுமாக நடக்‌ 


தத்‌ " பதொடங்கினான்‌. அவன்‌ தாயார்‌ 


ன ர கம்‌ 


த தாந்த எ அ1ர பத்திரை 
யாதே! தம்‌. ம்பத்தில்‌ நடற்தமத 
கிடையாதே !*" என்று விடாமல்‌ சொல்‌ 


லிக்கொண்டேயிருந்தாள்‌. இத்த வார்த்‌. 


ன்துகள்‌ போத சனகன்‌ _. மூளைக்குள்‌ 
சன்று ரீங்காரம்‌ செய்து இனம்‌ விளங்‌ 
காத இகிலை உண்டாக்கின. ன்‌ 
“அம்மா! சும்மா இரு!'' 
அதட்டினான்‌. த ப 
ஒரு மணி நேரம்‌ முள்மேல்‌ நின்ற 
பிறகுதான்‌ லேடி டாக்டர்‌ வரமனிக்கும்‌ 
தெய்வம்‌ போல்‌ தோன்றினாள்‌. 
“ஆபேரஷன்‌ வெற்றி. பெண்‌ 
குழந்னத. சகன்கிராஜுமலைஷன்ஸ்‌!'. 
- பாலசந்திரனின்‌ தாயாருக்கு அந்தக 
கணம்‌ முன்பின்‌ தெரியாத லேடி டாக்‌ 


என்று 


பர்‌ மீது 


புரிந்து விட்டு, அங்கிருந்து 


மபண்‌, 


கொள்ள மறுத்து விட்டானாம்‌. 


பொங்கி, வழிந்த நன்றியை 
என்னவென்று சொல்வது? !' அம்மா ! 
உன்னால்‌ எங்கள்‌ குடும்பமே புத்துயிர்‌ 


பெற்றுவிட்டது !'” என்று அவள்‌ கை 


களைப்‌ பற்றிக்‌ கொண்டாள்‌. 

புது என்னுடைய கடமை, அம்மா!”” 
என்று சொல்லி. சாகப்‌ புன்னகை 
சென்று 
விட்டாள்‌ அவள்‌. 

ஒரு மாதம்‌ கழித்து விமலா குழந்தை 
யம்‌ கையுமாய்‌ வீட்டுக்குத்‌ இரும்பினாள்‌. 
. குழத்தைக்கு என்ன மிபயரிகுவது என்‌ 
பதைப்‌ பற்றிச்‌ சிறு விவாதங்கள்‌ நடத்‌ 
தன. பாலசந்திரன்‌ இன்‌ தாயார்‌ பேய 
௬ரயே இடவேண்டு மென்றான்‌. ஆனால்‌ 
விமலாவின்‌ பிடிவாதத்தின்‌ முன்‌ அவன்‌ 
என்ன செய்ய முடியும்‌? 

11 நீங்கள்‌ என்னதான்‌ சொல்லுங்கள்‌; 
தான்‌ அந்து லேடி பாக்டா்‌ பெபெய 
ரைத்தான்‌ வைக்கப்‌ போகிறேன்‌” என்‌ 
னான்‌ விமலா... 

ப என்‌ "1 பாலசற்திரனுக்கு வேடிக்‌. 
கையாக இருத்தது. '*அவள்‌ தலையில்‌ 
எந்த டாக்டர்‌ இருத்திருந்தாலுமி 
உன்னைப்‌ பிழைக்க வைத்திருப்பாள்‌”! 
என்றான்‌. ்‌ 
_ இருந்து லும்‌ அவளைப்‌ போல்‌ அன்‌ 
பும்‌ இறமையும்‌ ஒருங்கே ம்சார்த்தவர்கள்‌ 
டட்சன்‌ முடியாது, அவள்‌ எதிரே வந்து 
ன்று லே போதும்‌, மகாலட்சுமி மாதிரி 
ருக்கும்‌, அவளுடைய மலர்ந்த முகுதீ 
தைப்‌ பார்த்தாலே நோய்‌ தொடியெல்‌ 
லாம்‌ பறந்து போய்‌ விழும்‌. இத்தனைக்‌ 









ப கும்‌ பாவம்‌, அவளை வரதட்டிணையில்லா 


மல்‌ கங்கள்‌ பெயர்‌ சகாண்டவன்‌ ஒரு 
வள்‌ ஏதோ சாதாரணமாக 
எழுதியதற்குத்‌ தப்புக்‌ கண்டுபிடித்து 
* இது எங்கள்‌ குடும்பத்தில்‌ நடக்காதது" 
என்று சொல்லிக்‌ சல்யாணம்‌ செய்து 
நீங்கள்‌ 
ஆபரேஷனுக்கு உடனே சம்மதம்‌ தெரி 
வித்‌தீர்களே, “இது எங்கள்‌ குடும்பத்தில்‌ 
நடக்காதது” என்று சொல்லி மறுத்‌இருந்‌ 


தால்‌ என்‌ சுதி  என்னவாகியிருக்கும்‌ ? 


அத்து லேடி டாக்டாகூட உங்களை 
ரொம்பவும்‌ புகழ்ந்தான்‌. எல்லோரும்‌ 
உங்களைப்‌ போல்‌ உடனே சம்மதம்‌ பதரி 
வித்துக்‌ குடும்பத்தில்‌ நடக்காததைச்‌ 
செய்திருக்க மாட்டார்கள்‌ /'* என்றாள்‌. 
பாலசந்திரனுக்குத்‌ தலை சுற்றியது. 
எனக்கு அவளைப்‌ பிடித்து விட்டது. 
அதனால்‌ நான்‌. குழந்தைக்குச்‌ சுமதி 
என்றுதான்‌ பெயர்‌ வைக்கப்‌ போகி 
பேன்‌!” என்றாள்‌ விமலா அழுத்தமாக. 


அலருடைய அசிரத்தை என்னுபைய லாபம்‌! 


வ 












து என்னுடைய கோட்டு அல்லா 
ஆனால்‌ நிபபொழுது என்றுடையதாகி 

ட்டது. என்‌ எஜமானர்‌ மிகச்சிறந்த 
ஊதயல்காரர்களிடம்‌ தம்‌ ஆடைகளைத்‌ 
௬தத்துக்கொள்கிறார என்பது உண்‌ 
௬மயே ஆனல்‌ "வலான்‌பொரைஸ்ட" 
முத்தினாயுளள துணிகளை யோ, தயா 
சான ஆடைகளையோ அவர்‌ சிரத்தை 
யுடன்‌ கவனித்து வாங்குவதில்லை 2 
என்பது தெளிவான விஷயம்‌, இப்ப 
டியே எப்பொழுதும்‌ அவர்‌ அசித்‌ : 
அதயாக இருக்கட்டும்‌! அவர்‌ ஆடை 
கஜம்‌ அயர்‌ உடம்புககுப்‌ பொருஈதாது 
பருத்தித்‌ நுணி 
பர. துணியோட, தயான 
டை லனா வாங்கும்போது 


வான்பொசாஸம்‌'முத்திகா இருக்கிறதா 


என்று கவனிப்பது அவசியம்‌ 


என்பதை மட்டும்‌ என்‌ எஜமானர்‌ அறிவா 


ராளல்‌, பல்‌ சல்வகளுக்குப்‌ பிறகும்‌ 
அவை உடம்புக்குப்‌ பொருந்தாதயடி 
சுுங்காது என்பது திண்ணம்‌, ஆற 


இதுபே! ன்ற அற்புதமான இலங்சப 
பரிக்கல்‌ எனகருக கிடைக்கா தே! 


லேபில்‌ மேல்‌ 





ந்ர்ட்மி ரஜி எரி 


என்ற முத்தியையுளளதா என்‌ துயாருங 
கள, உங்கள்‌ உடைகள்‌ உடம்புக்குப 
பொருந தாதபடி கருங்காது, 


7 


ங்கி, எனக்குச்‌ சொந்தமாகட்டும்‌! 


லான்பொலால்ட்‌" என்ற சிஜிஸ்தர்‌ 
செய்யப்பட்ட டிரேட்‌ மார்ககின்‌ சொந்‌ 
க்காரர்களான கர யட்‌ பியொடி அண்டு 
அன்ற இன்கார்பொரேடட்‌ (வரை யறுக 
கப்பட்ட பொறுப்புடன்‌ யு, எஸ்‌, எ. 
வில்‌ இணைக்கப்‌ பெற்றது] அவர்களால்‌ 
இந்த விளம்பாம்‌ வெளியிடப்‌ பட்டுன்‌ 
ளது, இந்தக்‌ கம்பெனியின்‌, *கருங்‌ 
காது" என்பதற்கான கடும்‌ நிபக்தனைக 
சூக்குட்பட்டுத்‌ தயாரிக்கப்படும்‌ துணி 
களில்‌ மட்டுமே "ஸான்‌பொளைடை” 
டிரேட்‌ மார்க உபயோகிக்க அனுமதிக்‌ 
கப்படுகிறது. 


விவரங்களுக்கு: எான்‌ பொரைள்ட்‌' ஸர்வீஸ்‌, 23, மென டிரைவ, பம்பசங்கம்‌, 


பாயா சாகா 


நீ ச 


பற ்‌ ங்‌ உன [] ர ரு ஸா ன ர ல ஸ்‌ வ ந 
உக ம் வ ய மாமர ஈர ஈ.ஈ ஈடு உர ௮௨ உட நண ற மவ வ வற ம எரி பர ஈ ரிப உட்‌ 
உட்ப க எடது ந எ மறு எற ஈர ற ற எர ற ச ௨௮ உ 
௪௮ ௮௮௮ ம மு ய ய ர ரு எ. ர க க கடி ட்‌ ருரு எல ௮ ௮ மடயம ம ம யார 
உக்கு உ ற்ா பரா உப்ப 


ப 
ஸு கட்க மன கு ப்‌ 


டன்‌. ] பட 

உ௮ ஐ மட்டு உற்‌ ௭ உர்‌ உ ௧ 

ட ம்ம வு எ பா உ ற மா எ வ.ரா எ உ ர! 

ரல்‌ அடம்‌] க கட்டட ர ட்‌ ட்‌! தர்தா ககக உ ட்‌ உ ட கண்‌ 
ப்‌ ய்‌ படா. 


படா 
்‌ ப்‌ 


டப க ந்‌ கண கடகட கணக கக கண க க க கண்ட ர்க க கரக ணக படக கம்‌ 
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2. யார்‌ இந்தப்‌ பெண்‌! 


்ண்களில்‌ நீரைக்‌ கண்டால்‌, 
அதுவும்‌ மிபண்களின்‌ கண்களில்‌ 


நீரைக்‌ கண்டால்‌, கல்பரஞ்சனுக்கும்‌ 
சனிவு பிதப்பது நஇயல்புகானே? 
குருக்கள்‌ அப்‌ பெண்மணியின்‌ கண்‌ 
கனிலே நீர்‌ முத்திட்டு நிற்பதைக்‌ 
கண்டதும்‌ கலங்கி விட்டார்‌. துயரம்‌ 
சேரும்‌ பொழுது ஆண்டவளை நினைப்‌ 
பது யாருக்கும்‌ சகஜம்‌, சுகமாயிருக்‌ 
கும்‌ பொழுது அவளை நினைப்பது 
அபூர்வம்‌. அப்படிச்‌ சுகத்திலும்‌ 
தருவன்‌ ஆண்டவனை நினைத்து விட்‌ 
டால்‌ அவனுக்குக்‌ துயரம்‌ ஏன்‌ வரப்‌ 
போகிற து!" என்று ம்பாருள்‌ மிகாண்ட 
சபிர்காஸரின்‌ கவிதை அவர்‌ கண்‌ 
முன்னே கின்றது. “அடக்க மாட்டாத 
துயரம்‌. எதோ பகேர்ந்திருப்பதணால்‌ 
இ இக்தப்‌ பெண்மணியும்‌ இப்‌ 
படி. க்ஷேத்திராடனம்‌ என்று புறப்பட்‌ 
டிருக்கிறுளோ 1'--இப்படி எண்ணிய 
வா்‌, செபெரியவளையும்‌ சிதியவளையும்‌ ஒரு 
முளை உற்றுப்‌ பார்த்தார்‌. உற்றுப்‌ 
பாரத்து விடுவதனால்‌ மட்டும்‌ ஒருவ 
ருடைய மனத்தைப்‌ பரிது கொண்டு 
ட முடிந்கால்கான்‌ எவ்வளவோ 
தேவலையே! "சிறியவளுக்கும்‌ பெரிய 
வளக்கும்‌ உள்ள உறவை, உருவத்‌ 
தக்‌ கொண்டு ஒருவாறு ககித்து 
அறிர்த பொழுதிலும்‌, தமது சந்தே 
கத்தைப்‌ போக்கக்‌ கொள்வதற்காக, 
*“இரதப்‌ பபண்‌ யார்‌? உங்களுக்கு 
என்ன வேண்டும்‌?" என்று பெரிய 
வளைக்‌ கேட்டார்‌ குருக்கள்‌. 
** இவள்‌ என்‌ பபண்‌, சுவாமி /”' 
அப்படியா? கேஷேத்திராடன த்துக்‌ 
காகப்‌ புறப்பட்டிருக்கி ரீர்கமேோ 7” 
“ஆமாம்‌, சுவாமி! இரசு உடல்‌ 
என்ன? பசோற்றுல்‌ அடித்த சுவர்‌ 
தானே 7? மண்ணால்‌ ஆன வீடு கானே? 
இதை ஈம்பி என்னபயன்‌? இன்றைக்கு 
இருபபாரை காக்சக்குக்‌ காணோம்‌. 
காலன்‌ கைநீட்டி அழைக்கும்பொழு.து 
போய்விட வேண்டியதுதானே? மாட்‌ 
7 £ அவன்‌ விழு 





மடன்‌ என்றால்தான்‌ 
வாளுர்‌ இல்லை, இரண்டு சாள்‌ பொறு 
என்றால்கான்‌ அவன்‌ போறுப்பானா? 
உடம்பில்‌ இடம்‌ இருக்கும்போழு.து 
நாலு கருக்குச்‌ சென்று தெய்வங்‌ 


களைத்‌ அம்பன்‌: ரகத்ச்வி உண்டு? 
ஆகவேதான்‌ போகிம காலத்துக்குப்‌ 
புண்ணியமாவ.து கிட்டட்டும்‌ என்று 
எண்ணி கேஷத்திராடனம்‌ செய்யப்‌ 
புற்ப்பட்டிருக்கிறோம்‌ ” என்றாள்‌ 
அரதப்‌ பேண்மணர்‌, ப 

அம்மா! நீங்கள்‌ சொல்லுவது 
நதாற்றுக்கு ஐரு வார்த்தை; ரொம்ப 
நியாயமான வார்த்தை. அனால்‌ இக்கு 
கரளில்‌ உலகம்‌ போகிற மபோக்கைசி 
சொல்லி நூடியாது. உலகம்‌ ஓழே 
குருடாகி விட்டது. பரலகோகத்கைப்‌ 
பற்றி யாருமே கவன்ப்படுவதில்லை. 
'சாமியாவ.து, பூதுமாவது! உங்கள்‌ 
சாமியையும்‌ கண்டார்கள்‌, பூதத்தை 
யும்‌ சண்டார்கள்‌? கல்லுச்‌ சாமிக 


குக்‌ கர்ப்பூரம்‌ வேறு! என்று எதை 


யும்‌ விட்மடறிரந் து நாஸ்திக வாதம்‌ 
பசுபவர்கள் தான்‌ இந்த உலகத்தில்‌ 
ஏராளமா யிருக்கிறார்கள்‌. இப்பபர்க்‌ 
கொத்து இற்த உலகத்தில்‌, உங்கள்‌ 
மனத்தில்‌ இத ஈல்ல எண்ணம்‌ டடக்‌ 
தே, அதைக்‌ கடவுளின்‌ கரு 
என்றுகான்‌ சொல்ல பேவேண்டமும்‌. பூர்வ 
ஐன்மத்தில்‌ நீங்கள்‌ சேய்த புண்ணி 
யம்‌ என்றுகான்‌ மீசால்ல வேண்மும்‌. 
நீங்கள்‌ மகா பாக்கியசாலிகள்‌, உங்க 
சாக்‌ கடவுள்‌ காப்பாராக!"" என்று 
வாழ்த்தினார்‌ குருக்கள்‌. 
அகர அக்கப்‌ பேண்மனர்‌ தன்‌ 





அம்‌ பதில்‌ பெசொல்லவில்கப, அவள்‌ 
அர்கப்‌ பேச்சை பாக்கா 11 கவாமி/ 
இராப்‌ பொழுதைப்‌ ண வதா 
வது அறை கிடைத்தால்‌ 
செளகசியமாக இருக்கும்‌!" என்றுன்‌. 

*இங்கக அழை ஏது? மண்டபத்‌ 
இல்‌ மீவண்டுமாளால்‌ படுத்துக்‌ கொள்‌ 
ளுங்கள்‌!” என்றார்‌ குருக்கள்‌. 

* பயம்‌ இன்றும்‌ இல்கீமயே /"” 

ம்‌ ெப்வள்கள்‌ தரமும்‌ கோயிலில்‌ 
பயம துர்‌ குவலப்யுறு ஙு 
கன்‌["' என்து ட்‌ ரியம்‌ சொல்லிவிட 
முப்‌ பகவானையும்‌ தரிசனம்‌ செய்து 
வைத்து விட்டுக்‌ குரும்கள்‌ நம்‌ வீட்‌ 
மிக்குப்‌ புறப்பட்டு விட்டார்‌. 

குருக்கள்‌ சென்ற பிறகு இரு பெண்‌ 
மணிகளும்‌ சிறிது பேரம்‌ பேசாமல்‌ 
உட்கார்க்திருர் தார்கள்‌. பிறகு எழுந்‌து 
ப்‌ 


மண்டபத்துக்‌ ச சென்று 
துணியை உதறிப்‌ போட்டுப்‌ 
பழுத்து உறங்கிவிட்டார்கள்‌. 
ரீயர்றுகாள்‌ குருக்கள்‌ கோயிலுக்கு 
வர்தபொழுது சிறியவளான பபண்‌ 
மட்டும்‌ ருந்தாள்‌. பெரியவளான 
தாயானரக்‌ காணோம்‌. அதைக்‌ சுண்ட 
ம்‌ குருக்களுக்குத்‌ தூக்கி வாரிப்‌ 


யாட்டது. காரிருளில்‌ மீன்னல்‌ 
மின்னி மறக்‌ 5_து. ப ்‌ 
தாயார்‌ தன்‌ மகக இப்படித்‌ 
ன்னர்‌ தனியாகத்‌ தவிக்க விடமு 


விட்டுப்போசு மாட்டாள்‌. காயாருக்‌ 
குத்‌ தன்‌ குழந்தை என்றுல்‌ உயிர்‌ 
அல்லவா? உயிர்‌ என்று செசொன்னால்‌ 
மட்டும்போதா.து. உயிரைக்‌ காட்டி 
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லும்‌ ஒரு படி மேல்‌ ளாகக்‌: 
என்று  பிசொல்லு குட... 
வேண்டும்‌. தாய்‌ 

என்றாலே அன்பு; அன்பு என்‌ 
ருலே தாய்‌ என்று பபாருள்‌, 
அன்பு எர்காளும்‌ மாறாது; எடுக்க 


எடுக்கக்‌. குறையா அ. என்னதான்‌ 
கஷ்டம்‌ நேரிடினும்‌, என்னதான்‌ 
சங்கடம்‌ ஏற்படினும்‌ அன்பு அழி 
யாது அஞ்சாது. எற்படும்‌ இன்னல்‌ 
களைச்‌ சிறிதும்‌ இலட்சியம்‌ செய்யா 
மல்‌ தாயன்பு தன்‌ குழர்தைக்காகத்‌ 
தன்னைவபே இயாகம்‌ செய்யத்‌ தயாரா 





ருக்‌ ச்ய்‌ ந்கதைக்காகத்‌ 
யாக ன வேண்வி ல்‌ திடும்‌ பானே ஒழி 
ன்‌ குழச்தையைச்‌ ன்ன 
5 3க்க விட்டு ஓடிவிட மாட்டான்‌. 
பன்‌ எட்கா சாத தீச்செயல்‌ செய்‌ 
ருக்க வேண்டும்‌. மாபெரும்‌ பா க்ச்‌ 
யன்‌ புரிந்திருக்க வேண்டும்‌. இவள்‌ 
செய்‌, ருக்கும்‌ அச்செய்கை தரயுள்‌ 
சத்தினால்கூட மன்னிக்க ர்க 
மாங்ிபரும்‌ குதுறமாக இருக்க வண்‌ 
(ஸம்‌. மா தளி நிஸ்மை எற்பட்டால்‌ 
ஐழியத்‌ தாயுள்ளம்‌ இப்படிக்‌ கல்லா 
கச்‌ சமையாது. தாயுள்ளத்தையும்‌ 
கல்லாக்கிய இந்தப்‌ பபண்‌ என்ன 
பபண்‌ 7--இவ்வாபுற்ல்லாம்‌ க்கள்‌ 
கம்‌. மனத்திலே எண்ணமிட்டார்‌. 
அடுக்கழிக்காக அவருடைய [மனக 
கடலீல எண்ண அமைகள்‌ எழும்பி 
வீழ்ந்த வண்ணம்‌ இருச்தன, 


மபண்‌ அழுதாள்பூ அழுதாள்‌ ; அப்‌ 
படி அழுதான்‌. கள்ளத்தைத்‌ துண்க்‌ 
கும்‌ அவளுடைய அக்த அழுகையைக்‌ 

கட்டு கூயிரற்ற மலப்பாறைகள்‌ 
கூட கள்ளம்‌ வெதும்பி மிவடிக்து 
விரும்‌ போலீருர் தன. 

“இனி என்ன செய்வேன்‌ 7 மூன்பின்‌ 

அறிமுகமிக்லா கத ஊரில்‌ எனக்‌ 
கென்று யார்‌ ருக்கிறார்கள்‌ ர என 
யார்‌ உதவி செய்ய டட இடரைக்‌ 
என்பிறு்லாம்‌ எண்‌ 
பொருமினாள்‌ ; புலம்பினாள்‌. 

பாவம்‌ / அர்த 
அபரா ற்புறமும்‌ 


ணட. “1 உ உகர தது 







பாட்க்பவாள்‌ 
டம்‌. 
(சபர்‌. 
ப்‌ ஒன்ற நதிக்‌ ய்ண் ப்ப 

சீ ல. ஆடக்‌ 


ஆகற ்‌ 
ட டதத 


்‌ ப 1 









ப ஞ்‌ 





அத்‌ 


வனம்‌ 





சுற்றிப்‌ பேர்தப்‌ 


பேர த க 
சன்‌. ந்ரழத்பன" ம்‌ சப்‌ பத்‌ 
பேர்வழிகள்‌ : / ன்பின்‌ அறி மக 


நதல்லா ச பேர்வழிகள்‌. அவி 
பிதரிந்தவர்கள்‌ அங்கு ஸ்ம 
அங்கே நின்‌ மிருக்த யாருக்கு ம்‌, 





வருது ஆறுதல்‌ சொல்‌ பே அ 
பேகற்று தைரியமோ, தாராள 
தயவோ உண்டாக 





ல்லை, ஏன்‌? அத்து அபாக்கிய்வ 
இக்கு இரண்டு அநுதாப வார்தீ 


யாருக்கும்‌ எழ 
வில்‌ 

ந்தி ச்‌ சமயம்‌ 
சதாசுகர்‌. அப்‌ 
பக்கமாக வ்ரு 















தைகள்‌ சொல்ல 
வேண்டும்‌ என்ற 
எண்ணம்‌ கூட 


வது தெரிந்தது. 
மக்கள்‌ விலகி 
அவருக்கு வழி 
விட்டனர்‌. அப்‌ 
பெண்ணின்‌ அர 
கிலேவர்‌ துநின்‌ ம 
அவர்‌ அந்தப்‌ 
பெண்‌ 


ட ணை ட்டு 
ர அன்‌. மிர்டநதுக்ணதது 


விட்டு, 
ச ம்பாசாாரம்ரீ 
இச்தப்‌ பெண்‌ 
றுக்கு என்ன? 
இவள்‌ ஏன்‌ அழு 
இறு " என்று 
கேட்டார்‌. 
குருக்கள்‌ 
சகாசகரைப்‌ 
பேெபாரருள்‌ 
மபா திக்‌ நகு 
பார்வவையு 
டன்‌ பார்த 
தரர்‌. பிற்கு, 
வ்ள்‌ தாய்‌ 
ளை இங்‌ 
கயே விட்டு 
விட்டுப 
போய விட 
டாள்‌. _ இர 
குப்‌. ம்பண் 
புர வம்‌, 
என்ன செய்வது, எங்கே போவது? 
என்று ஒன்றும்‌ புரியாமல்‌ அழுது 





கொண்டிருக்கிறான்‌. எதோ பெருங்‌ டர்ன்‌ 
கஷ்டத்தில்‌ அசப்பட்டுக்‌ ிகாண்டவ்‌ வே 
ளாகத்‌ தோன்றுகிறது!” என்று. ன்‌ 

தைக்‌ கேட்ட சதாசுகரீன்‌ கண்‌ * 


களில்‌ கீர்‌ முட்டியது. அவர்‌ ரீண்ட 
பெருமூச்சு விட்டு, “அப்படிப்பட்ட 
ந்ரய்‌ இரயில்‌ ருக்கு மாட்டான்‌. 
க தத்‌ ருப்பான்‌. ரத்‌ 
ர்யா ருக்கால்‌, வயது வர்க 
பெண்களா அப்படிச்‌ தனியே : தவிக்க 
விட்டுப்‌ போக மாட்டாள்‌. பத பப்ஸ்‌ 
இருக்கால்‌ ஒன்‌, காலு ன ட 
வாழ்வாள்‌; அல்லது ர்ந்தே 

வாள்‌!" என்று குரல்‌ கம்மக்‌ கூ ்‌ னாம்‌. 
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கூட்டத்திலிருந்த ஒருவன்‌ மிகவும்‌ 


மிமதுவான குரலில்‌, * ஸ்‌, 
சுவாமி ஒருவேகா இந்தப்‌ பண்‌ 
அவருக்குப்‌ பெண்ணாகவே இல்லா 
மல்‌ இருக்கலாம்‌ அல்லவா? தாய்‌ 


உள்ளம்‌ இப்படிக்‌ கருங்கல்லாக 
ஆகாது என்பது ம 'ண்மைதான்‌. கட்‌ 
டாயம்‌ ஏதோ நடர்திருக்க வேண்‌ 
டும்‌. உண்மைக்‌ காரணம்‌ வேண்டு 
மானால்‌ உங்களுக்கும்‌ எங்களுக்கும்‌ 
தெரியவில்லையே ஓழிய...” என்றுன்‌. 

மை காட்டு மக்கள்‌ கேர்மையான 
வர்கள்‌,  கன்ளங்கபடமற்றவர்கள்‌. 
ஆணால்‌ அவர்களும்‌ ஆசார-அகாசாரத்‌ 
தைப்‌ பற்றி ஈன்கு அறியார்கள்‌. இர்‌ 
தச்‌ சொல்லின்‌ உன்‌ அர்த்குக்னசு 
அவர்கள்‌ புரிஈ.து கொண்டு ஒருவரை 
யொருவர்‌ அர்த்தபுஷ்டியுடன்‌ பார்த 


துக்‌ கொண்டனா. 
இந்தக்‌ களங்கம்‌ இங்கே எங்கே 
வந்து சேர்க்குது?' என்று கண்‌ 


ரடையினுலேயே ஒருவரை யொரு 
வர்‌ கேட்டுச்‌ கொண்டனர்‌. 


அதுவோ சின்னஞ்சிறு கிராமம்‌. 
அத பாவச்‌ செயல்‌ ரங்மிஷம்‌ 
கூட மறைத்து வைத்திருக்க. மூடி 
யாது! ஆரல்‌ சகாசுகருக்கு அதைப்‌ 
பற்றி யல்லாம்‌ அக்கறையில்லை. 
இவர்கள்‌ எல்லோரும்‌ என்ன நஇிப்ப 
மு.ச்சொல்து ப்‌ தண்ணி: என்று யோச்த்‌ 
தார்‌. லிப்‌ போய்த்‌ தனது பலவீன 
மான "நிலையில்‌ ஒருவன்‌ ஒரு தவறு 
இர்‌ மத்து விட்டால்‌, அதைக்‌ இருதி 
க்கொள்ளுவதறங்குக்கூட அவனுக்கு 
ஒரு சிறு சக்தாப்பம்‌ ௮ கக்க 
கூடாதா 7 என்ன உல்குமடா இது? 
தவறு இவளுடையதாக இல்லாமல்‌ 
வேறு யாருடையதாகவாவ து பருக 
கக்‌ கூடும்‌ அல்லவா? இவர்‌ 


கள்‌ தவறே இமைக்காமல்‌ 
்‌ என்ன மிதய்‌ 


இருப்பதற்கு என்ன கர 
வங்களார்‌ பிழர்‌ குத்றங்‌ 





| 
அது ப ட னைக. 








கக்‌ கையும்‌ களவுமாகப்‌ ப ரல்‌ க 
போல்‌ கண்டு பிடித்து விடுகிறோம்‌. 
ஆனால்‌ ஈம்‌ குற்றங்களை நாம்‌ கவளர்ப்‌ 
பதும்‌ இல்லை; போக்கிக்‌ கொள்ள 
முயலதுவ தும்‌ இல்லை. ஈம்‌ குற்றங்களை 
நாமே கண்டு பிடிப்பது என்று எற்‌ 
பட்டு விட்டால்‌, பிறர்‌ குற்றத்தைப்‌ 
பார்கிகத்‌ தோன்றுது. ஓவ்வொருவ 
ம்‌ இரக்கப்‌ பண்பை வளர்த்துக்‌ 
காண்டால்‌, இர்‌ உலகம்‌ சீர்திரு்‌3 
வீடும்‌; பூலோக சொர்க்கமாக விடும்‌. 
பிறர்‌ குற்றத்தை மட்டும்‌ பார்க்கும்‌ 
சாபக்கேட்டிலிருந்து இக்கு கஉலக்த 
துக்கு விடிவு காலம்‌ ஏற்பட்டு விட்‌ 
டால்‌ எவ்வளவு ஈன்ளுயிருக்கும்‌ 7 
தக்‌ கும்பலிலே அப்படி ஒரு ம்னி 
தன்‌ இருக்கக்‌ கூடாதா? 
சகாசுகர்‌ இவ்விதம்‌ யோசித்த 
வாம்ற அங்கே சூடியிருந்த மக்கள்‌ 
அசைவரையும்‌ ஒரு முறை கவனித்‌ துப 
பார்த்தார்‌. பிறகு, "சகோதரர்களே! 
இசைப்‌ பற்‌ யெல்லாம்‌ யோசப்‌ 
பதற்கு இதுவா தருணம்‌? எரியும்‌ 
வீட்டுத்‌ தியை அணைக்கத்தான்‌ கையி 
ல்‌ ஆகவில்லை என்றால்‌, எரியும்‌ இக்கு 
இன்‌ னும்‌ மேலும்மேலும்‌ எண்ணெய 
வரர்க்காமலாவது இருக்கலாம்‌ அல்‌ 
லவா 7 (ஸல்‌ நான்‌ உங்களிடம்‌ 
வேண்டிச்‌ கொள்ளுவது என்னவென்‌ 
முல்‌ எரியும்‌ தயை எப்பாடு பட்டா 
வது அணைத்தே அச வேண்டும்‌ என்‌ 
பதுகான்‌. மனம்‌ கொக்.து வெதும்பிப்‌ 
போன இவளுக்கு உ, செய்யுங்கள்‌; 
உபகாரம்‌ செய்யுங்கள்‌; கைகொடுத்து 
னிதப்‌ பிறவி எழுத்த 
துதான்‌. இதம்குயாா 


பொறுப்பை யார்‌ 
ஏற்றுக்‌ கொள்ளுகிதீர்கள்‌ 7 சொல்‌ 
துங்கள்‌ ![” என்றது உளளதஸ்த்த 


ஜாமை இ 





கொடும்‌ உணர்ச்சி மிக்க குரனில்‌ 
சேகட்டார்‌ சுகாகுகர்‌, 
மக்கள்‌ இருவர்‌ முகத்தை ஒருவர்‌ 
பார்க்கலாயினர்‌. சதாசுகர்‌ என்‌ இப்‌ 
படிப்‌ மீோபசுகிறார்‌? துர்கடத்ையுள்ள 
ஒரு செெண்ணுக்கு வீட்டில்‌ இடம்‌ 

ககாடுத்து வைத்துக்‌ பகொள்ளச்‌ 
சொல்லுகிறுபேோ! இவருக்கு தூக£- 
களை புரண்டு விட்டசா!' என்று 
ஆச்சரியம்‌ கொண்டனர்‌. 

இசேே சொற்கள்‌ சதகாசுகரின்‌ வாயி 
விருந்து வராமல்‌ வேறு யாருடைய 
வாயில்‌ இருந்தாவது வர்திருந்தால்‌, 
வரிக்‌ து கட்டிக்‌ பிகொண்டு வாய்ச்‌ 
சண்டை, கைச்‌ சண்டை வரைக்கும்‌ 
கூடத்‌ தயாராயிரும்திருப்பார்கள்‌. 
ஆணில்‌ அவமே சதாசுகர்‌, அவர்‌ 
எதிே தலை எடுக்க யாருக்கும்‌ துணிவு 
கிடையாது. எல்லோரும்‌ வாய்‌ 
அடைத்துப்போய்ப்‌ பேசாமல்‌ நின்று 
மிகாண்டிருச்கனர்‌; கண்களைக்‌ கொட்‌ 
டிக்‌ கொட்டி விழித்துக்‌ கொண்டிருக்‌ 
தனர்‌, ஆனால்‌ வாய்‌ இறக்து ஒரு 
வார்த்சதைகூடப்‌ பேசவில்லை, 

சதாசுகர்‌ துவ்வொருவராக எல்லோ 
ருடைய முக்திதையம்‌ பார்த்தார்‌. 
யாருமீமே முன்‌ வரவில்‌, அதைக்‌ 
கண்ட அவர்‌ ஈம்பிக்கையிழச்து இரு 
சீண்ட மூச்சு விட்டார்‌, பிறகு, வா, 
அம்மா! என்‌ குடிசையில்‌ உனக்கு 
இடம்‌ இருக்கிறது. எல்லோருக்குமே 
எப்போழுதுமே அது இறர்து இடக்‌ 


றது. வெகு சாட்களுக்கு முன்னால்‌ 
எனக்கும்‌ ஒரு பெண்‌ இருந்தாள்‌. 
இன்று அவன்‌ எலும்புகள்‌ கூடக்‌ 


கங்கையில்‌ உருதி சரியாமல்‌ கைர்‌ 
போயிருக்கும்‌. இன்‌ ரர 
அசேே பபண்‌ உயிர்‌ பெபற்றுத்‌ இரும்பி 
வரது விட்டாள்‌ என்று கினைத்துக்‌ 
கொள்ளுகிறேன்‌. வா, அம்ம” 
என்று அன்புடன்‌ அழைத்தார்‌. 

நீர்‌ அரா கப்‌ பிபருகு அர து ப்கொண்‌ 
1. ரு்ச அர்தப்‌ பெண்ணின்‌ கண்ணீர்‌ 
கின்றது. வியப்புடன்‌ சதாசுகரைப்‌ 
யாரத்தகு அவள்‌ ஈடுகடுங்கி விட்டாள்‌. 

உத மனுஷ்யன்‌. அரக்கணு அல்லது 
ாகதுயவக்தானா என்று அவர்க்கு தன்‌ 
அம்‌ புரியவில்லை. உருவம்‌ பார்ப்‌ 
பதற்கு அசரடைப்‌ பீபோலிருந்த து. 
அக்க குரல்‌ மெதெய்வக்சைப்‌ போன்‌ 
றிருக்குது. அவள்‌ துயரம்‌ அடைத்த 


சிதாண்டையுடன்‌. *நீங்கள்‌ போய்‌ 
வாருங்கள்‌, நான்‌ அற்றில்‌ ரமுரர்கிச்சாக 


வேண்டியவள்‌, முழுடிச்‌ செத்தால்‌ 
தாரன்‌ எனக்குக்‌ சுதி மீமோாட்சம்‌ 
கிடைக்கும்‌!” என்று பிசான்னான்‌. 


சதானகர்‌ தம்‌ குரலில்‌ இன்னும்‌ மென்‌ 
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ண்ட ண்ட ட்‌ பினு ளி 
்‌ ந்‌ [நண ர்‌ அ அது இரிஙு 1 
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்‌ ம்‌ ட்ப கி அட பதி டா கி ்‌ ர்‌ பணம்‌ ப்‌ பன்‌ 
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 ஆண்ரகடட்க ஆ பரன்‌ 1௫ 73 ட்‌ ்‌ 
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ர ட கடக்ரி ம 1]: ட ஸ்‌ 
இ வண கையடட வடம்‌ 





்‌ 1 
அரி 1. உ அனிதா பவி 
டம கவல ச்‌ 
பல எ 4 அன்ய 
ஸ்‌ பா்‌ [ம ட ட்‌ அல்‌ ட 


உணமை. 


வ்ள்மெெட்டித்துளது பிரப்‌ வர்த்தகர்‌ இரு 
௮. இரத்தினசாமி அவர்களின்‌ குமாகி செண, 
ஞாணும்பிகைக்கும்‌, இரு க, நபிடசனுக்‌ 
செல்வச்‌ சத்திதியில்‌ மிகச்‌ சிறுப்பாகத்‌ இரு 
மணம்‌ தடத்த தியது. 


மையை வரவழைத்துக்‌ கொண்ம்‌ி, 
“அம்மா, குழந்தாய்‌! அப்படி முழுகிசி 
சாக பவேண்டிய௰ அவசியம்‌ உன்கி 
என்ன வக்து விட்டது? நான்‌ ௨ 
கருடன்‌ நிருக்கும்‌ வரையில்‌ உனக்கு 
ஒருவிதக்‌ சஷ்டமுூம்‌ சேராமல்‌ பார்த்‌ 
அதுக்‌ கொள்ளுகிறேன்‌. வா, வக்‌ 
உன விட்டைக்‌ கவித்து கொள்‌. 
இன்று நுதல்‌ ரீஎன்‌ மகன்‌, சான்‌ உன்‌ 
தசை!” என்னார்‌. 

அன்பு மனத்தை வரிகரிக்து விழு 
கிறது. பெண்ணின்‌ கள்ளத்திலே 
போராட்டம்‌ காண்டது.. அக்தக 
குரல்‌ பாவக்‌ ரலாகத்‌ சோன்ற 
வில்லை, அதில்‌ செயற்கை அன்போ, 
பமேல்பூச்சு வார்த்தைகளோ, பெவறும்‌ 
படாபடோபச்‌ சொற்களோ சென்பட 
வில்லை. உள்ளத்தின்‌ அடு.த்தன த்தி 









லிருந்து எழும்பி உள்ளத்தின்‌ அடிதி 
களத்திலை போய்ப்‌ பதியும்‌ உண்‌ 


மைக்‌ குரலாகயவவேதான்‌ ௮துதொனித்‌ 
தீது: உன்னத கோக்கமும்‌ உணர்ச்சி 
மேம்பாடும்‌ உன்ன சொல்லாகவே 
கான்‌ பட்டது, பெபெண்ணுக்குகி கன்‌ 
காலஞ்சென்ற பத்ம சலன்‌ ன்வு 
ந அவரும்‌ இப்படித்தான்‌ 
்‌. அவருடைய குரலிலும்‌ 
இமேச இணிமையும்‌ மென்மையும்‌ 
தாண்டவமாடின்‌, அவளால்‌ சதாசுக 
ரின்‌ பேச்சை மறுக்க முடியவில்ல. 
சமிதுகேரத்‌ துக்கெல்லாம்‌ சதாசுகர்‌ 
இரு குடடையைக்‌ தாக்கிக்‌ பிெகொண்டு 
தம்‌ அன்ப கோக்கிச்‌ செல்வதை 
யும்‌, அந்தப்‌ பெண்‌ அவர்‌ அடிச்‌ சுவட்‌ 
டைப்‌ பின்பற்றிப்‌ பின்னே கனியன்‌ ்‌ 
யும்‌, இனங்கள்‌ கண்‌ கொட்டாமல்‌ 
பார்த்தியாறு நின்றனர்‌, (தொடரும்‌) 


[ச்‌ 











்‌ கால்கேட்குளோரோரில்‌ 


ம்ப்ட்வல்‌ மப்பக்கள்‌] 





வறு எந்த 5 பழ்மசையிலும்‌ 
ம விட அதீக மீம்‌ வப்‌ சிணபம்‌ இல்லை! 


சிசுக்களின்‌ ஜீரணக்‌ கோளாறுகளை 
நீக்கும்‌ பிரபல நிவாரணிட 
உடனே குணம்‌ தெரியும்‌, 
குழந்தைகள்‌ விரும்பிச்‌ 
சாப்பிடக்‌ கூடியது 
தொடர்ந்து உபயோகித்தாலும்‌ 
ஹானி விளைவிக்காதது. 
தியாசிய்பவர்கள்‌ 


ர்‌ ஸ்ட்ரியல்‌ 
அகர்‌ இல்‌ அத ்‌ ட்‌ 





| 
மல்லேஸ்வரம்‌,. ெங்களுர்‌- டி 
விற்பனை டிப்போக்கள்‌: 35/37, தம்புச்‌ செட்டித்‌ தெரு, சென்னை -1, 
த 71/4, ஆர்க்காட்‌ ஸ்ரீனியாஸாசார்‌ தெரு, பெங்களூ “ம்‌, 
ச்‌ விற்பனை ஏஜெண்டுகள்‌, மெளர்ஸ்‌, கர்டுடக்‌ & டெக்கான்‌ ஏஜன்ஸீஸ்‌, ஹரிப்ளி, | 
ட்‌! மெஸாஸ்‌. டெக்கான்‌ ட்ரக்‌ ஏஜன்ஸ்‌, ஹைதராபாத்‌ (டேக்கான்‌] | 











* நரிக்கெட்‌* மாட்ச்‌ 
என்றாலே உங்களுக்‌ மெல்‌ 
லாம்‌ ஒரே உற்சாகம்சான்‌ 
ரர அப்பா 
வும்‌ அண்ணாவும்‌ பதை 
பதைக்கும்‌ வெயிலிலே பர்‌ 
திய மயைதானத்துிலே பத்த 
டி.க்கும்‌ வீரர்களைக்‌ குண்டு 
குதாகலப்பட்டுக்‌ கொண் 
டிருப்பார்கள்‌. நீங்கள்‌ 
உங்கள்‌ அறைக்குள்‌ உட்‌ 
கார்க்‌ இடத்திலிருந்தே 
இரத்து “டபுடண்ட்‌" மாட்ச்‌ 
வீண்யாட்டை விளையாடி மகிழலாம்‌. 

இக்கு வேண்டியதெல்லாம்‌ கட்டங் 
களில்‌ சகாக்த ஒரு காய்‌ (மட்டை ),ஐரு 
காகிதம்‌, பெபன்னில்‌ அல்லது சிலேட்‌, 
உங்கள்‌ அப்பாவோ தாத்தாவோ விக 
யாடிய பழைய அசீட்முக்‌ கட்டிலிருந்து 
ஆஸ்‌ (4) 2, 4, ச்‌,ம்‌,0. இவைகளை மட்‌ 
மும்‌ கான்கு வகைகளிலும்‌ எழுத்துக்‌ 
கொள்ளுங்கள்‌. இணி அம பக்கத்தி 
ளன பக்தய ணமதகான 'வலே பச்‌,து 
வகசாயாடப்‌ போகலாம்‌. வாருங்கள்‌. 

3. பபன்மக அவரவர்களின்‌ "மமை"த்‌ 
ர்க்‌ அ்ழிக்துப்‌ பெயர்கள்‌ ஒரு காங்தக்‌ 
தில்‌ ஸ்கோர்‌ கார்டு! முறைப்படி எழுதிக்‌ 
கொள்ளுங்கள்‌, (அடுத்த பக்கத்திலுள்ள 
படத்தின்‌ கழுவில்‌ மாதிரிக்‌ இரண்டு 
“கம்‌ கக்‌ குறித்து யாட்டின்‌ 
ஸ்கோர்களையும்‌ குதித்திருக்கிற து. ] 

சட இணி கம்மத்துல்‌ தயாராக வைத்‌ 
அள்ள சிட்டுக்‌ கட்டை அட்டக்காரர்கள்‌ 
லட்டை இரண்டு ரிவாக விண்று 
வெட்டி] பார்க்க வேண்டும்‌. யாருக்கு 
அதிக எண்ணுள்ள சீட்டு கிடைக்கிறதா 
அவர்கள்‌ டூம்‌ பவுலராகவும்‌ மற்றவர்‌ டீம்‌ 
பாட்ஸ்மென்னாகவும்‌ இயங்க வேண்டும்‌. 

8. பாட்டிங்‌ செய்யக்‌ கூடிய கட்டுக்‌ 
காரா தனது காயைப்‌ (மட்டையை படத்‌ 
திலுள்ள அரம்பக்‌ கட்டத்தில்‌ வைக்க 
வேண்டும்‌. இனி பவுலர்‌ பக்தை வீசலாம்‌. 
அதாவது கலைத்துக்‌ கவிழ்த்து வைக்கப்‌ 
பட்டுள்ள சீட்டுக்‌ கட்டின்மேல்‌ சீட்டை 
எழுத்து நிமிர்த்த வேண்டும்‌. 

ச்‌, பக்கு அடிக்கும்‌ பாட்ஸ்மேண்‌,” 
* பவுலர்‌ " இருப்பிய சீட்மக்‌ காட்டும்‌ எண்‌ 
ணிக்கைக்கு ஏற்றபடி தனது காயைக்‌ 
சட்டங்களில்‌ நகர்த்த பேண்டும்‌. 
"ஆஸ்‌ க்கு (44 எண்ணிக்கை ஒன்று. 
காய்‌ ககார்து போபோய்‌ முடிவாக கிற்கும்‌ 
கட்டதீதிலுள்ள எண்ணிக்கையே 
“ஸ்பமேகோர்‌ "இதை ஸ்கோர்‌ கார்டி தூள்னள 
முதல்‌ "பாடஸ்மேனு "க்கு எதிரே குறித்‌ 
அக்‌ பசெகொள்ள வண்டும்‌. *பயைஸ்‌,” 
"மிலக்பை * "பை! அடயேவைகள்‌ ([கட்சத்‌ 
இரக குறிகளிட்ட கட்டங்கள்‌ ர பாட்ஸ்‌ 
மேணின்‌ ஸ்கோருக்குக்‌ கணக்காகா.து. 





அணல்‌ இவைகக்ர "எக்ஸ்ட்ரா" என்‌ 
னியாகக்‌ கீழே குறித்துக்‌ சொன்ன 
ரன்களைக்‌ கரம்க்கு கயம்‌ அ டப்க 
ன்‌ க கணக்‌ க்கும்போது கூட்‌ 
டிக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌... க 

2. பவுலர்‌” மறுபடியும்‌ கவிழ்த்துவைக்‌ 
கப்‌ பட்டுள்ள அட்டக்‌ கட்டின்‌ அடுத்த 
சீட்டை கிமீர்த்துவார்‌. முன்போலவே 
காயை ஈகர்த்தி அது முடியும்‌ கட்டத்தின்‌ 
எண்ணிக்கையை *பாட்டிங்‌ ஸைடின்‌ * 
(2 ர ட 0 1 (பாட்ஸ்மே 

க்கு. எதுமீர கூறிக்‌ அக்‌ 

காள்ன வேண்டும்‌. இப்படியே 
முதல்‌ இரண்டு பாட்ஸ்மேனுக்‌ 
சு மாற்றி மாற்றிச்‌ சீட்டைக்‌ 
உப்பி எண்ணிக்கையைக்‌ 
எக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. 

0. இரு பாடஸமேன்‌" அவுட்டான. தும்‌, 
பாட்டிங மீமிலுள்ள அழுத்த பாட்ஸ்மே 
சன தீத்தல்‌ இரண்டு பேரில்‌ அட்டம்‌ 
வழக்கா இருப்பவருக்கும்‌ தர்பசார்டப! 
பாதை மாத்தி மாற்றிப்‌ போட்டு ஆட்‌ 
டத்தைக்‌ கொடர ண்டும்‌, சீட்டுக்க 
சனல்லாம்‌ சிமிர்த்தப்பட்டால்‌ மறுபடியும்‌ 
கன்ருகக்‌ கலைத்து வைத்துக்‌ கொண்டு 
ஒயசவோன்றுக கீமிர்ததி விளையாட்டைத்‌ 
தொடர வேண்டும்‌. கட்டங்களிலே காயை 
சகர்திதும்போது * இங்கிருந்து ஆரம்பி! 
என்று கட்டம்‌ கணக்கில்‌. சரா. 

*.. இருவர்‌ அவுட்‌" ஆனதும்‌ ஆட்பம்‌ 
இழக்காதவருக்கும்‌ அழுத்து ஆடதி கயா 
ராக இருப்பவருக்கும்‌ பந்தை வீசி 

சீட்டை கிமிர்த்தி விளையாட்டைன்‌ 

தாடர வேண்டும்‌. அந்த அந்தப்‌ பாட்ஸ்‌ 
மேனுக்கு கேரோ அவரவர்களுடைய 
ர்ன்‌ (ஸ்கோராகரிக்‌ குறித்துக்‌ 
சொண்டு வர மறக்கக்‌. கூடாது, இப்‌ 
படியே பத்தாவது "விக்கெட்‌ * வரையில்‌ 
விழுர்து கடைசி ஆட்டக்காரர்‌ விளையாடா 
: "தாட்‌ அவுட்‌" அச க்கும்‌ வரை 
ச ம ்க்கத்ர்க வேண்டும்‌ ய ட்‌ 

பிற்கு “பவுலிங்‌ ணைடு” (இத்தகை 
நேரம்‌ சிடடைக்‌ கலைத்து கிமிர்த்தியவர்‌ 
பாட்டிங்‌ ஸணைடாக மாற பேண்டும்‌, 
மேலே மிசொன்னபடியே  இரண்டாவ.து 





௬ டி முடிஈர்ததும்‌, யாருக்கு அறிக 
எண்ணி கன்ன. என்த கர்டத்‌ 
திருக்கிறகோ, அவர்கள்தான்‌ விசையாட்‌ 
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கிலுகு சடக்‌ 
ச்சடாறு 
சிமி 
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பழைய நீனைவும்‌ 


அ_லகரகாதன்‌ எங்கே போயிருப்‌ 
பான்‌ என்பதைப்‌ பொன்னு 
சுண்டு பிடிப்புக்கு முன்ன 
காகவே காம்‌, ,உலகராதன்‌ யார்‌ 
என்றி வியர்வைக்‌ பககொஞ்சம்‌ 
மிகரிக்து கொள்ள வேண்டும்‌. 

உலகா தனுக்குத்‌ இருபிகல்‌ 
வேலிப்‌ பக்கம்‌, மதவக்குறிசம்‌ 
என்றுகிற்றார்‌. அர்தகி இராமக்‌ 
துள்ளே கோவில்‌ உண்டு; குளம்‌ 
உண்டு, மக்கள்‌ மாப்‌ கன்று 
உண்டு. அனால்‌ மனம என்பது 
கான்‌ அங்கே அருமையான பண்‌ 
டம்‌. மழையில்லாக களரில்‌ வாழ்‌ 
வது க க்டயு கடினம்‌ என்பது 
தமக்குக்‌ தெரியும்‌, உலககா தன்‌ 
திருச்சிக்கு வருவதற்கு முன்னா 
தாக அந்தக்‌ நஇரரமத்தில்கான்‌ 
[2 வாம்ர்துவர்கான்‌. அவ 
1 புக்குப்‌ பாட்டி ஒருத்தி 
ச, கட ௧ இருந்தாள்‌. பாட்டி சால்‌ 

சரி. மாகி விடவே, அகாதை 
அத்த % யான அவனுக்கு வேறு 
இ ண பாடம்‌ டுகாஞ்சம்‌ 
சொத்து உணரு. அது 
வும்‌ ரொக்கமாக இருந 
தீது. பாட்டிக்கு] ஆபத்து வந்த 
போது உலகநாகசன்‌ என்ன செய்‌ 
வான்‌ என்பது பலருக்குப்பிரச்னை 
யாக இருக்கது. பாட்டி! வீட்டில்‌ 
மோச, பால்‌ இருக்க கல்‌ வஞ்சனை 
பில்லாது உண்பதும்‌, பன்னிக்‌ 
கூடம்‌ போவதுமாக இருக்கான்‌. 
ஆனல்‌ பாட்டி இறந்து போவ 
தற்கு ஒரு மாகுத்துக்கு முன்ன 
தரசு, அவனுடைய சித்தப்பா வர 
தார்‌, சித்தப்பா சித்திவிசாயகம்‌ 
பட்டாளத்‌ துச்‌ சிப்பரய்‌, அவணு 
டைய தக்கைக்கு உடன்‌ பிறந்த 
தம்பி; பாட்டிக்கு மகன்‌, அகமே 
காய்க்கு உடல்‌ தலம்‌ சரியில்கம 


ட்ப ல்‌ மச 
க்கல்‌ 


! ந. ட்ட 


கபார்‌ 





அியன்று மீகள்விப்பட்டதும்‌, சித்திவிராயகம்‌ 
உடனே அஙம்ப்‌ பார்க்கப்‌ புறப்பட்டு வக்கார்‌. 
சித்திவிராயகம்‌ பட்டாளம்‌ துள்பளே பசையை 
செய்தாலும்‌ கீரம்பவும்‌ பரக்க சித்தம்‌ உள்‌ 
ளவர்‌. குழர்சை யென்றுல்‌ வெகு பிரியம்‌. சிறு 
வயதிலேயே தாயையும்‌ தந்தையையும்‌ இழசக்த 
உலககாதகனை அமைத்துப்‌ போய்த்‌ தாம்‌ 
வளர்க்க அசைப்‌ பட்டார்‌, அணல்‌ அவர்‌ 
முடிவுக்குப்‌ பாட்டி குறுக்கே நின்றான்‌. 
பாட்டி, *மீேடேய்‌, சித்திவிசாயகம்‌! உன்‌ 
மனைவி ஜானகி குணங்‌ கெட்டவள்‌. 
பிள்ளா தவறு செய்தாலே அடிப்பாள்‌, இந்த 
மஉலககசா கணைக்‌ கொடுமைப்‌ படுத்துவாள்‌. 
அகமே கானே வளர்கிகிமறன்‌. இவளை நீ இருச்‌ 
௪க்கு அமைத்துப்‌ போகவேண்டாம்‌ என்று 
தடுத துப்பார்ததாள்‌. தாயிடம்‌ அன்புகொண்ட 
சிப்பாய்‌, சும்மாடுருந்து விட்டார்‌. இப்போ.த 
கடிபபதற்கு யார்‌ இருக்கிறார்கள்‌? தாய்க்‌ 
ர்‌ சசய்ய வேண்டிய அந்திமக்‌ கடமைசகன்ச 
சய்து விட்டு, சித்திவிசாயகம்‌ அண்ணன்‌ 
மகனையும்‌ அழைத்துக்‌ கோண்டு திருச்சியி 
துள்ள தமது வீட்டுக்கு வர்கார்‌. 
சணவன்‌ மட்டும்‌ இரும்பி வருவார்‌ 
என்று பார்த்தான்‌; இதற்கு மாறாகச்‌ சிறு 
பையனையும்‌. அமைத்துக்‌ கோண்டு 
வரவே, ஜானகியம்மாள்‌ புலியாகச்‌ இழி 
டல்‌ நன்‌ காய்‌ எப்மீபாம்சா சொன்ன 
சாற்கள்‌ அணைத்தும்‌ சிப்பாய்க்கு நினை 
வில்‌ வர்தன்‌. அண்ணன்‌ மகனுக்குச்‌ 






























செய்ய வேண்டிய கடமைகமச்‌ சேய்‌ 
யாது போணும்‌, அவன்‌ சம்மா 
வரவில்லை; அயிரம்‌ ரூபாய்‌ பணம்‌ 
மகொண்டு வர்திருக்கிறான்‌. இதைச்‌ 
மிசாான்ன சான்‌, “வாடா, 
சண்‌ று ! அம்மா அப்பாவை 
மந்து விட்ட பிள்ளை. உன்னை அன்‌ 
பாடு வளர்த்த வட்டம்‌ போய்‌ 
விட்டாள்‌, அகவே, இணி காங்கள்‌ 
தாரன்‌ உன்‌ அம்மா கட்டட ப்திவன்‌ 
உனக்கு அண்ண, பொன்னுரங்கம்‌. 
இவன்‌ சீனு. உனக்குத்‌ தர்ம நீங்கள்‌ 
வரும்‌ இற்றுமையாக வாம்‌ வேண்‌ 
ம்‌” என்று பிரசங்கம்‌ செய்தான்‌. 
பணகத்கைப்‌ பற்றிக்‌ கேட்டதால்‌ 
புதிய அன்புப்‌ பேச்சு அது. 
_ கஉல்ககாகன்‌ கஇராமக் துப்‌ பையன்‌, 
இருச்சிபோன்ற பேரிய ஈகரமே பார்க்‌ 
காதவன்‌. அதோடு இடம்‌ புதிது. அவ 
ணுக்கு எல்லாமே சண்டணாக்‌ கட்டிக்‌ 
காட்டில்‌ விட்டது போல்‌ இருந்தது. 
சித்தப்பா மட்டும்‌ புதிதாக காலைர்து 
த்‌ ரக்கா. தன்பனதனும வாங்கித்‌ 
தர்திருக்கார்‌. பதற்கும்‌ காரம்‌, 
இத்திப்புப்‌ உட்க வ ர்ங்யிக்‌ 
சதக்‌. அன்பாகப்‌ பேசிஞர்‌, 
மயிலில்‌ வரும்போது, *உலகசகா அன்‌ 
கீயாக வீட்டில்‌ எதையும்‌ செய்யாதே. 
அவ்துட்ய சிச்தி பொல்லா தவன்‌ 
ல்லை. அணல்‌ அவளிடம்‌ கேட்டுச்‌ 
சய்ய வேண்டும்‌, அவளுக்கு மூன்‌ 
கோபம்‌ அதிகம்‌, அதனால்‌ கவனமாக 
இருக்க பேண்மும்‌. பிசொல்கிறது 
நினைவில்‌ இருக்கிறதா?" என்பகசை 
ரயிலுக்குள்‌ ஆயிரம்‌ தடவைகள்‌ 
பசொன்ஞுர்‌. சித தியை 7 
ட்ப ஒரு முறை அவன்‌ பார்த்துிருக்‌ 
ரான்‌, கிராமத்துக்கு வக இருக்கிறான்‌. 
அவள்‌ வர்தது நுதல்‌ பாட்டிக்கும்‌ 
அவளுக்கும்‌ சண்டை ஈடர்தது மட்‌ 
டும்‌ அவன்‌ னைவுக்கு வந்தது. 
கிராமத்துக்கு வர்சுபோது, சினுப்‌ 
பயனுக்கு இலர்தைப்‌ பழம்‌ பறித 
தச்‌ கொடுத்ததும்‌, பனை நுங்கு வேட்‌ 
டுக்‌ கொடுக்க தும்‌ நினைவில்‌ வர கன. 
என்‌, அண்ணா! சீ நுங்கு வெட்டித்‌ 
_தர்தாயேஅர்த ஊர்கானே அண்ணா” 
என்றூ சீனுப்பயல்‌ கேட்டான்‌. 


ழ்‌ எதற்கு அப்பா இழுத்து 
வீ 


தர சோத்துக்குச்‌ தண்டமா?7" 


என்று பொன்னு. சகேசேட்டான்‌. 
போன்னு தானாகக்‌ சேட்கவில்கட, 
அவனுடைய தாயார்‌ மிரண்டு கரன்‌ 

சபை ஒண்டை சொன்ன சொல்லின்‌. 
எதிரொலி, ஊருக்குப்‌! போன 
சிக்திவிசாயகம்‌ வராமறி போகவே 
அவள்‌ புலம்பிக்‌ கொண்டிருந் காள்‌. 


ரபி 


கம்‌ இப்போது சொன்னா 


அர்கது அசானணதப்‌ பயம இவர்‌ 
(இ துக்கொண்டு வர்கால்‌ இர்‌ 
கட்டர்‌ வடுத்‌ துக்கொட்ட வேண்டும்‌ 
வர்‌ இந்தச்‌ சமயம்‌ காரில்‌ இருக்க 
வண்டுமா? வடக்கே பம்பாய்ப்‌ 
பட்டாளத்தில்‌ இருக்கக்‌ கூடாதா? 
சோற்றுக்குக்‌ கேடாக அரச உலகப்‌ 
பயல்‌ வரது கொல்ப்பான்‌."" என்ற்‌ 
தாய்‌ அக்கம்பக்கத்து வீட்டுக்காரர்‌ 
களிடம்‌. பெசொன்ன து உண்மை, 
இசைக்‌ சேட்டுத்தான்‌ பொன்னுரங்‌ 
ன்‌, போன்னு 
ரங்கம்‌, 'சோத்துக்குத்‌ தண்டமா 
என்‌ சொன்னதும்‌ உலகராகன்‌ 
ர்க்ம்‌ சுளித்தது. அசிசொல்‌ அவன்‌ 
ன்‌ மான்‌ திலே கஊனியாகக்‌ குத்இயிருக்க 
வேண்டும்‌. எ ப்படிமேயேோ 
பார்த்து விட்டார்‌ சிப்பாய்‌, 
"ஏண்டா, கருமிப்பயலே! அவளை த்‌ 
திட்டுகிறுய்‌? அவன்‌ ஒன்றும்‌ சும்மா 
வரவில்கீம. பாட்டி ஆயிரம்‌ ரூபாய்‌ 
டிகாழு, திருக பள்‌, அதை வைத்துக்‌ 
கோண்டி சாப்பிடுவான்‌. சும்மா மிரட்‌ 
டாத!” என்று சீ.றிவிமுக்தார்‌. 
பது இவ்வாறு சன்‌. பிள்ளை 
யைத்‌ இட்டியதைப்‌ பார்த்ததும்‌, 
ப தக்க சங்கள்‌, பொன்னு மீது 
சிறிவிழ வேண்டும? செத்துப்போன 





பாட்டி ஆஅயிரம்‌ . வைத்திருர்கால்‌ 
என்ன ச்சு அதிலே அங்கள்‌ 
பிள்காக்குப்‌ பங்கு கிடையாதார்‌ 


அப்படிப்‌ பார்த்தால்‌ ஐ்நா.று சேர 
பவண்டும்‌. அர்தப்‌ பங்கைக்‌ பேட்‌ 
கிறான்‌ என்‌ பின்கா'' என்று கோபம்‌ 
கொண்டாள்‌. சிப்பாய்‌, எப்படியாவது 
சண்ணடையில்லாமல்‌ ருந்தால்‌ 


போதும்‌ என்ற ட வ்தர்‌ அ ர்‌ சரண்‌ 


“அமாம்‌! உன்‌ பிள்ளை பொல்லாத 
பயல்‌. கனக்கும்‌ பாட்டியின்‌ பணத்‌ 
தில்பங்குகேட்கிறான்‌"' என்று பொய்ச்‌ 
சந்தோஷத்தோடு பொன்னுரங்கத்‌ 
சைக்‌ கட்டிக்‌ கொடுத்தார்‌. 
பொன்னுரங்கத் துக்கும்‌, அவனைப்‌ 
பெற்ற தாய்க்கும்‌ கச்சி குளிர்ந்து 
விட்டது. ஆனதும்‌ வீட்டுக்குள்‌ 
துறைய உலகராதன்‌ பயங்‌ மகாண 
டான்‌. அவனுக்குப்‌ பாட்டியின்‌ அன்‌ 
புக்‌ கண்கள்‌ நீனைவில்‌ வர்தன. அவி 
ணீடம்‌ அச்சு நேரம்‌ பாட்டி சுளை 
சொல்லிக்‌ கோண்டே மோர்சாதம்‌ 
ட்டூப்‌ போடுவாள்‌. பாட்டி 


சாமன்‌ பிசைந்த சாதத்துக்குத்‌ தனி 
சி, அவள்‌ ங்க வைத்துக்‌ 
காண்டே விடுகதைகள்‌ சொல்லு 


வாள்‌. சமயா சமயத்தில்‌ முறுக்கு, 
தேன்குழல்‌ தானாகச்‌ சுட்டுக்‌ தரு 
வாள்‌. யார்‌ வீட்டிலாவது பண்டங்கள்‌ 
கொடுத்தால்‌ உறியில்‌ வைத்து, 





வாரம்‌ இரு முறை சர்வீஸ்‌ ! 


இப்பொழுது சிங்கப்பூருக்கும்‌ ஜாகர்தாவுக்கும்‌ வாரம்‌ இருமுறை சர்வீஸ்‌ 
இருக்கிறது. எமது ஸாப்பர்‌ கான்ஸ்டலேஷன்‌ விமானங்களில்‌ 
சுகமான பூரிஸ்ட்‌ வகுப்பிலோ அல்லது அசாகுசான 


வசதிகளுடன்‌ கூடிய முதல்‌ வருப்பிலோ பிரயாணம்‌ செய்யுங்கள்‌, 


பிரத்‌ சனிக்கிழமை பம்பாய்‌ , மதராஸ்‌ சிங்கப்பூர்‌ , ஜாகர்தா 
ப்ரதி தீங்கட்சிழமை பம்யாவ்‌ , மதராஸ்‌ , சிங்கப்பூர்‌ , ஜாகர்தா. , ஹிட்ஸீ 





ரயி 


“வாடா என்‌ ராசா, வாடா, ௪. 
கண்ணு! இம்கா உனக்குப்‌ பண்டம்‌, 

ன்‌ பார்‌” என்று அன்பாகக்‌ 
கூப்பிட்டுக்‌ கொடுப்பாள்‌. நிலவிலே 
கதைகள்‌ பல சொல்வாள்‌. இயபிதல்‌ 
லாம்‌ தவ்வோன்றாக கினைவில்‌ வர்தன்‌. 
அவனுக்கு இனி யார்‌ பண்டங்கள்‌, 
பட்சணங்கள்‌ எல்லாம்‌ அன்போமு 
மகாடுப்பார்கள்‌ 7. 

பணத்ோரடு பையன்‌ வந்திருக்‌ 
கறுன்‌ என்றதும்‌, ஜானகியம்மாளன்‌ 
கொஞ்சம்‌ சிரித்துப்‌ பழகினாள்‌. 
இரண்டு குன்று காட்கள்‌ மிகவும்‌ 
அன்பாக ஈடர்தான்‌. சித்திவிசாயகம்‌ 
ஒரு வாரத்தில்‌ பட்டாளத்துக்காக 
இயல்பா பாக ன க ன்ச்ர 
கருங்கி விட்டது. ஒவ்பெவொரு சகாளும்‌, 
மனைவியிடமும்‌ சாணமும்‌, உல 
ப்‌ பயல்‌ அராதையாக வர்தஇருக்‌ 
அருன்‌. அபன்‌ வேறு, காம்‌ வேறு 


இல்லை. நீங்கள்‌ அவனை அன்போடு. 


ஈடத்தி வைக்க வேண்டும்‌. அவனுக்கு 
மாதா மாதம்‌, இலிரு பின்‌ பணம்‌ 
நிற்கும்‌ ட ௬௩ வட்டிப்‌ 
ணம்‌  னபர்டச டர அதற்குப்‌ 
பத்து ரூபாய்‌ வட்டி, அவனும்‌ நன்று 
கப்‌ படிப்பான்‌, எல்பலோரும்‌ ஓற்றுமை 
யாக இருக்க வேண்டும்‌'' என்று 
களிப்பிள்ளாக்குச்‌ பெசொல்லுவது 
போன்று சொல்லுவார்‌. 
எல்லோரும்‌  எசக்றை ஆட டன்கள்‌ 
வாய்‌ அதர்தம்‌ செய்வதாகச்‌ சொன்‌ 
ர்கள்‌. அித்திலிகாயகம்‌ ப்பட க 
பான நகுூன்றாம்‌ காள்‌ வீட்‌ 1 
சண்டை வந்துவிட்டது. சித்தியிடம்‌ 
மிகவும்‌ கவனமாக 'இருக்கவேண்டு 
வதைக்‌ இருமெல்வேளியில்‌ ஏறியது 
முதில்‌ ரயில்‌ இருச்சி வந்து நிற்கும்‌ 





வரை கி ஆட்ட ாச்ச்வ யது அக 
க்‌ வில்‌ இருந்தது, அதுவுட 
அவிர்‌. சித்தியின்‌ குணம்‌ இன்னது 


என்று கண்டு கொண்டான்‌. அப்படி. 

ருந்தும்‌ கஉலககாதன்‌, வீட்டுக்கு 
வண்டிய தீ ர்‌ எழித்து வரு 
வான்‌; விறகு எடுத்து அடுக்குவான்‌. 
அவர்கள்‌ வீட்டிலே உள்ள எருமை 
யைக்‌ கட்டுவது, அதற்கு வைக்கோல்‌ 
எழுத்துப்‌ போடுவது எல்லாம்‌ வற 


வர அவன்‌ வேலையாகப்‌ போய்‌ விட்‌. 


டன. மேலும்‌ மதவக்குறிச்சி கிராமத்‌ 
இல்‌: மாடு கன்று கட்டும்‌ பழக்கம்‌ 


அவனுக்கு இருக்குது. வேலை செய்‌ 
ல்தான்‌ சத்தியைக்‌ கோபத்தி 


ன து திருப்ப முடியும்‌ என்பதையும்‌ 
கண்டுகொண்டான்‌. 

காரணமில்லாமல்‌ மூன்றாம்‌ காள்‌ 
சித்தி கோபங்கொண்டாள்‌. சாப்பாடு 
போடும்‌ கேரத்தில்‌ தனியாகச்‌ சீனு 


விப 


ம்‌ பொன்னுவும்‌ சாப்பிட்டார்கள்‌. 
தர்‌ சமயம்‌ அவளைக்‌ கூப்பிட 
வில்லை. மேலும்‌ அவர்கள்‌ சாப்பிட்‌ 
டது தோசை என்பது சுட்ட வாசனை 
யிலீருக்‌ து அறிக்தான்‌ உலகு. ஆனால 


பன்‌ சாப்பிடப்‌ பபான பொத்‌ 
_ பயுழைய கட்டில்‌ வைக்கப்பட 
ஒருக்தது. உலகு அதையும்‌ சிரித்து? 

காண்டே சாப்பிட்டான்‌. அவன்‌ 
செய்த தவறு இதுதான்‌? 

“தித்தி! கொஞ்சம்‌ மோர்‌ மட்டும்‌ 
போடு, பழையது ஈன்றாக இருக்‌ 
இறு ல்ப்ா திண்டு னை ற்கா்ய 


௮.௮: ம்‌ ப்ப 
கொடுத்து விடு. ப றப்புகி 
“கோ! ரீ உழைக்கிற உழைப்புக்கு 
மோர்‌ வேண்டும்‌; கறுகாய்‌ வேண்‌ 
டும்‌. இங்கே அதெல்லாம்‌ கொட்டியா 
வைத்திருக்கிறது...” ட 
இவ்வாறு பேச ஆர்ம்பித்தவள்‌ 
வாச்த்தையை முடிப்பதற்கு மூன்று 
நிமிஷங்கள்‌ க்‌ அதற்குள்ளே 
சாப்பிட்டு ட்மிதீ காலத்தைக்‌ 
கழுவி அறையின்‌ ஒரத்தில்‌ வைக்கு 
விட்டு நின்று கொண்டிருக்தான்‌ 
உலகு. அப்படியும்‌ சித்தி பேச்சை 
டிக்கவில்லை. மறுநாள்‌ அவன்‌ மோர்‌ 
இல்லாமல்‌ சாப்பி டல்‌ வேண்டும்‌ என்று 
| கட்டிக டபாணடான்‌. அப 
படட அவனுக்குக்‌ தனிச்‌ சாப்பாழு, 
அவள்‌ பெற்ற பிள்ளைகளுக்குத்‌ கனிச்‌ 
சாப்பாடு; மோரும்‌ பாலும்‌ செய்யும்‌ 
னியும்‌ கொடுத்த கையே உப்பும்‌, 
சாதமும்‌ கொடுக்க மறுத்தன. 





த சலுப்‌ பயலுக்குத்‌ தாயின்‌ வஞ்சனை 
ம்சு. ய! 


ரது, அவேனா, *உல 
அண்ணன்‌ சாப்பிடும்போது கானும்‌. 
சாப்பிடுவேன்‌ '' என்பதாகப்‌ பிடிவா 
தம்‌ பிடித்தான்‌. இதற்கு அவனுக்குக்‌ 
இடைத்ததைப்‌ பார்த்தபோதுதான்‌ 
சித்தியின்‌ விரல்கள்‌ எவ்வளவு பலம்‌ 
பொருந்தியயை என்பதை உல்கு 
அறிந்தான்‌. சீனுவின்‌ வலது துடை 
பில்‌ அரையணா அகலத்துக்கு ரத்தம்‌ 
கட்டிக்‌ கறுத்துப்‌ போய்க்‌ காயம்‌ 
படர்ந்திருந்தது. அழுக்குக்‌ கிள்ளா 
கவே கிள்ளிவிட்டாள்‌. பாவம்‌! அவன்‌ 
அழுது துடிதுடித்துப்‌ போனான்‌. 
அன்று முதல்‌ சீனுவும்‌ பொன்னு 
வும்‌ என்ன சாம்‌ ன்‌ ர்கள்‌ என்‌ 
பதே உலகுக்குத்‌ தெரியாது, இர 
விலே யாரும்‌ ர்க்க க இருட்டிலே 
அம்ர்க்‌ துகொண்டு ௮ ன்பாக வளர்த்த 
பாட்டியை பினையில்‌ கொண்டு வரு 
வான்‌. சீனுப்பயலையே அவ்வாறு இரு 
தியவள்‌ தன்னைத்‌ திருகனால்‌ எப்படித்‌ 
இருகுவாள்‌? ரத்தமே கொட்டிவிடும்‌ 
என்று அவன்‌ பயர்தான்‌. (தோடரும்‌] 


பச தன்‌ அறைக்குள்ளேயிருநத்து 
ஆமாய்ச்சி செய்து கொண்டிருந்தான்‌. 
அவனுடைய ஆராய்ச்‌ இன்னும்‌ 
முடிந்தபாடில்லை. முதலும்‌ முடிவுமற்று 
காலத்‌ கொடர்போல்‌ அது நீடித்துக்‌ 
பகொண்டுட போயிற்று, சதா சவலை 
கழ்ந்த முகமும்‌ தெற்றிச்‌ சுருக்கக்தைத்‌ 
தாடர்ந்து, சவலை தோரய்ந்கு சிந்தனை 
யும்‌ இப்படியாகவே உட்கார்த்திருந்‌ 
தான்‌. “காப்பி குடிக்கப்‌ போகிருஹோ, 
இல்லையோ?” என்பது மாதிரி அன 
னுடைய தாயார்‌ அறை வாசலில்‌ வத்து 
நின்றபடியே ஒருமுறை எட்டிப்‌ பார்தது 
விட்டுப்‌ போய்‌ விட்டான்‌. இப்போ 
கெல்லாம்‌ அவன்‌ அணறுக்குள்‌ நுழைவது 
புலிக்‌ கூண்டில்‌ நுழைவது போன்திருத்‌ 
தது. அவன்‌ தன்‌ அறைக்குள்‌ யாரையும்‌ 
அனுமதிப்பதில்லை. எவருடனும்‌ முகம்‌ 
டுகாடுத்துப்‌ பேசகவதல்கம்‌. கூலாவுவது 
இல்கல; விளையாட்டு இல்லை; செட்டிப்‌ 
பேச்சு இல்லை; ஏன்‌? பணம்‌ குரக்கூடிய 
'பபஷண்டு கக்க அவன்‌ சஜிதூம்‌ 
விரும்பவில்லை. 

அவன்‌ தான்‌ உண்டு, இன *சாக்ணரே " 
சபகனங்கள்‌ உண்டு, சன்‌ அறை உண்டு 
என்று அடைற்து இடத்தான்‌. 


சாக பாகடர்‌ பரீட்ரை கொடுத்து 
புழு ந்ததாூம்‌, முவளிதாமி போனான்‌ . 


வியன்னா முகளிய இடங்களில்‌ சென்று 
வைத்தியப்‌ படிப்பும்‌, "எக்ஸ்ரே " கலையும்‌ 
கற்று வந்தான்‌. அந்தக்‌ கலையில்‌ வாசு 
திபுண்ளணாகவே விளங்கினான்‌. இந்தியாவி 
பலே வாசுதான்‌, தலைரிறுத்துஎக்ண்றே * 
நயுண்ன்‌ என்று அனைவரும்‌ பாராட்டும்‌ 
அளவுக்கு வாசு தேர்ந்து விட்டிருந்‌ 
தான்‌, தொழிலும்‌ சுமாராக நடந்து 
வந்தது. அப்போதுதான்‌ வாசுவுக்கு 
இக்க ஆராய்ச்ிப்‌ பைத்தியம்‌ பிடித்தது. 

தன்‌ கதொழிலுக்காகச்‌ சேகரித்திருக்க 
எக்ண்ரே்‌. சாதனங்களை . வைத்துக்‌ 
கொண்டு தன்‌ ஆராய்ச்சியில்‌ நூற்றுக்கு 
நாறு முழுசாக ஈமப்பட்டான்‌. ரவு. 
பகல்‌, போது, வேளை, பசி, தாகம்‌ எல்லா 
வற்றையும்‌ பாறுந்து, எற்ேேரமும்‌ தன்‌ 
ஆராய்ச்சியிலேயே மூழ்கி விட்டான்‌. 
வாசுவின்‌ முத்னதய நாட்களை அமிழ்து 
வர்கள்‌ இப்போது அவனைக்‌ கண்டால்‌ 
(வாச பைத்தியமா விட்டான்‌ என்று 
தான்‌ சொல்ல முடியும்‌. அப்படி மாறிப்‌ 
போய்‌ விட்டான்‌. 

சம்பாதிக்க ஆரம்பித்தவுடே யே 
தான்‌ ஆராய்ச்சியில்‌ பைத்தியம்‌ பிடிதீ 
துக்‌ கொண்டு விட்டதா? தல்யாண 
விஷயமாக வந்த விசாரணைகள்‌ அனைத்‌ 
கதயம்‌ கிராகரித்து விட்டான்‌, பவெளி 
நாடு சென்று வந்து நல்ல சம்பாத்தி 
யத்தில்‌ ஈடுபட்டுள்ள, நல்ல அழகனான 


ப 
ரி ர 
ர்‌ அல அியிகரி 


" வருவாண்‌, 





விளையாட்டுக்காரானறான பாச்டார்‌ வாச 
வக்குப்‌ பெண்கள்‌ வந்து குவிந்ததில்‌ 
ஆச்சரியமேயில்லை. ஆனால்‌ போசு அனைதி 
தையும்‌ நிராகரித்து விட்டான்‌. ஏணோ? 

இப்போது வாசுவின்‌ தண்பா்கள்‌ கூட 
அவனைப்‌ பார்க்க வருவதில்லை. ஆனால்‌ 
வருஷ்ணமூர்த்இ மட்டும்‌ அப்படி துதுங்கி 
விடவில்லை. என்றாவது பத்தில்‌, எட்டில்‌ 
வாகவின்‌ ஆஅராய்சிியைய 
பற்றி நையாண்டி செய்து விட்டுப்‌ 
போவான்‌, 

“உணக்கு என்னடா சதரியும்‌, சிட்டு! 
இற்கு ஆராய்சி மாட்டும்‌ மிவற்றி 
யடைந்து விட்டால்‌, என்‌ லட்சியம்‌ 

றைவேறுவதுடன்‌, அப்புறும்‌ பாரடா? 
ட உட்ப] அர ரமனிள்‌ அட்‌ "ஜேம்ஸ்‌ 
வாட்டாக' "மார்க்கோணி'யாக வைத்‌ 
துப போ துதுமடா?' ” சான்று நம்பிக்க 
யுடன்‌ சொல்லுவான்‌ வாக, 

பபோடா, போ! நீயும்‌, கன்‌ லட்சிய 
மூம்‌. சராசரி மனிதனுக்கு இயற்கையி 
டிய அனமைந்துள்ள இந்தச்‌ சக்இக்கு 
ஒரு (மர இயந்திரம்‌ வேறு வேண்டுமா?” 
என்பான்‌ கிருஷ்ணமுர்த்தி, 

“அது என்னவோ எனக்கு அந்தச்‌ 
சக்இ இல்லை. அதனால்‌ ஒரு இயத்திரத்‌ 
னகுயே சிருஷ்டி செய்து விடப்‌ போ 
பூறன்‌. நீ பார்த்துக்‌ கொண்டே யிரு. 
என்னுடைய ஆர ஈய்ச்சி மட்டும்‌ வெற்றி 
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கந்தம்‌ அளர்க்கம்‌ டானிக்‌ 


ோசமானஙகி  அளமிது உங்க 
மத ர்ட்ச) கூர்தம்‌ அரி 
| ாருதிஇி தாதன்‌ இயாரிது 
1 டஸ்டர்‌ நவ எமனாய்‌  இஙளின்‌ 
சய, தகாரரிர்‌ செட்டும்‌, 
| அசன்‌ பற அசியங்துற குத 
சிர்ப்பாசி திராச ணிட்ாடார்றது 
சகி த கவினிருந்‌ வடிக்கும்‌ 
த யட்டி சதிநுப் பெரும்‌ நிதி, 
கூர்தன்‌ கட்சஙாம்‌ பாப்பா தறி 
ன்டா்திரியான்‌. சண்டி பூளா 
பளப்பான கூர்தல்‌ துளு ப்பார 


ரிது தான்றிகி உ. 


தயாரிப்பான ப அன்‌ த்ரி 
ர ்‌ ர 
பட்ட ச்ம்‌ 









அஞர்‌ ஸ்ர அண்ரி 
பியட்‌. எங்ட்ண 
உம்‌ தியான 1. ௪ன்‌ 





க ராரா டக இ) 
அகானித சசங்களிலும்‌ கயர்ச்ளியாஸூ 
தோ றநத்திலும்‌ எங்கும்‌ விற்சுப்படும்‌ 





| 1 இர்‌ 18. 
சி ॥ிற்பூா ந கட | 
௧௪௫ 14065 

 இரக்லிரக்‌, இகருஷ்ரர (9. 0 





யடைந்து விட்டால்‌, மீனுகரி எண்ண, 
எல்லோருடைய அதிமாவுமே என்னு 


டன்‌ பபேசுமடா. அதுதான்‌ என்து 
வட்௱ியம்‌'" என்பான்‌ வாக, 
அ ம்‌ ரு 


ற்ய/்ரிசு எம்‌. பி.பி. எண்‌. பாண்‌ செய்த 
அன்றுதான்‌ மீனகதி அவன்‌ வாழ்க்கை 
யில்‌ எதிர்ப்பட்டாள்‌. **கன்கிரா ஐது 
நன்ஸ்‌, டாகடர்‌ வாசு!” என்முன்‌. 

அதற்கு முன்னர்‌ வாசு மீறாகதியைகி 
சுண்டதில்லை, பேமியஇல்லை, அன்று வலு 
வில்‌ வத்து தன்னை வெளிப்படுத்திக்‌ 
பிகாண்ட வளையில்‌ வாசுவுக்கு அகத்‌ 
கெரியாது. அன்று மாதல்‌ வாசுவின்‌ 
கள்ளம்‌ துள்ளியது. எத்தனையோ ஆய 
மாயிரம்‌ எண்ணங்கள்‌, எண்ணங்களில்‌ 
அடாரேோஷன்கள்‌, சினதவுகள்‌. அதற்குப்‌ 


பீன்னர்‌ வாசுவும்‌ பரீனாசவியும்‌ இரு 
நாளைக்கு ஒழுமுழை என்று அளாவில்‌ 
இனணசரி சழ்டுிப்பார்கள்‌. கலகிலுன்ன 


அத்தனை விஷயங்களையும்‌ பற்றி னிவா 
இப்பார்கள்‌, வீதியில்‌ உலாவவார்கள்‌, 
சடை அதுக்குப்‌ போவார்கள்‌. கோணி 
க்குப்‌ போவார்கள்‌. பார்ப்பவர்கள்‌ 
இவர்கள்‌ ஜோடிக்‌ காதலர்கள்‌ என்று 
நம்புவதற்கு வேண்டிய அத்தை ௧ 
யம்‌ இருந்தன. 

பின்‌, வாசு பீமேல்நாடுகளில்‌ பர்சன்று 
சுல்வி கற்ற சமயங்களில்‌ மீணாகஷி கடி துங்‌ 
சுளாக அவனை வந்தடைவாள்‌. வாசு எத்‌ 
தனையோ மாற்றுச்‌ செய்திகளாக தன்‌ 
மனத்தின்‌ காதலை, மீறாகநியைப்‌ பம்மி 
அவன்‌ கொண்டுள்ள அஆதுரங்களைக்‌ 
சுவிதையாகப்‌ பொழிந்து எழுதுவான்‌. 
ஆனல்‌ மீனாக்தியிடமிருந்து அதற்குப்‌ 


பதில்‌ வராது, சாதாரண க்ஷேம லாபங்‌ 


களும்‌ களர்‌ உலகு நிலவரங்களுமே கான்‌ 
அந்தக்‌ கடிதத்தில்‌ இருக்கும்‌. வாசு பெரு 
மூச்சு விடுவான்‌. பாவம்‌! பெடையின்‌ 
எதிரொலியற்ற ஒற்றைக்‌ குயில்‌ போல்‌ 
வெளிநாட்டில்‌ நின்று தரல்‌ கொடுத்துக்‌ 
சகாண்டிருந்தான்‌. வாசு, 

னர்‌ வற்து சேர்ந்குவுடன்‌ ரயில்வே 
ஸ்டேஷனிலேயே சென்று மீனாக்ஷி வரு 
பவேற்றாள்‌. களர்‌ வந்தவுடன்‌ முதன்‌ 
வேலையாக மீனாகதியைப்‌ பார்த்துத்‌ தன்‌ 
காதலைமெயெல்லாம்‌. சொல்லி அவள்‌ சம்ம்‌ 
குத்தைப்‌ பெற்றுவிட வேண்டும்‌ என்று 
வழியெல்லாம்‌ சித்தனை செய்து வந்தான்‌ 
வாகு. மீனாகதி தேரே வ்டேஷனுக்கே 
வந்து விட்டாள்‌. அவன்‌ முசுகனது 
ஏறிட்டுப்‌ பார்த்தான்‌. ரம்பை போல்‌ 
அழகு கொழிக்கும்‌ முகத்தில்‌ ணய வளை 
யத்துக்குள்ளே தின்று வளந்து அற்குக்‌ 
சுண்கள£ாக்‌ சுண்டவடன்‌ வாசுநுக்குப்‌ 
பச்ே வரனில்லை. 


மீண்டும்‌ கடிகுங்கள் தான்‌, 
அத்தகு சுடிதங்கவயும்‌ 
மிக்‌ படுத்தால்‌. 
இந்தக்‌ கடி தங்களுக்குப்‌ 
புலை எழுதவில்லை, மறுபபு. 
யம்‌ மீனா- வாசு ஜோடி பூங்கா 
வில்‌, சினிமாவில்‌, ஆற்துஙி 
கரையில்‌ சத்தித்தகது. வாசு 
ப்பகுவான்‌, மீறா பேசுவாள்‌, 
என்லாம்‌ பே்ளுர்கள்‌. என்க 
யும்‌ பேசினார்கள்‌. ஆணால்‌ 


மாசு தன்‌ கள்ளக்‌ இடக்கை 


ன்யச்‌ சொல்லவே முடிய 
வில்ல... மிளுகதியும்‌ *கன்‌ 


கடிதத்துக்குப்‌ பதிலாக! 
என்று ஒரு வார்ததைகூடப்‌ 
பீபசவில்ளை. ஆணாலும்‌ மீனா கதி 
வாகை வெறுக்கவில்கல. 
அன்புடன்தான்‌. பழகி வந்‌ 
தாள்‌. அந்து அன்புதான்‌ 
புரியவில்லை. நாட்கள்‌ சேல்‌ 
லச்செல்ல வாகு அகேதே சுன 
வப்படலாணுன்‌. மீனா தன்‌ 
சீனக்‌ காதலிக்கிறானா, இல்‌ 
லயா ளன்பனணதகு எப்படு. 
அறிது? ப்ச்த அவனுடைய 
முழு தேர வாழ்‌ கனக ப்‌ 
ப்ரச்வையாகி விட்டது. 
மனிதரின்‌ மனத்து எண்‌ 
ணங்களை அறிய இன்னும்‌ 
யாரும்‌ ஓன்றும்‌ சுண்டு பிடிக்க 
வில்லையே! என்று ஏங்கினான்‌. வாசு, 
"யாரும்‌ கண்டு பிடிக்காவிட்டால்‌ 
என்ன? நாமே கண்டுபிடித்து விடுவது” 
என்று எண்ணினன்‌. அதற்காக, எத 
தனயோ நூல்களை வரவனழுத்துப்‌ 
பழு்த்தான்‌. ஹிப்ணாடி ஸம்‌, மஇுமண்டுியாளி 
ஸம்‌ எல்லாம்‌ கூடப்‌ பயின்றான்‌. 
எக்ஸ்ரே?” இயத்திரத்தில்‌ ல இருத்தங்‌ 
கன்‌ பசய்து மனத்தின்‌ எண்ணங்களைப்‌ 
படம்‌ பிடிக்க முயன்றான்‌. அதன்‌ வாயி 
ன்ப்க்தி இடை... இ. வெற்றிகள்‌ சில்‌. வானு 
இதயத்தின்‌ துடிப்பைய்‌ படம்‌ பிடிக்கக்‌ 
கற்றான்‌. நாடித்‌ துடிப்பு, இரத்த ஒட்டம்‌ 
முகளியவைகளைக்‌ கூடப்‌ படம்‌ பிடித்து 
விட்டான்‌. ஆயினும்‌ இன்னும்‌ மன த்தின்‌ 
எண்ணங்கள்‌ பற்றி அறியக்‌ கூடவில்லிம. 
ன்னும்‌ ஆராய்கிறுன்‌. அல்லும்‌ பக 
லும்‌ ஆராய்கிறுன்‌. அவன்‌ லட்சிய மெல்‌ 


லாம்‌, பந்த ர்‌ ல்கள்‌ சுண்டுபிடித்த 
நும்‌, கரியின்‌ மனதிலையைப்‌.புரித்து 


கொண்டு விட்டால்‌ போதும்‌, அப்புறம்‌ 
அந்து இயந்திரம்‌ வேலை செய்யா விட்‌ 
டால்‌ போகட்டும்‌ என்று அளவில்‌ முயன்‌ 
ரன்‌. இன்னும்‌ ஆராய்சசிச்‌ சாலையில்‌ 
முயற்ரிகள்‌ செய்துகொண்டே _யிருந்‌ 


கான்‌, சாப்பிடக்கூட எழமுத்தவனல்ல. 


மனத்துள்‌ சில 


அ47 சான்று கணப்‌ 


அணா, 
மண்மணம்‌ ௮ 


ஈதாரா எ ௪ கச திகீலி.! அபு 
அர ரப்‌ அணக விரணம்‌." னளவய 





அளவில்‌ தயாரிக்கப்பட்ட 
எக்ஸ்ரே”. இயந்திரத்னக கடம்பில்‌ 
கவசம்‌ அணிந்து கொண்டு, கண்களுக்கு 
ஒரு புதுவிதக்‌ கண்ணாடி, காதுகளுக்கு 
“முவரட்‌ போன்‌ "கள்‌, இப்படி ஐம்புலன்‌ 
களுக்கும்‌ ஐத்து துணை அவயவங்களைச்‌ 
சேர்த்துக்‌ கொண்டு உட்கார்த்திருந்‌ 
தான்‌. ஏதேதோ விசைகளைப்‌ பிடித்து 
மத்டுக்கி விட்டுக்‌ மிகாண்டிருந்தான்‌. 
யூ ௩ யி 

ப்ர்ர்ராவது மனிதர்‌ இருந்தால்‌ 
பூகவலை போல்‌ இருந்தது. வான வளி 
ஆராய்ச்சி, பாரம்பரியம்‌ முகுனியவை 
களுக்கு வேண்டுமானால்‌ க்‌ குரங்கு, 
நாய்‌ என்று இப்படிப்பட்ட உயிர்களை 
வைத்து ஆராயலாம்‌. ஆனால்‌ மனத்து 
எண்ணங்களைப்‌ பரிசோதிப்பதற்கு மன்‌ 
முடைய மனிகனை வைத்துக்‌ 
கொண்டு தானே பரிசோதிக்க முடியும்‌? 

வாகவின்‌  இத்தனைகளுக்‌ இடையின்‌ 
புதிய எண்ணக்‌ 
"இரத்தப்‌ பைத்‌ 
சம்பாதிப்பான்‌ 
இப்படி வீணாக 

விட்டானே! 


கொத்து உளறுத்தது... 
ட வா 


இயம்‌ எவ்வனமே 
என்று சாணா்ண்்பிணு 
விழலுக்கிறைத்கு நீரா 








வி௫ம்புவது டமெக்டஸதான்‌ 


ன்பு நீராடுவதென்றால்‌ குழத்ை தகளுக்குக்‌ 
சாபம்‌ பொங்கி வரும்‌, இருந்தாலும்கூட இன்று 
அவர்கள்‌ மகிழ்ச்சியுடன்‌ புன்முறுவல்‌ 
சசய்துககாண்டே நீராடுகிறார்கள்‌. அதன்‌ 
ஈககசியம்‌ என்ன ிவன்பீர்களேோ ? மசேோரோரம்யமான 
அளஞ்சிவப்பு நிறம்‌ கொண்ட பூமமெச்ஸ்‌ பேபி 
சோப்பினால்‌ ஸ்நானம்‌ செய்த பிற்பாடுதான்‌. 
என்பதைச்‌ சொல்லவும்‌ வேண்டுமா! அது பச்‌ 
கும்‌ ம்‌ சினம்‌ சருமத்னதக்கூட மிருதுவாக்குகிறுது. 
ஜ்‌ டுசிமக்ஸ்‌ பேபி சோப்‌ சிறு குத்தக்‌ | 
ட ்‌ கண்களுக்கு கஷ்டம்‌ இல்லாமல்‌ ஸ்தான த்தினா 
பே அ து பர முது குண மது ளிக்கிறுது. 


ட்‌ 












பேபி சோப்‌ 


மந்தைகளின்‌ சருமத்தில்‌, 
பணக்‌ குலச்‌ சிறந்தது 


டூ்மகஸ ப்ரைவேட்‌ லிமிடெட்‌, 
சேவலஸ்‌ நவள, எிபல்லாம்ட்‌ எண்டேட்‌. 
பம்யாய்‌--%. 


ரி 


இவனுக்குச்‌ செய்து செலவெல்லாம்‌ 
பாழாகி விட்டதே! இந்த! குழந்தை 
இப்படி. வளரும்‌ என்று தரிந்திகுத்‌ 
தால்‌, மஇிகுற்காகத்‌ தவம்‌ செய்து பெற்‌ 
இிருக்ச வேண்டாமே? என்ன கஷ்டம்‌! 
சசாரல்லாம்‌ பைத்இயம்‌ என்று ்கவி 
செய்கிறது. இந்த நிலையில்‌ இது வாழா 
மல்‌ செத்துத்‌ தொலைந்தால்கூட நிம்மி 
யாக, நமக்குக்‌ குழந்தையே இல்லல 
என்று எண்ணிக்‌ கொள்ளலாம்‌' இந்த 
எண்ணங்கள்‌ மனத்தில்‌ உறைக்கும்‌ 
வாசு இரு க்கிட்டான்‌. இனவ 
_ வாருடைய எண்ணங்கள்‌!” என்று 
வோசிப்பதற்குள்ளேயே டேய்‌ வாக ! 
இந்தக்‌ கேலிக்கூத்தை நிறுத்தப்‌ போகி 
யா, இல்லையா?” என்று குரல்‌ கேட்‌ 
டது... கண்‌ இறந்து பார்த்தான்‌ வாக, 
அவன்‌ தந்‌ைத எதிரே நின்றிருந்தார்‌. 
*அப்யா! என்‌ அராய்சரி வெற்‌ 
யடைந்து விட்டது, அப்பா! உன்‌ பிள்ள 
மனமறியும்‌ இயந்திரம்‌ கண்டுபிடித்து 
விட்டான்‌!" என்று வாக ௪.க் இனன்‌ . 
* சரிதாண்டா, பைத்தியம்‌ ! சாப்பிட, 
க 2” என்று அகுட்டிளுர்‌. அப்பா, 
வாகு. தன்‌ வெற்றியை மீண்டும்‌ 
பரிட்சை செய்ய எண்ணினான்‌. அத்தன 
சாதனங்கவையும்‌ போருத்தியப ழி ேயே 
விட்டுக்குள்‌ ஓடினான்‌. சமையலணறுக்‌ 
குள்‌ நுனழுந்தவுடன்‌. மனத்றில்‌ புதிய 
எண்ணங்களின்‌. கோவை தாக்கியது. 
“சேச்சே ! பைத்தியம்‌ முற்றி விட்டது 
போலிருக்கிறது. இந்த ஆராய்ச்சி அலங்‌ 
கோல மெல்லாம்‌. அனறுக்குள்ளேயே 
இருந்தது போக இப்போது செவெளியே 
கூட வற்து விட்டதா? இப்படியே வீதி 


யில்‌ ஓடினால்‌ நமது குடும்பக்‌ கெளரவம்‌ . 


என்ன அவது? என்னுடைய துமே 
பிள்ளை இப்படியா புத்தி கெட்டுப்‌ போச 
வேண்டும்‌. சாமி! மிதய்வமே! இது 
யார்‌ வைத்த குனியமோ ? அந்தக்‌ குடி 
சேடி மீனுதான்‌ குழைத்து குழைந்து 2 
மனத்தைக்‌ செறுத்து விட்டாளோ?" * 

தாயாரின்‌ கள்ளத்தில்‌ எழுந்த எண்‌ 
ணம்‌ வாகலின்‌ சுயமரியாதையைப்‌ 
"பாதித்தது. *வரதட்டபேணன வாங்குவதற்‌ 
காகத்தான்‌ எலவ்னை வள௱ர்ழ்தாள்‌ 
போலிருக்கிறது, இந்த அம்மா* என்று 
எண்‌ ன்‌. இயந்திரம்‌ வேலை செய்‌ 
 ப்புப்ச்த ஓடிச்‌ சென்று மீனுகஷியின்‌ 
மனத்தை அறித்துவிட வேண்டுமென்ற 
துடிப்பும்‌ அவ்ெவெண்ண கதைத்‌ 
தொடர்ந்து எழுத்தது. 

போகும்‌ வழியில்‌ இயத்திரத்தை 
நிறுத்த மறத்து விட்டதால்‌ எதிரில்‌ 
நடத்து வந்து தன்னைக்‌ கடந்து செல்வோ 
ரின்‌ எண்ணங்களையும்‌ உணர்ச்சிககாயும்‌ 


கூட வாசு உணர்ந்தான்‌, *(அஸ்பத்‌ இரி 
யிலுள்ளவன்‌ இறந்து விட்டால்‌ கடத்‌ 
தேவலை. இந்த வாசற்காப்போனுடன்‌ 


வாரு வேளையும்‌ மாரடிக்க 
வஷண்டாம்‌.”" “பஸ்‌ வந்தாலும்‌ நின்று 


தான்‌ புதாகலைய வேண்டி 2௫௬ க்க்றுது!” " 


“அவயோக்கியப்‌ பயல்‌, வீட்டிலிருந்து 
சிகாண்டே *இல்ட' என்று சொல்லிலிடு 
வான்‌. ”* இப்படியாக எத்தனையோ 


கோடி எண்ணங்கள்‌. 


*அடேடே! வாக வருக்றுசே! பது 
இயம்‌ பகிரங்க வேஷம்‌ பேவறு போறு 
கிறதா? வெளியில்‌ ஓடி. வந்துவிட்டதே! 
பார்த்தால்‌ பேசப்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டு 
வருமே! நடுவழியில்‌ தானு போர்‌ பார்க்க 
நின்று இகணுடன்‌ பேசுவதா? சரி எதோ 
சாமான்‌ வாங்குவது போலக்‌ கடைக்குள்‌ 
யோய்‌ விடுவோம்‌. என்ன? பார்த்து 
விட்டதா? சரி! சரி! அபத்துத்தான்‌. 
பாவம்‌! ஒரு பெண்ணைக்‌ கவரக்‌ கையா 
லாகாதவன்‌, இயந்திரம்‌ செய்கிறானாம்‌."" 
வாசு இயத்திரத்தை நிறுத்தினான்‌, எதிர்‌. 
வரிசையில்‌ தண்பன்‌  இருஷ்ணதரர்தஇி 





சென்று ஒரு கடைக்குள்‌ துமைந்தான்‌. 
சை! நண்பன்கூட. தம்மைப்‌ புரிந்து 
கொள்ள வில்லையே?" 


வாச ஓட்டமாக ஐடினான்‌. மீனாகதி 
யின்வீடும்‌ வந்துவிட்டது. இயந்திர த்தை 
விசைப்படுத்தியபடியே உன்னே ஜா. 
னான்‌. மாடிப்படிகளை ரூ. எட்மல்‌ 
கடற்தான்‌,. மீணாககி கன்‌. அண்றுயிுய்‌ 
அமர்ந்து ஒரு புத்தகம்‌ படித்துக்‌ கொள 
டூருந்தாள்‌. வாக வந்துறதை அவன்‌ 
பார்க்கவில்லை... வாசுவின்‌. இயந்திரம்‌ 
எல்‌ துனை அர்கம்‌ ஸ்‌. 

ஒருக்கிமுர்‌ ரங்கு. வாசுவும்‌ அழகன்‌ 
என்றாலும்‌, ஒரு பெண்ணின்‌ மனத்தைப்‌ 
ரிந்து அதை வீணையாகமி மீட்டத்‌ 
சரியாத ஐடம்‌. இந்த ஓழு விஷயத்‌ 
இல்‌ கடவுள்‌ ற்கையாகவே அமைத்‌ 
இருக்கும்‌ சக்தியைப்‌ பயன்படுத்தச்‌ சக்கி 
யில்லாதவா்‌. இயந்திரம்‌ கண்டுபிடித்து 
என்னை அறிக்ருராம்‌! இவர்‌ என்‌. 
காதலைப்‌ புரிந்து கொள்வதற்குள்‌ நான்‌ 
கழவியாகக்‌ கூடப்‌ போய்‌ விடுவேன்‌. 
பெண்கள்‌ விருப்பத்தைக்‌ கண்ணினான்‌ 
காட்டினை போதாதா? ஆண்களிடம்‌ 


. அப்படுப்பட்ட ஆம்‌ 


கோபமாக 
... அகன்று கண்களைப்‌ பார்த்தான்‌. அது 


அப்படியே போய்‌, “உங்களைக்‌ காதலிக்‌ 
கிறேன்‌!” என்று சொல்லிவிட மூடி 
மா? அவரும்‌ அவர்‌ ரமும்‌. 
எக்கேடு செட்டும்‌ போகட்டும்‌, சங்கு யஸ்‌ 
ம்கான்‌ எ ம்புடன்‌ தோன்‌ 
இடது, ப சக்கும்போ தே தியம்‌ 
விம்முகியு௪! உடல்‌ புல்லரிக்‌ றதே ! 
ஆழ்த்த பார்வையைப்‌ 
பாய்ச்சி என்‌ மனத்னத எக்ஸ்ரே படம்‌ 
எருத்து அதன்படியே என்னை மீட்டி 
வரு ர! நான்விரும்பும்‌ சமயத்தில்‌ 
்‌ என்னைத்‌ தொட்டு விட்டால்‌ பின்னா்‌ 
நான்‌ பட அடிமைதான்‌. வாசு இத்‌ 
தனை நெருங்கிப்‌ பழகியும்‌ என்னை ஏதோ 
ஒரு  தன்ய்‌ பொருளாக எண்ணி 
ஒதுங்கித்‌ தானே வந்தார்‌. ச! எதம்கு 
அந்தப்‌ பைத்தியத்தின்‌ சிற்தனை? அது 
தான்‌ நம்‌ வரையில்‌ இல்லாது ஒன்று... 
வாசுவுக்கு உடல்‌ எல்லாம்‌ எமித்தது. 
உள்ளம்‌ கொதித்தது. அவன்‌ இத்துனை 
நாட்கள்‌ பாடுபட்டது எதற்காக? அற்துப்‌ 
- பாடெல்லாம்‌ வீணாகப்‌ போய்விட்டதே 
என்பதையும்‌ தவிர இந்த மீனாக்ஷி நம்மை 
ம்‌ த்‌, ௫௬ ரங்குவைப்‌ பற்றி 
ளா? வாசுவினால்‌ தாங்கு மு்ழு.ய 
வில்லே, **மீனாகதி....!*" என்று சுத்தியே 
விட்டான்‌. மீனுகஷி திரும்பிப்‌ பார்த்‌ 
தாள்‌. “ஐய்யய்யோ! வாசுவா! பைத்‌ 


இயக்கார 4 ப்ர என்‌ வீட்டுக்கே 





வத்து விட்டதே! இதை எப்படி வெளி 
யேற்றுவது? ர்‌ வரும்‌ தேரமாவித்தே! 
இத்துடன்‌. பே முகாண்டிருப்பன த 


அவர்‌ பார்த்தால்‌....முன்பே நான்‌ வாசு 
வுடன்‌ பழகியதை எண்ணி என்னை அவா்‌ 
கேள்விகளால்‌ குடைந்தார்‌. அவனர 
தம்ப வைக்க நான்‌ பட்ட பாடு, "தாளம்‌ 
. படுமோ, தறிபடுமோ?"என்றுகிலிட்டது. 
.. இந்தச்‌ சமயத்தில்‌... அரி! இனக. எப்படி 
யாவது அனுப்ப வேண்டும்‌. எப்படி 
அனுப்பு வது?! _ மீனாஷி 
வந்தான்‌. “மிஸ்டர்‌ : வாக! வாருங்கள்‌. 
உட்காருங்கள்‌... 


வாசு துடித்துக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. 


என்ன மாய்மாலம்‌ பண்ணுகிறாள்‌....... 


மனத்துக்குள்‌ ஒருவனை வைத்துக்‌ கொண்‌ 
மூருப்பது எனக்குக்‌ தெரியாது என்று 
எண்ணுகிறுள்‌.  வாசுவுக்குக்‌ கோபம்‌ 
வந்தது... மீணா க்ஷியின்‌ 


ம்‌ சலனமற்றிருந்தது. 
.. *துடி பாதகி, அத்தனை மட்ட 
மான எண்ணங்களைப்‌ புதைத்துவிட்டு 
என்னை வாஞ்சையுடன்‌ பார்க்கி 
வாசுவின்‌ கோபம்‌ தெறியாக மாறியது. 
.... கடல்‌ படபடத்தது, ஐடினா 
_  படிஇழங்கினான்‌. கோர லாசனத்‌! றங்‌ 
.. வந்த வழிப ஓடினன்‌. இயந்திரங்களைக்‌ 


60. 


எழுந்து. 


வற்றி. அய்படியே தாக்கி எறித்‌ 
வகு வேசுமாகு ஒடிவந்த லாரி 


ஒன்று வாசுவின்‌ படைப்பை நசுக்கி 
விட்டுச்‌ சென்றது. வாசுவின்‌ படைப்பு 
மாத்திரமா? வாசுவின்‌ பெநெஞ்சத்னதையே 
தசக்கி விட்டுச்‌ சென்றது அந்து லாரி. 
நஞ்சு விம்மியது. மசெதொண்டையை 
அடைத்தது. மூச்சு புஸ்‌ புஸ்‌" என்று 


வந்துது. லாரிதான்‌. வாசுவின்மேல்‌ 
வி விட்டதா? 
ன்‌ | ட்டி ௯ 
இருககட்டுவிழித்தெழுத்தான்‌ வாசு. 


தாயார்‌ அறை வாசலில்‌ தின்று அனழைக்‌ 
துக்‌ கொண்டிருந்தாள்‌. 

"எண்டா வாசு! தரங்கி விட்டாயா? 
ஆழாய்ச்சி வெல்லாம்‌ அப்புறம்‌ ஆகட்‌ 
மம்‌. வா. அவர்களெல்லாம்‌ வந்திருக்கா 
பாரு..." என்றாள்‌. 

*எம்மாயாரு?"" என்று கேட்டபடியே 
எழுந்தான்‌ வாசு. 

“அதுதான்‌ அந்தப்‌ சபண்‌ மின்கதி 
யும்‌, அவள்‌ தசுப்பனாரும்‌ வத்திருக்‌ 


கிருர்கள்‌. பத்து நாட்சுளாக அழ்கு 
மனுஷர்‌  நச்சரிக்கிறார்‌. னறுக்கு 
வரதட்சணை அட்வான்னள்‌ செய்ய வத்‌ 


இருக்கிறார்‌. நீயும்‌ வா. 2 ்‌ 

“ழோ! அப்படியா? நீ ஒண்ணுமே 
சொல்லலில்லையே?"" என்றுவன்‌ சற்று 
முன்‌ கண்ட காட்ரியின்‌ பயங்கரத்தில்‌, . 





*மீணககியா! வேண்டாம்‌" என்முன்‌, 
11 என்னடா! ரு செபண்ணுடன்‌ 
சறாம்ப தான்‌ பழடுவிட்டு, அப்புறம்‌ . 


வேண்டாமென்று கூறுலாமா? நன்றா 
யிருக்கு. அவள்‌ உன்னையேதான்‌ கல்யா 
ணம்‌ செசய்‌ பள சார்மனாக என்று ஒற்‌ 
னறுக்‌ -தாலில்‌ நிற்கிறாள்‌. நீயும்தான்‌ 
அவள்‌ மோகத்‌ ல்‌ ய நீரம்‌ கண்டு 
பிடிக்க ஆரம்பிச்சிருக்கே. நன்றாயிருக்கு 
எழுந்து வா?!” என்று அதட்டினான்‌. 
வாகு பேசாமல்‌ எழுந்து போனான்‌. 
வாலில்‌ மீனாகஷியும்‌, அவன்‌ இகப்பனு 
(நும்‌. இருத்தார்கள்‌.. வாசுவின்‌ தந்தை 
அவர்களுடன்‌ பேக்‌ கொண்டிருந்‌ . 
கார்‌. வாசு அழாலில்‌ நுழைந்ததும்‌, 
மீளுகதியைப்‌ பார்த்தான்‌. மீண கமி. 


_வாசுவைப்‌ பார்த்தாள்‌, அந்தக கண்கள்‌ 


பாய்ச்சிய ஒளி, அப்பப்பா! எத்தனையோ 
கனத சுதையாகப்‌ பேரின; கா 

கண்டன. மிருவர்‌ உள்ளமும்‌ துள்ளியது, 
இருவ ரும்‌ ஒருவரை பயொருவர்‌ புரித்து 
ண்டு மூறுவலித்தனர்‌. "இதற்கு ஒரு 


த்துரம்‌ வேண்டுமா?” என்று வாசு 
ண்ணி தன்‌ பைத்தியக்காரத்தனத்‌ 
துக்கு வெட்டளுன்‌. மபண்‌ எண்ணி 


அள்‌! எதையும்‌ சாதிக்க முடியாதா? 


ர்‌ 








குரை மயிரே 


[த்‌] ரன ட்‌ உ 
பதாாலாமுமால்‌ 
முதுமைப்‌ பருவம்‌ இக்‌. 


எய்தும்‌ அழகு 







இச்சயமாகக்‌ கரும்கூட்டும்‌ 
லோமாவின்‌ சக்திக்கும்‌ மீறி ஈர 
மயிர்‌ எங்தியவர்‌ எவருமே கிட 
வாது! லோமா என்பது ஒரு சாயசி 
சாக்குல்ல, கேசத்திற்கு இயற்றசு 
கருமையூட டும்‌ தைலமாகும்‌। அதே 
சமயம்‌, இயற்கையான மூலம்‌ 
பொருள்கள்‌ காந்துள்ள அது 
தப ப ணைட்டில்‌ ச சத்திற்கு ர்‌ 
ந்துபோற்திட கோத்‌ ஈற்தல்முமாகும அ$தாடு 


அக படம்‌, ன ப்ட்‌... மனோகா ௩றுமணமுள்ளது. 






ஏகபோக ஏஜெண்றுகள்‌ : எம்‌, எம்‌, கம்பாட்வாலா அஹமதாபாத்‌-।, 

சஜெண்டுகள்‌ : 

ஸி, ந௩ரோத்தம்‌ & கம்பெனி, மங்கள்தாஸ்‌ ரோடு, பம்பாய்‌-ம்‌. 
ல்‌ 425 7 கார 

சென்னை எருண்டுகள்‌ பஜ... பான்பாய & கம்பெணி, 28ம்‌, எண்பினபையை  மாதராண்‌ உ] 

லங்கை எஜுண்டுகள்‌ ; சிர்ருள்‌ கதிர்க கோ. சிரகிரி, இரண்டாம்‌ குறுக்குத்‌ ரு, கொழும்புப்‌ 









உங்கள்‌ வீட்டைச்‌ 


தர்‌ சுந்தமர்க இருக்கிறதா 7 சிரு ள்‌ ௮ 
கட்ச ங்கு. பதா 
சங்கம்‌ செய்யபயபட்டத. ச. 
ட ச்்கள்‌ அஞ்க்ககடர்‌ கின்‌ 
காவா ர செ தான்‌ அன்ங்‌ 
ட ந்தப்‌ டா வந்தன்‌, பூக்கள்‌ 
முதியனவா 7? ஆம்‌ அனு அனவ. 
இருக்கும்‌ அந்தத்‌ தாமிரப்‌ பூதி 
இதாட்டி என்து எாய்யொழுது - 
சிரரஸோலினுல்‌ பாலிஷ்‌ செய்யப்‌ 
வ்ட்டது 1 உங்கள்‌ விட்டில்‌ குங்பபதறற்த்‌. 
தருக்த தாமிர, பித்தளை சாமான 
சுண்‌ சனவயேனும்‌ இருந்தால்‌ அவை 
மிரஈார்மோா விருல்‌ மாவி சசாட்யப 
ங்ட்டு பளபளய்யாகவும்‌ கத்தமாகவ்ம்‌ மி 
இருப்பது அவசியம்‌, ஈப்பாழு இ 
கும்‌ ஒருதடவ செய்யப்பட்ட சவி 
பூகறு தவறுயல்‌. 


பிரா 


மெட்டல்‌ பாலிஷ்‌ 









சங்கள்‌ வீட்டிற்குப்‌ பிரகாசத்தைக்‌ 
கொண்டு வருகிறது 





ரி, ப 0 ப ங்ட்ற்‌ஃத.. 
ரகா 1 ஸ்‌்பாஸ்ட் ப விம்ம (நிங்கிவாட்ஜி௰ முண்டி ரவ ங்ட்ர்ஈ்த 





அ) 






ஜுரம்‌ மற்றும 
தசைவலிகளுக்கு 


ணக்கம்‌ சநத ஜ்‌, 


ஷ்கபீன்‌* ஒசர ஒரு பாருகுதுமட்டும-ஸ, அது சுசிலை கானி, ஜல ன ரன மண்ட பணர்‌ "இ. கர ஸா வப 


பப ரசா ்‌ ண சய்யார்‌ * 





மீகாஸர்‌, ஜுரம்‌, பலவைளி. மற்றும்‌ தணாவலிகளிலிகுந்து முற 
விறிம துரித நிவாரணம்‌ அளிக்கும்‌, அபசு டாக ர்ளா கூறியமி 
ஐரு ஒப்பான, விஞ்ஞான மு ஈறுவிக தயாரித்துள்ள நானகு 
மருந்துகளின்‌ கலவையாகும்‌. ஒரே எருத்து சோந்து எந்த 
வனி திவாரனா மருந்தும்‌ "அணுணினைப போல, துரிகமாவும 
அபாவனின் ஜிவும்‌ நிசிசுயமாவும நிவாரணம்‌ அளிக்க இவல்ாதூ, 
ன்பனிபஙா ழூதூம்‌ ண்ட ஸர்‌. ்‌ ஆசாரி வ டாது கருங்குளம்‌ 


- தரறாச்கமர வயவபுராக ௬ ௮. ஈறாக பாம. நர்கோகா ம்‌ பரா 





10 ப 








81 நிஷ்காரணத்‌ தலைவலி 
வோ! பைடோறி॥ பியோதி! 
காவோஜீ ! ஸாஜ்தீ ! பஜ்னீ! அலர்ஜி! 


அது. எதுவானாலும்‌ சரி? பெயரை 
விட்டுத்‌ தள்ளுங்கள்‌, சிகிர்சையாவது 


என்னவென்று சொல்லக்‌ கூடாதா? 


என்னைக்‌ கேட்டால்‌, பித்தம்‌, பித்தா 
சயம்‌ ஆகியவ நின்‌ எடாகட "ததால்‌ 
இனவ வயு ப்ளாக இனிப்புச்‌ கவை 
ரம்‌ தண்மையுருளி மருந்துகளால்‌ 
(அதிகமில்லாது] ரத்‌ கப்‌ முன்று 
மனம்‌ கிப்‌ போகும்படி செய்தால்‌ 
போதும்‌; இவ்வகையான நிஷ்காரணது 
தலைவனினய உடனே போக்கலாம்‌ ; 
அல்லது வலியின்‌ கடிணமையையாவது 
குறைக்களாம்‌. முன்கூட்டியே அவ்வப்‌ 
போது மேற்சொன்ன வகையைச்‌ 
சேர்ந்து "மலமிளக்கி கா உபயயோரக்த்து 
வருவதால்‌ இவ்வகைத்‌ தலைவலியை வர 
சவாட்டாம்பமல்‌ தடுக்கவுளஞ்‌... செய்து 
ண்‌ லாம்‌. 

_ அவ்ளினாத்தைச்‌ பொர்ந்தவருக்கு மான்‌ 
சொல்வது. இரண்டே மருந்துகள்‌, கன்‌ 

க்குக்‌ இறராக்ஷ£ரிஷ்டம்‌. தலைக்குத்‌ 

இன்றி தடவிச்‌ சண்ககொள்ளவும்‌ எண்‌ 
எணங்க்குனி நானில்‌ தக்குக்‌ தேய்த்‌ 
அக்‌ குனிக்கவும்‌ உபபியோடுக்க வேண்டி 
சது க்கிரபலா தைலம்‌. இதனால்‌ கணிச 
மான குணம்‌ சில நாட்களில்‌ கிடைக்க 
விடில்‌, மூன்று மாணறுகளன்‌ மடக்கிக்‌ காய்ச்‌ 
இபப க்ஷ்ர்பலா தலத்‌ இலைக்கு 
$யற்சொன்ன விதம்‌ உப்யோசிக்கும்படு 
செய்வதுகான்‌ எனறு. 


ச்ராஷாகி கஷாயற்கால்‌ வாரத்துக்‌ 
கொருமுறையோ.. ப புத்து இனங்களுக்‌ 
சிகாருமுறையோ .. மலத்னது பனக்ரம்‌, 
ரிக்கும்‌ பத்து சியம்‌ (இவரறுண்று நன்வடில்‌ 
சீல்‌ வைத்துக்‌ கொள்ளவும்‌ வேண்டும்‌, 
"எரு பூ வேலை செய்ய ஆணாசயின்பிலை 
ஒரு தையல்‌ வேலை செய்தால்‌ தானாது. 
அனக்கு ஒரு நாள்‌ ஒரு சினிமாவுக்கும்‌ 
போணால்‌ வற்துவிடும்‌ ஆபத்து. சற்று 


மீதம்‌ இரு வெளிச்சத்தைப்‌ பார்த்துச்‌ ட 


கொண்டிருத்தாலும்‌ ஆபத்துக்‌ தான்‌. 
"ஊாண்ணார்யார அபக து ரரி 


 கபாரனதுகளை 


த்தா? வலீன்‌ 
கடம்‌ எங்கள்‌ ன்பு? தலேலி, 
உங்கள்‌ வீட்டுத்‌ தலைவலியில்லே 1... 
அப்படிப்பட்ட தலைவலி யொன்று. 
கண்ணுக்கு எற்படும்‌ ஒரு விபரித 
யோகம்‌, காணக்‌ கூடாத அல்ல நு 


ய ர்ண்த்‌ கதுகாதுவற்னறுக்‌ காண்ப ப 
கண்ணுக்கு எற்படக்‌ கூடிய ஒரு ௪௦ 
கண்டனை. யல்லைவா? மிக்சி 2, யாைப 


மீகப்‌ பிரகாசமானனவை, மிகவும்‌ பயங்‌ 
கரமான காட்‌ பகன்‌, மிகவும்‌ அருகிப்‌ 
பவை, வெகு தாரத்தில்‌ இருப்பவை, அரு 
வருப்ை புட்டுபவை, குதியானனவை 
ஆஅலியைவர்னறுக்‌ காண்பது சுண்ணுட்று 
அளிக்கப்படும்‌. கடுத்‌ தண்டனையாகும்‌. 
அதனால்‌ பயங்கரறும்‌ ஆபத்துகரமான நு 


மான காவுசுள்‌ மாற்யுமொன்படிய்‌ 
சிறிதும்‌ ஐயமில்லை, ய்‌ 
மேற்கண்ட வகையில  க்ட்டம்‌ 


செயல்‌ புரிவச்‌ செய்வோமாகில்‌ கண்க 
ளுக்கு அபிகாதமும்‌ அளதத்‌ தொட ம்ந்து 
கண்களுக்குள்ள. நரம்புக ப்காரி 
ட ஷ்ணா அட்ற்ளியும்‌ எற்படுகின்‌ ரண, 

்‌ நாம்பிலிருந்து பிரியூம்‌ கில பாம்பு 


சுண்கான... கண்‌, காது, மூக்ன, நாக்கு 
மிதயங்மி, பொட்று என்னும்‌ -ங்‌ 
பிரதேசம்‌, கன்னம்‌, த்து மாதனிய 
சிடங்களுக்கெல்லாம்‌ ன்று பரவி 
அந்தந்தப்‌ பாக்த்துச்ஜம்‌ செயலாற்று 
மனையும்‌ இயங்கும்‌ இறையும்‌ அளி 
கன்றுன. ஓரு செடியின்‌ ஆணி வேர்‌.. 


அதிலிரு, ந்து பிரியம்‌ சல்லி வேர்‌ என்பது 
பால. இதில்‌ ஒரு நரம்புக்கு அதிர்ச்சி 
யும்‌ அழற்சியும்‌ எற்படுமானால்‌ அ 
லிருந்து அவ்வ பர்சிசியும்‌ அழற்சியும்‌ 
அதன்‌ தாய்‌ நரம்பு வரையில்‌ எட்டு, 
அங்இரு 1 ந்து 1 அணித்‌ களோ ன ரா டு 
பரவ சமிடி சகாத்‌ 
ன்கப்‌ பல்‌. டர்‌ ரது ர்‌ த நா 8] 
என்று ௪, ந்பட்டடால்‌ போதுமே? அக்கு 
தாட ர்‌ த்து! அந்‌ ஜப்‌ பக்கத்தில்‌ கூ்றிழி 
வலீ, ளி: ரவி, சக்கு கண்‌ முூகுவிய 
ரதங்களில்‌ வனி, கொண்டை வனி 
னியரங்கவும்‌  நாழுயாது. ஏன்‌? வாயை 
நன்முகக்‌.. இறக்கவும்‌... முடியாது... 
ரவை அச மக்ரமா டாமி தியூயாது. 
இப்பட. எ க.தனை உயாதைகள்‌ எற்‌ 
படுகின்றன) ிசிதல்லாம்‌ எதனால்‌ 7 
ரு தாய்‌ நரட்‌.ரீன்‌. பல இக உம்ப 
களில்‌ எ்தனும்‌ ஒன்‌, றுக்கு அஜ்ர்சிகயோ 


அற்றிியோ எற்படுமானால்‌, அவ்வஇர்சள்‌ 


யும்‌ அழற்சியும்‌ அகன்‌ தாய்‌ நரம்புக்கு 
வர்‌, அவ்விடமிருந்து மற்றுள்ள... இர்ப 
தரம்புகறுக்கும்‌.. பாரனி, ஆங்காங்‌ குண்‌ 
சக ண்டாக்குவதால்‌ தான்‌, 
கண்களின்‌... நரம்புக்கு... அடிர்ச்சியூம்‌ 
அழற்சியும்‌. எற்பட்டாவும்‌ பஇவ்விதக்‌ 
இன்‌ தலைவன்‌ உண்டாகக்‌ கூடும்‌, 





மரதனாவதாக, இஙல்லீகு அபத்தியம்‌ 
மறுபடியும்‌ எவ்‌ ச எறிபடுமானால்‌ 
ஜாக்கிரனதுயா கு.த்தல்‌ அவரியம்‌, 
கண்களின்‌ கரம்புகளுக்குப்‌ பலம்‌, சடப்‌ 
புத்‌ தன்மை ஆகியவற்னறு ௮ ரிக்கச்‌ 
செய்யும்‌ வகையில்‌ தலைக்குத்‌ இனசரி 
கடலி முடி. சீவிக்‌ கொள்ளவும்‌, எண்‌ 
மணய்க்‌ குளிக்கு கடவயோகிக்கவும்‌ 
பிடுங்காமல தைலத்தை கபவயோிக்க 
வம்‌. தஞ்சை அரண்மனை முறைப்படி, 
தயாரித்கது அச்வசந்தா லேசியத்தைக்‌ 
காலை மாலை அரைத்‌ தோலா வீதம்‌ சாப்‌ 
பிட்டு வருவது நல்லது. இவர்களுக்கு 
ஓானவேனும்‌ மல பந்தமும்‌ இருக்கு 
னால்‌ இரவு படுக்கப்‌ போகும்‌ நேரத்தில்‌ 
அரை மூஸ்பூன்‌ அளவு இரிபலா கூர்ணது 
தைச்‌ சில துனி தேனும்‌ நிரம்ப தெெய்யும்‌ 
சேர்த்துக்‌ குனழத்து அருந்திய பிறகு 
படுத்துத்‌ தாங்குவது நல்லது. இதனால்‌ 
கண்களின்‌ நரம்பு பு குலியனவகளுக்குப 
பலமும்‌ சட௫ிப்புத்‌ தன்மையும்‌ அதிகரிக்‌ 
கும்‌; மன பத்தமும்‌ நீங்கும்‌. 

கரிசாலை என்னும்‌ கரிசலாங்கண்‌ 
ணியை இடித்து [அவசியமானால்‌ சிறிது 
ஜலம்‌ தெனித்து இடித்துப்‌ பிழிந்த 
ரஸம்‌ ச.ச அவுன்ஸ்‌ டச்‌ ஆழாக்கு]. நெல்‌ 
லிக்காயை இடித்து அவ்விதமே பிழிந்த 
ரஸம்‌ ச்ச அவுன்ண்‌ (ச்‌ ஆழாக்கு], நல்‌ 
லெண்டணெய்‌ அரை வீசை இவற்றுடன்‌ 
கவவெண்ணெய்போல்‌ அரை தெெருத்தஅதி 
மதுரம்‌ ஒரு பலம்‌ ரசி தோலா என்ட்‌. 
பகவின்‌ பால்‌ 8 படி ஆகியவற்றை 
பியல்லாம்‌ சேர்த்து அடுப்பிலேற்றிக்‌ 
காய்ச்சவும்‌. கல்கம்‌ மொறமொறு 
பிவன்று வரும்‌ பாகத்தில்‌ இறுக்கி வடி 
கட்டிவைத்துக்‌ கொள்ளவும்‌. இதுதான்‌ 
பிருங்காமலக்‌ தைலம்‌. 

இனி ஸிர்யாவர்த்தம்‌ என்று 
ஒற்றைத்‌ தைவலி(அல்லது இருபுறுத்தில்‌ 
உண்டானதாயினும்‌] க்குள்ள சிகிச்சை 





யையும்‌ கருக்கமாகவாவ்து தேதரினிக்க 
பேவண்டாமா ?ஸமிர்யாவர்த்கு த்தில்‌, 


(1) எழாதெள்ளிச்‌ செடியின்‌ வேர்‌, 
(3) நஞ்கருறிச்சான்‌ செடியின்வோர்‌, 
(2) கிலுவிலுப்பபைச்‌ செடியின்‌ வோர்‌, 
(41 வட்டக்‌ கிலுகிலுப்பைச்‌ செடி 
யின்‌ வோர்‌ 
[4] தகமையின்‌ வோர்‌ 
(ரீ வட்டத்‌ தகரையின்‌ வேர்‌ 


இவற்றில்‌ ஏதாவது ஓன்னறச்‌ சிறிது 
நகக்‌ எண்ணெயிலிட்டுக்‌ காய்சிள்‌ 
எண்ணேய்‌ பொறுக்குஞ்‌ சூடாக கள்ள 
போது, ஸரிர்யோதயத்துக்கு முன்ன 
தாகவே தலைக்குத்‌ தேய்த்து - கன(முமல்‌ 
பொறுக்கும்‌ சூடுள்ள நீரில்‌ ஸ்நானஞ்‌ 
செய்து - தலையைத்‌ துனடத்து ஈரம்‌ 
போக்கிச்‌ சாம்பிராணிப்‌ புக காட்டி, 
சுடச்சுட. அனர வயிறு மட்டும்‌ புனிப்‌ 
புள்ள மிளகு ரஸம்‌ சேர்த்து, சோறுண்டு 
ஓய்வ பெற்றிருத்தல்‌, பகல்‌ உறங்காமல்‌ 
இருத்தல்‌ ஆகியவை நல்ல பலன்‌ தரும்‌... 

தலைவலியின்‌ கடுமை உடனே திற்பதம்‌ி 
கும்‌ ரில உபாயங்களுண்டு. 

எருக்கன்‌ இலையைக்‌ கசக்கிப்‌ பிழிந்து 
ரஸத்தில்‌ ச. துனிகக்‌ காதில்‌ விட்டு, 
இடது புறம்‌ தலைவளியானால்‌ வலது 

சவியிலூம்‌- வலதுபுறம்‌ தலைவளியானால்‌ 
இடது செலியிலும்‌, இரண்டுபுறமும்‌ தலை 
வனியானால்‌ இரண்டு ிசவிகளிலும்‌ 
சிறிது நேரமிருந்து தலையைச்‌ சாய்த்து 
ரணத்தை வெளியே விட்டுக்‌ காதைச்‌ 
சுத்தமாக்கி விடவும்‌. 

அல்லது காப்பி டுகாக்ஷனில்‌ ஒரு சில 
துளிகளைசி சார்க்கரை சேர்க்காமல்‌ 
ஈழக்கில்‌ உறிஞ்சிளுல்‌ போதும்‌, 

அல்லைது 101 தரம்‌ மடக்கிக்‌ காய்ச்சிய 
க்ஷீரபலா தைலத்தில்‌ சில துவிகம்ள 
(ஸ்பூனில்‌ எடுத்து உருக்கி) மூக்கிலிட்டு 
உறிஞ்சினால்‌ போதும்‌. இது எல்லா 
விதத்‌ தலைவலிகளுக்கும்‌ நல்லது. 


ரா வ: வனை (க கைக பணம. இபத இர! "ஜாரா ான எனனை வணிகக்‌! இறு இதத டானா நவை ன 


பரை | சரிழிறிடட்‌ "குருசண்கூம்‌ * இந நநெெல்பேமி நங்ஷன்‌ 
்‌ ய்ர்த்‌ ணும்‌ 'டராஜா ஸ்டோர்ஸ்‌ 









ணன்‌ ட்‌ அவர்க 


வணபட்பய்டடப்‌ பப்படம்‌ 


௮ 01070 (ரிய 
ப மதி பட ம்பி நர 


பழந்‌ ஏஜ்ண்டு கன்‌ * 


பியி ॥ 


ரிய ப்ப 


11 01 
1 த்ரி 


யுணை பேட்‌ கன்னார்ன்‌, 81 






்‌்‌ ீதர்சி: அப்பாய்ஷாப்‌ கடைலீநி 


ம்‌ மர்கைக்குடி; 
ுல்ஹ்பாகண்‌ செட்டியாச்‌ 


்‌ நஞ்ரரஆ॥ : ராஜகோபால்‌ பிள்ளை 


டந்தை: 
557 ச கக்வக்திர ராவ்‌ சனண்‌ 


ஈரோடு: ஸ்ரீ ங்ருஸ் ணு * ங்கோ. 


திருப்பத்தூர்‌; 
தாடுமாதர முதியார்‌ 


சன: பாக்கெ முதலியார்‌ 
பொங்கர்பட்தி: அம்பி ஸ்டோர்ஸ்‌ 


இ எதிபபசிருசி கற்பார்‌. 
மந்தர்‌. நகு, பேன்னை-] (மதுகை, மோரை, பம்பாய்‌] 








(11 


பிப்‌ 


்‌ 





மிர்‌ 


॥ 





ய்‌ 





பிரிட்டானியா; 
ஐரோப்பாவுக்கு 


பறந்து செல்லுங்கள்‌ 


ரிரிகியிர்‌ 





* 


பிய 


ளவு 


இஸ்டான்புல்‌ . அதேன்ஸ்‌” ரோம்‌ . ஐூயிக்‌ 
ப்ராங்பர்ட்‌ . ல்ண்டன்‌ ஆகிய இடங்களுக்குப்‌ - 
பறந்து செல்லுங்கள்‌: மற்றும்‌ பாரிஸ்‌, 

ரதன்‌ அபர வ கம்புல 


ய்‌ 


டி 





விவரங்களுக்கும்‌, புக்கிங்‌ செய்வதற்கும்‌ பி,ஓ.எ.கலியார்‌. 
நியமித்துள்ள உள்ளூர்‌ ஏஜெண்டையோ அல்லது பம்பா ய்‌, 
ல்‌ ர டில்லி மதராஸ்‌ முதலான இட கரி'தூள்‌ எ 
பி,ஒ.எ. சமி ஆபிஸ்களிவோ னசாரியுங்கள்‌ 





ஞாபகமிருக்கட்டும்‌- பி.ஓ.எ.ஸி மூலம்‌ பறந்து பெசங்லி 
கட்டணத்தில்‌ அதிகம்‌. ஒன்றும்‌ இல்லை 


“நங்கு குவா ள்டாஸ்‌ மூலம்‌ பறுந்து பககம்‌ 











பிரிட்டிஸ்‌ ௮வர்ஸீஸ்‌ டைத! ணார ரர்ளை 


1] 





காண்போரே அறியும்‌ களின்மிகு இர்தியார 


நீங்கள்‌ எவ்வள வுகான்‌ 
சுற்றுப்பிரயாணம்‌ செய்திருக்காலும்‌ 
வி ரலர்தமான பல சகவர்ச்சிகளாடன்‌ 
விரி: து பரர்து கிடக்கும்‌ 

இச்சு ராட்டி ரீங்கள்‌ பார்க்க 
இன்னும்‌ எவ்வளவோ உண்டு 


தொடரிபு அமமைர்பகள்‌ 


கணு 1. 4ல॥1ப்‌ பிரமாணப்‌ பருத்‌ இட்திய அபரங்ட உள்ஜாாம்‌ 
போக்குவரத்து மற்றும்‌ செய்திட ்‌ பிராண அறுளல் நங்கள்‌ 
' புது டில்லி 1 


நீயூயாம்க்கிரான்பிய்‌/2 12) 
இலண்டன்‌ 6 பாரின்‌ 
பிராங்க்பர்ட்‌ 8 பீடில்போரின்‌ 
பொறுப்பு 4 பும்மாரய்‌ 
கள்க்நா பி டில்லி ரவிர்து 
ஆட்ரிர்‌ * அமிகிதபாத்‌ 
நாரி ப பேங்டளுர்‌ சே போபாம்‌ 
கொர்ரிபோர்திகிங்‌ ிகள்பூர்‌ 





னை 00-10) 1]1 





[21 
























இர்மரைப்‌ பூவின்‌ இதழ்போல்‌ 


கமலனிக்குப்‌ பெரிய கண்கள்‌. அத்குக 


கண்களின்‌. வனப்பைத்‌  மசிதுரிந்து 
கொள்ள வேண்டுமென்றால்‌. அவ 


ஸக்குஅச்சரியம்‌ வரும்போதுபார்க்க 
பவண்டும்‌, முகத்தில்‌ ரோஜா சிமொட்‌ 
இக்கள்‌ அரும்பியது போன்று அலகு 
டைய சின்னஞ்‌ சிறு க குடிகள்‌ 0 
பகி கண்கள்‌ காகோரங்களத்‌ 
கொட்டு மீள்ங்ிமுற்‌ போல அப்பரு 
ஆட்ண்று நிரம்‌, 

*கமலிக்குப்‌ புரு முட்டை போலக்‌ 
கண்‌ டுபரிசு, அப்பா 11" என்று என்‌ 
சபயன்‌ சேனி பெசெய்வான்‌. 

1 தங்கள்‌. விட்டு ராரு என்னைக்‌ 
கேலி மிசெய்கிறான்‌, மாமா 1! என் சுண்‌ 
புரு முட்டையாம்‌. இவனுக்கு மட்‌ 
இம்‌ கினி தூக்கு இல்லையோ?" என்‌ 
விடம்‌ கட்டி கட்டிக்‌ கொண்டு நியா 
யந்துக்கு வழ்து சேருவாள்‌ கமான, 


1 அவன்‌ மெபெகுிருன்‌ அருட்டுப்‌ பாயன்‌. 
உண்‌ கண்கள்‌ பார்த்த சவ்வளவு அழகாக 
இருக்கின்றன,  பெதெரியுமா? கொள்ளை 
அம்கு "* என்று காானிக்குச்‌ சமாதானம்‌ 


(சசால்லி அணுய்ம ரவேன்‌ கான. எண்‌ 
சமாகதானகனகக்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டு 
11 வுவ்துசவு ! கணக்குக்‌ தாண்டா 


இளிமூக்கு “* என்று ராமுவுக்கு அழகு 
காட்டு விட்டுத்‌ ட்ப கும் ரிப்‌ போய்‌ 
விடுவான்‌ குமனி, 


கமனி காயில்லாக்‌ குழற்னதக. எட்டு 
அல்லது ஒன்பது வயதிருக்கும்‌. அவன்‌ 


தகப்பனாருக்கு எதோ ஓரு இலாப்‌ பட 


விறியோகக்‌  கம்செபெனியில்‌  பிரஇழிகி 
வலை. முக்கால்வாசி நாட்கள்‌ வெளி 


யூரில்‌ இருப்பார்‌. கம்ப்பனியின்‌ படம்‌ 
ஓடுகிற கஊனரெல்லாம்‌. போய்ச்‌ கற்று 
வேண்டும்‌. நான்‌ குடியிருந்சு வீட்டி 


பேயே பின்‌ கட்டில்‌ அவரும்‌  குடிசிருத்‌ 
வாரி. தரரத்து சகறவுள்ள வயதான 


ஒருத்தி வீட்டோடு 
இருந்து சனமாயல்‌ செய்து போட்டுக்‌ 

காண்டிருந்தான்‌. தகப்பனார்‌ சரில்‌ 
இல்லாது நாட்களில்‌ வீட்டில்‌ பாட்டியும்‌, 
கமலியும்தான்‌ இருப்பார்கள்‌. சின்ன 
வயதானாலும்‌, குறும்புத்தனம்‌, வேடுகி 
னணகப்‌ பேச்சு எல்லாம்‌. கமலியிடம்‌ 
கினருய உண்டு. 

1 கும்‌! அப்பானவ எங்கிக கேனேதம்‌? 
கரே இல்லையா 7" என்று எப்பிபோதா 
து ீகட்டூபண்‌, , 


ராராட்டியம்மாள்‌ 


பன . ௫ 
ப்ட்‌... 


உமாரா முர 
அனத என்‌ 
கட்டிதிர்கள்‌? 
வீரமார்த்தாண்‌ 
டனின்‌ சபதம்‌ 
நூடித்ததும்‌, பாட்டியின்‌ ப௫ிக்காரவும்‌, 
புருஷன்‌ போற்றிய பெண்டுலகத்துக்காகு 
வம்‌ அப்பா இளம்பினிட்டார்‌!"" என்று 
சசால்லி விட்டு ரப்பர்ப்‌ பந்து மாதிரித்‌ 
துள்ளிக்‌ குதித்துக்‌ கொண்டிட கை 
சுகாட்டுசி ச்ளிப்பாள்‌ சுப்ஸ்‌ி, 

* நீ மிசாண்ணதுக்கு என்ன அ? ஒத்‌, 
கமனீ? எனக்குப்‌ புரியலையே 2?!" எண்டு 
அிதரியாகதுபோல்‌ மேகேட்பேன்‌, 

்‌ யோ, மாமாவே! மீங்கள்‌ கக்கு 
அசடா யிருக்கிறிர்களே.  அிதல்லாம்‌ 
சணிமாப்‌ பேரு மாமா! அந்குப் பா டட ப 


பழச ன்‌ ப்‌), [ஜ.. 


[ ௫ கி பி கருக்கெகல்லா ம்‌ அரி ப்பா 
போயிருக்கிமுர்‌. என்று அர்த கம்‌ 17” 


சான்பாள்‌ கய்லி, 

சுமிக்கு அம்மா இருந்து போய்‌ 
நாரற்து மாதங்கள்‌ கூட ஆ களில்‌ கட 
அம்மா இருந்தபோது சுமலி நான்காம்‌ 
வகுப்பிலோ என்னவே, படுத்துக 
சிகாண்டிருந்தான்‌. தாய்‌ போனதும்‌ 
படிப்பு அரைகுறையாக நின்றுணிட்டது. 
பருப்பு கின்று விட்டாலும்‌ அத்த வயசில்‌ 
அம்மாதிரி ஒழு சபண்‌ குழுந்னதுக்குச 
சூழூகை,  வக்கணைப்‌ பேச்சு, விவாக 
ஈதன்ற எல்லாம்‌ இருப்பது ஆச்சரியம்‌, வய 
நக்ளு மீறின பச்சிசல்லபாம்‌ கவியபன்‌ 


ரதி 







வாயிலிருந்து வரும்‌ சில சமயங்களில்‌ 
முரமா ! உங்கள்‌ வீட்டு ராமுவைகி 
கொஞ்சம்‌ வாயை அடக்கிப்‌ பேசச்‌ 
சொல்லுங்கள்‌. எனக்குக்‌ கோபம்‌ வரும்‌ 
அப்புறம்‌. காலித்தனமாகப்‌ பேசருன்‌."' 

அப்படி என்ன பேரினான்‌, கமலி 1” 

_ * நீ படிப்பை நிறுத்தினது நல்லதாகப்‌ 
போச்சு. (பொம்பளைக்கெல்லாம்‌ படிப்பு 
வராது" என்று என்கிட்டேயே வந்து 
துணிச்சலாகச்‌ சொல்கிறுன்‌, மாமா 1”! 

"ஏ. அப்யா 1” இந்த வார்த்தைகளை 
என்னிடம்‌ சொல்லி என்ன பயன்‌ ராமு 
வைப்‌ பற்றிப்‌ புகார்‌ செய்யும்போது 
தான்‌ கமலியின்‌ முகத்தில்‌ எவ்வளவு 
கோபம்‌? உதறி கோணிக்‌ கொண்டு 
போக லிம்மலும்‌, விசம்பலுமாக அவன்‌ 
இருந்த கோலத்னதப்‌ பார்த்தால்‌ நான்‌ 
சமாதானப்‌ படுத்தாவிட்டால்‌ அழுது 
வின்‌ போலிருத்தது. 

௩ கவண்‌ க்‌ சொக்கதிலே எது கானத்‌ 
தனம்‌ , சுமனி!'' 

“போ, மாமா! நீ வேண்டுமென்றே 
தாண்டித்‌ தாண்டிக்‌ கேட்கிறே. உனக்கு 
ஒண்ணும்‌ தெரியாதோ ? * பொம்பளை * 
என்று சொல்றுே ! அப்பாடி. அவன்‌ 
மெசொல்லைாமோ 7” 

ப தடே ! தேவலையே?்‌ வேறெ எய்‌ 
படிச்‌ சொல்ல வேண்டும்‌, கமலி? 

மமுபண்கள்‌, மாதர்கள்‌ என்று 
சொல்லணும்‌, மாமா!”" முகத்தில்‌ கறுதி 

ர உலகத்துப்‌ பெண்‌ குலத்தின்‌ தன்‌ 
மான மெல்லாம்‌ தன்‌ பொறுப்பில்‌ பாது 
காக்கப்படுவது போல்‌ ஆவேசத்தோமி 
சொன்னாள்‌. அந்த மழலை இருந்தா 
சிறுமி. மற்றச்‌ சமயங்களில்‌ நீங்கள்‌, 
உங்களை என்று பேசும்‌ சிறுமி கோபம்‌ 
வந்து விட்டால்‌ என்னை, நீ, உன்னை, 
என்று ஒருனமயில்‌ பேச ஆரம்பித்து 

ரான்‌. 

உ தமனீ ! “பொம்பளை ' என்று சொன்‌ 
னால்‌ குற்றமா ?'' 

॥ அசேதன்னமோ 7 சொல்லப்படாது. 
சொன்னால்‌ எனக்குக்‌ கோவம்‌ வரும்‌.” 

“முகாவம்வந்தால்‌ என்ன செய்வாய்‌” 

* அருவேோன்‌.”” 

அழகான அவிக்குப்‌ பொருள்‌ காண்ப 
தப்‌ போலவே, குழந்தைகளின்‌ மனத்‌ 
தப்‌ புரிந்து கொள்ள, முயல்வதிலும்‌ 
ஒரு தெய்லீக இன்பம்‌ கடைச்கிறுது. 

அடே ! ராமு இங்கே வா...ாஇணி 
மல்‌ கமனலியைப்‌ “பொம்பளை "ன்னு 
சொன்னால்‌ முதுகுத்‌ தோலை கரித்து 
வீறிவேன்‌ '' என்று என்‌ பையனை 
உடனே கூப்பிட்டுக்‌ கண்டித்தேன்‌. 
கமலியின்‌ முன்னிலையிலேயே ராநுவைக்‌ 
கூப்பிட்டுக்‌ கண்டித்துதில்‌ அவளுக்குப்‌ 
பரம இருப்தி, ட்டர்‌ ராமு இரும்பும்‌ 


அவளை வம்புக்கு இழுத்து விட்டான்‌. 


யம்‌ 


டகுகாராணி கமலிதேனி அவர்களே ! 
இனி அங்ஙலவம்‌ தங்களைப்‌ பேசேன்‌ 
என்று. நாடக பாணியில்‌ வணங்கிய 
போது மறுபட்வம்‌ அவருக்குக்‌ கோபம்‌ 
வருது சிட்ட நதி. 


“பாருங்க, மாமா... 1 உங்கள்‌ [ப ௩] 
ப்வயே இப்பன்‌ இணிமாவிலே பேசு 
மாஇரிப்‌ பகிழுன்‌,” 


தழக்‌ கழுதை! போடா உள்ளே. 
போய்‌ எதாவது படி /'* தான்‌ னபயனை 
அகட்டி உள்ளே துரத்தினேன்‌. 

“மாமா ! இந்தக்‌ காலத்து * ஆம்பி 
காப்‌ னபயன்களுக்கு * எது வருதோ வர 
வில்லையோ, பித்தமாதிரி வசனம்‌. பேச 
மட்டும்‌ வருகிறுது...."! 

ப றுமுசக்கை ! நூறு வயதுக்‌ கழனி 
மாதிரிப்‌ ர்வ சர்‌ மீ எந்தக்‌ காலத்‌ 


துப்‌ பெண்‌? நீயும்‌ இந்தக்‌ காலத்துப்‌ 
பெண்தானே 21" ப | 

கமலி பில்‌ சொல்லத்‌ தெரியாமல்‌ 
விழித்தாள்‌. 


உள்ளே படிக்கப்‌ போன என்‌ பையன்‌ 
அடிபட்ட புலி போல்‌ சீறிக்‌ கொண்டு 
ிவனியே ஓடி வந்தான்‌. 

எப்பா 1! அவளை விடாதே, அப்பா. 
அவள்‌ மட்டும்‌ இப்போ "ஆம்பளை" 
என்று சொன்னாளே. சொல்லலாமோ 2 
பூகளப்யா ல்‌ 

ராமு சண்டைக்குப்‌ பிள்ளையார்‌ சுழி 
போட்டுக்‌ கொண்டு வந்தான்‌. எனக்கும்‌ 
அவன்‌ கேள்வி நியாயமாசவேபட்டது. 

புவன்‌ சேட்பது தியாயத்தானே 
கமனீ! அவன்‌ உன்னைப்‌ | பொம்பளை. 
என்று சொல்லக்கூடா மிதன்கிறாய்‌. நீ 
மட்டும்‌ பையன்களை | ஆம்பளை ' என்று 
முசால்லலாமா 7”” 

கமலியின்‌ சுன்னங்களில்‌ ஆப்பின்‌ பழ 
ஒளி வழிந்தது. அவள்‌ பதில்‌ சொல்லா 
மல்‌ வெட்கித்‌ தலைகுனிந்தாள்‌. 

எ என்ன கமலீ ! பதிலைக்‌ காணோம்‌! 

பதெரியாமற்‌ சொல்லி விட்டேன்‌, 
மாமா! எழுதா வாயில்‌ தவறி வந்து 
விட்டது. இனிமேல்‌ * ஆம்பளை ' என்று 
சோல்ல மாட்டேன்‌. அவனும்‌ போம்‌ 
பஃ£ * என்று சொல்லப்படாது.”" ்‌ 
1 தாரட்ப கூறிக்கொண்டே. குனிந்த 
தல்‌ நிமிராமல்‌ ஒடி விட்டாள்‌ சுமலி. 
கால்கள்‌ பாவாமல்‌ துள்ளித்‌ 
பாய்வது அவளுசு குன்பேோே 
அமைத்து கமனி நடத்து 
வரும்போது பல திறமும்‌, பல மணமு 
முன்ன பூக்களெல்லாம்‌ _ இன்றுபட்டுக்‌ 
குழந்தை என்ற ஒரு பெரு மலராகி 
என்னை தோக்கி அசைந்தாடி வருவது 
போல்‌ எனக்கு ஒரு பிரமை உண்டாகும்‌. 


ரரி னக்கு ஆர்‌. எம்‌. எண்‌. அலுவலகத்‌ 
இல்‌ உத்தியோகம்‌,  ரயிளில்‌ கார்‌ 


8 
௬ 


தரையில்‌ 
துள்ளிப்‌ 


ராகத்‌ தயால்‌ வண்டிக்குள்‌ 
பயணம்‌ செய்து கடிதங்களைப்‌ 
பீரிக்கும்வேலை,. தொடர்ந்தாற்‌ 
போல்‌ சில நாட்கள்‌ வேலஸ்க்‌ 
குப்போனால்‌ சிலநாட்கள்‌ ஓய்வு 
கடைக்கும்‌, அப்படிக்‌ கிடைக்‌ 
கும்‌ ஐஇய்வுதாட்களில்‌ என்‌ வீட்‌ 
மூன்‌ பின்கட்டில்‌ குடியிருக்கும்‌ 
கமனி என்று பெண்‌ குழந்தை 
யோடி வம்புபேசுவது எனக்குப்‌ 
பிடித்தமான காரியம்‌, ஆயிரம்‌ 
புத்தகங்கமாப்‌ படித்தாலும்‌ 
சதரிந்து மிகாள்ள முடியாது. 
காய எண்ணங்கள்‌ குழந்னத 
யின்‌ கண்களிலும்‌, சிரிப்பிலும்‌, 
இருந்தாக பேச்சிலும்‌ இருப்‌ 
பாகு என்க்கு. ஒரு நம்பிக்கை இருந்தது. 
கமலி எனது இத்த நம்பிக்கையின்‌ உறை 
ஸ்டமாக இருந்தாள்‌, 

ஒருநாள்‌. அதுவரையில்‌ கேட்காது 
புதுக்‌ கேள்வி ஒன்றைக்‌ கமலி என்‌ 
னிடம்‌ கேட்டாள்‌! 

மாமா / நீங்க தபால்‌ கடி ரசிகளை 

வாரு கருக்கும்‌ இரயில்லே 
ஈகாண்டுபோகிது கஉக்தியோகமா பார்த 
துக்‌ கொண்டிருக்கிறீர்கள்‌ ட 

"ஆமாம்‌ ! ! உனக்கு யா்‌ சொன்னார்‌ 
ன்‌ என்‌ உத்தியோகத்னதப்‌ பற்றி?! 

 *றாமு அப்பாவுக்கு என்ன வேரை * 
தது என்‌ அப்பாவிடம்‌. கேட்டேன்‌. 
அவர்தான்‌ சொன்ளுர்‌."! 

* அப்படியா 7" 

ஈமாரமா! யார்‌ கடிதாசு போட்டா 
னும்‌ தங்க கொண்டுபோய்க்‌ கொடுப்‌ 
பீங்களோ 2 

தாராளமாகக்‌ கொடுப்பேன்‌,” 

1 கான்‌ போட்டால்‌ கூடவா?!" 

ு நீ வாருக்குக்‌ கடிதாக போடணும்‌. 
சுமன்‌?” 

* அசிதல்லாம்‌.. கங்களுக்கு என்ன 
சேன்வி? தான்‌ ஒருத்தருக்கு இரகசியமா 
ஒண்ணை எழுப்‌ போடணும்‌. போட்‌ 
டால்‌ போய்சிசேருமா, இல்லையா? அதை 
மட்டும்‌ நீங்க சொன்னால்‌ போதும்‌,"" 

எனக்குச்‌ சிரிப்பு வற்கது. அடக்கிக்‌ 
ககாண்டு. கமலிக்குச்‌ சரியாக கூட்‌ 
கார்த்த கொண்டு பேசினேன்‌. 

"உதமனீ!] நீ சொல்லாவிட்டால்‌ எனக்‌ 
குல்‌ தெரியாமலா போய்‌ விடும்‌? கடி 
குத்து எழுதி என்‌ கையில்கானே 
கொடுப்பாய்‌ 7 அப்பயோறு 
விடுவன !*" 

"*அசையைப்‌ பாரு! நாணன்‌ *கார்‌ 

பே. எழுதிக்‌ குறித்தால்‌ தானே 

ங்க படிக்க முடியும்‌? கவரிலே எழுறி 
ஒட்டிக்காவே குடுப்பேன்‌." 


நான்‌ பழயுரிது. 





பு 
டைட்‌ ஆண்டை து இடு இறு ம இல. 


*தவுறைப்‌ பிரித்துப்‌ பழுத்து வீட்டாம்‌ 
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* ஐயா! ஐ க ஒட்டிப்‌ போட்ட 
சுவரை இன்‌ ருத்‌ தர்‌ பிரிப்பாளோ 7 
நீங்க அப்படிச்‌ சய்வீங்களாா, மாமா ரி 


உங்களை நான்‌ நல்ல மாமா என்று கிரை த்‌ 
துக்‌ கொண்டிருக்கி !! 

எய்௪/0ச/! தான்‌ அப்படியெல்லாம்‌ 
செய்வேனா, கமலி! கம்மா விக்யாட்‌ 
டுக்குச்‌ சொன்னேன்‌. நீ சுடிதாக எழு 
திக்‌ கொடு, தான்‌ கொண்டுபோறேண்‌,"? 

“அதானே கேட்டேன்‌! நீங்க ரொம்ப 
நலல ன ரர 

என்‌ சிரிப்பு இதழ்களுக்கு கூட்டு பம 
சனைருப்பட்டு நக்க, 

*மாமா! நீங்க நாலு மணிக்கும்‌ 
தானே இளம்புவீர்கள்‌ *? அகுற்குள்‌ வு 
க்க சொண்டு வந்து உங்களிடம்‌ 
கொடுத்துடேன்‌.!"  அப்பழு அவள்‌ 
சொன்னபோது பகல்‌ பன்னிரண்டு மி. 

11 சரி! சகொண்டு வா...” * 

கமலி வீட்டுக்கு ஒழுனான்‌. 

என்‌ - மனத்தில்‌ ந்தனை சம்பு 
சகாண்டது.  *நஇழ்துசி சிறுமி யாரும்று 4 
கழிகாசு எழுதப்‌ போகிறுள்?. எவ 
இரசுசியம்‌ இருக்கும்‌? இவளாகத்‌ துட 


வ்ந்து இவ்வளவும்‌ மீசாரித்தாலா? 
அல்லது பாட்டு எதாவது கடிகும்‌ தபா 
லில்‌ சேர்ப்பதங்காகுக்‌ கஈமலினயை வீட்‌ றி 


விசாரித்துக்கிகாண்டு உயச்சொல்னளா 
எப்படியானால்‌.. என்ன? க்ஷ னன்‌: 
சகாண்டு. வந்து அியாடுக்கும்போது, 
தானே மிெதரிந்து விழுகிறது" என்று பான 
அமைஇ பெற்றேன்‌. 
அன்று எனக்கு மாரில்‌ நான்கு பாண்க்‌ 
குப்‌ புற்ப்பட பேண்டும்‌. கதூன்றுரை 
க்கே நான்‌ தயாராகி விட்டேன்‌. 
கிளம்பும்போது கமனி ஈழச்சு இமைக்க 
ஓழி. வந்து ஒரு சுவரைக்‌ சகொழுித்தபன்‌. 
அதைப்‌ பாரிக்காபால்‌ அப்படியே வாங்‌ 
கிப்‌ சயக்னுள்‌ பாட்டுக்‌ கசொண்ம்‌..ன்‌ ன்‌, 


இ 


_எம்‌. எண்‌. சழியாகள்‌ பயணம்‌ 
செய்யும்‌ மேயில்காரேறில்‌ ஜன்னல்‌ 
களை பியல்லாம்‌ அடைத்து விடுவதான்‌ 
ரயீல்‌ ஓடிக்‌ கொண்டிருந்தாலும்‌ உள்ளே 
வேர்த்துக்‌ கொட்டும்‌. குவிந்து கிடக்கும்‌ 
கடி.தங்களைப்‌ பகுதி பகுதியாகப்‌ பிரித்‌ 
துக்‌ கொண்டிருந்தவன்‌ வேர்வைனயத்‌ 
துடைத்துக்‌ கொள்வதற்காகக்‌ கைக்‌ 
குட்டையைக்‌ தேடிச்‌ சட்டைப்பைக்‌ 
குள்‌ துழாவினேன்‌. 


கைக்குட்டையோறு கமலி கொடுத்‌. 
தனுப்பியிருந்த கவரும்‌ வத்தது. 


.தஅடேடே! மறந்தே போய்விட்டேனே! 
கமலியின்‌ சுவரைத்‌ தபாலில்‌ சேர்க்க 
வேண்டுமே. அவன்‌ அப்பா எத்த வரில்‌ 
டூரில்‌ சினிமாவில்‌ சுற்றிக்‌ கொண்டிருக்‌ 
இருரோ ! பாட்டி சொல்லச்‌ சொல்லக்‌ 
கேட்டுக்‌ கமலி அப்பாவுக்கு எழுதி யிருப்‌ 
பாள்‌, இந்தக்‌ சுடிதத்தை' என்று 
எண்ணியவளனாய்க்‌  சுடிது களறையைத்‌ 
இருப்பி பேமேலே இருந்‌ முசுவரியைப்‌ 
படித்ததும்‌ ஒன்றும்‌ புரியாமல்‌ தகைத்‌ 
தேன்‌. சனர்‌, பேர்‌, தெரு ஒன்றும்‌ புரியா 
மல்‌ கோணல்‌ மாணலான சிறு பின்னைக்‌ 
கையெழுத்துக்களால்‌,  * அருமை அம்மா 
வுக்கு என்று, மட்டும்‌ கஉறையின்மேல்‌ 
எழுதி யிருந்தது. டட அற்பக்‌ 
உருசடே !*" என்று வாய்க்குள்‌ என்‌ 
தாக்கு மெல்ல அசைந்தது. கவ்றரைப்‌ 
பிரித்தேன்‌.  கூள்ளேயும்‌ அதே சிறு 
பிள்களக்‌ கையெழுத்தில்‌ தாறுமாறுக 
ஏதோ த னவத்திருத்தாள்‌ கமலி ! 
டுதஞ்ரில்‌ பொங்கும்‌ சோக க்ளிளர்ச்சியும்‌. 
வலும்‌ என்னை அனதப்‌ படிக்குமாறு 
தாண்டின. எழுத்தின்‌ கூட்டிப்‌ பினழு களை 
நீக்கப்‌ படிப்பதே கண்டமாக இருந்தது. 
அணலும்‌ பொறுமையோடு படிதீதேன்‌. 
1 அருமை அம்மாவுக்குக்‌ கயம்னி சாரு 
இக கொள்வது என்ன வென்றால்‌, 
போய்‌ ரொம்ப நாட்களாயிற்று. இன்று 
வரையில்‌ கூன்னிடமிருத்துஒரு கடிதாகம்‌ 
இடையாது. உன்னைப்‌ பற்றி அப்பா 
வைக்‌ கேட்டானும்‌ பதில்‌ பேசமாட்‌ 
டேங்கறு. பாட்டியைக்‌ சேட்டா ஒண்‌ 
ணும்‌ பதில்‌ சொல்லாமே அழ. ஆரம்‌ 
ச்சுடரு 


எதுன்னிக்ஙிச்‌ சாயங்காலம்‌ தான்‌ பள்‌ 
னிக்கூடம்‌ விட்டு வரதுக்கு முன்னால்‌ 
சிவப்பா ஓழு கார்‌-ஆம்புலன்ஸ்‌ கார ட 
உன்னை அது வந்து ஏத்திண்டு போன 
தைப்‌ பார்த்ததாகக்‌ துயரில்‌ ஸபாமுப 
வீட்ம்‌ ரள ரனஞுத் டரா னக்கு 

ம்‌ புரியாசீவ லை, நீ ளப்‌சீபாா 
அறு எம்‌ே க யோயிருக்கிறே? 
பானரக்‌ கேட்டாலும்‌ தெரியலே. மேல்‌ 
லீட்டுப்‌ பிச்சி இருக்காளே, கோண 


வாயி...அன வந்து ஒரு தான்‌, உங்கம்மா 
மேத்துப்‌ போயிட்டாடி "ன்னு என்‌ 


கிட்டச்‌ சொன்னா, எனக்கானா ஒரே 
கோவமா வந்துது. பனீர்‌ அூ ஓரு அறு 


"அவள்‌ சன்னத்கிலே விட்டேன்‌ பாரு, 


அப்புறம்‌ ) நாளைக்கு என்‌ ஈட 

வேசவேயில்லை. 

பபாட்டிக்குக்‌ கண்ணே சரியாகத்‌ தெரி 
வலே. அவ சனமைச்சுப்‌ போடறு சோறு 
வாயிலே வைக்க விளங்கலே, அப்பா 
அினாக்லுளியல்‌ நான்‌ கர்‌ சுத்தப்‌ 

'யிடரர்‌. எனக்குத்தான்‌ பொழுதே 

போகலை, பள்னிக்கூடமும்‌ நிறுத்தி 
யாச்சு. உனக்குப்‌ புதுப்‌ பாப்பா பொறுக்‌ 
சுப்‌ போறதுன்னுதானே நீ ஆஸ்பத்திரி 
குப்‌ போனே? இன்னும்‌ பொற்க்களி 
யாம்மா 2 எப்ப வருவே 7 நீ வரும்போது 
புதுப்‌ பாப்பாவோடதானே வருவே 2 

ராமு இருக்கான்‌ பாரு அம்மா; அவன்‌ 
பெபொம்பமளைக்‌ செல்லாம்‌. படிப்பு வரர்‌ 
து"ன்னான்‌. எனக்குப்‌ போறுக்கல்ளே. 

மேோபோம்பளைன்னு சொல்லப்படாது 
என்று அவன்‌ சஅப்பாகிட்டப்‌ போயிச்‌ 
சண்டை பிடிச்சேன்‌. அவர்தான்‌... 
அக்கு மாமாவை நீ பார்த்திருக்கிறாஙிய, 
ரொம்ப நல்லவர்‌, அவர்‌ கூப்பிட்டு 
சாமுவைக்‌ சண்டிச்சார்‌. 

இன்னொரு ரகரியம்‌ உனக்குச்‌ சொல்‌ 
விடணும்‌ அம்மா! பாட்டி மல்லை, 
பாட்டி-அவ வத்து இரு தான்‌ ஒரு சங்கதி 
பசான்னாள்‌ : 

தமல! பீக்க்ரம்‌ உவகறா ஒரு புது 
அம்மா வந்திடுவா. அப்புறம்‌ முன்னைப்‌ 
போல நீ இனம்‌ பள்ளிக்கூடம்‌ போசு 
லாம்‌. பூவைத்துத்‌ தலையைப்‌ பின்னிக்‌ 
கலாம்‌. புது அம்மா இட்டச்‌ சமர்த்தா 
இருப்பியோ, மாட்டியோ 2?” அப்பா 
டின்னு பாட்டி கேட்டான்‌. 

ஏன்‌? பழைய சம்மா வர மாட்‌ 
டாளா பாட்டி... அப்படின்னு தான்‌ 
பாட்டியைக்‌ கேட்டேன்‌. அவ பதில்‌ 
சொல்லாமல்‌ அழுதான்‌. 

“நீயே சொல்லும்மா ! எனக ப்‌ புது 


அம்மா எதுக்கு? நீதான்‌ ஹுங்‌ 
கொஞ்ச நாளிலே புதுப்‌ பாப்பா ஈடே 
வீட்டுக்கு வத்திடுனியே.......நீ வீட்டுக்கு 


வந்ததும்‌, முதல்‌ வேலையாப்‌ பாட்டியை 
அவ கருக்குத்‌ தொர த்திப்பிடணும்‌. நீ 
கருக்க வெரசா வத்திடு அம்மா. 5 


_ என்‌ கண்களில்‌ ஈரம்‌ கரிந்து விட்டது. 
ஆயிரமாயிரம்‌ கடிதங்களை விலாசம்‌ 
பார்த்து கர்‌ பிரித்து அனுப்பிப்‌ பழ 
இயனவ என்‌ சைகள்‌, கமலியில்‌ சுடு. 
ததினத எங்கே அனுப்புவது 2 ரு னார்‌ 
முத்திரை த்த. அனுப்புவதென்று 
என ளங்கேே ல்லை... கைக 
குட்டடயால்‌ ஈரம்‌ கசிந்த என்‌ சுண்‌ 
களைத்‌ துடைத்துக்‌ கொண்டேன்‌. 


நண உ.” ஜனா எம கன ணன எம. 5. 





ரன ணன ணக றவு எனக எ எ ஜா 


மப்பும்‌ வரர்‌ ஈஷிய்ஸ்மம்‌ இ, மிட கிமவியகமஷகாகா ர்டா படிம [*ரப்றார்ரிராக நகா்‌. 


ய்்யம்ம்‌ 


பியயம மிபய்ப்வுவ்வயக சர்வம்‌ டாப்சும்‌ கர ௪ நவரிவ்‌ [ர்க மமம்‌, க 2பிஐ்டி, மட 


நப பன்து இறா 1, கேலியல பா 


வெற்றியோ தோல்வியோ 
அக்கறையில்லை 
அங்கே நம்மை 
உற்சாக மூட்டுவதற்கு 





சச. ஆ ம்‌ ட்‌ வா்‌ பக்த 20 ர்க] 
ல்‌ க்‌ ப யர்‌ டன பயன்‌ ட்ப 
மி்‌ ச 3 ட்கள்‌ நக ப | ச்ச படிக்‌ த்‌ 
ராஜ ப ண்க்கப்ட தவல்‌ த ன்‌ ்‌ ல்‌ ப 
ட்‌ 
மரி! (நக ட ரர ப்‌ ப்ச்‌ 44 பம்‌ ரு மமக பகம்‌ ட்ட படவ க (| 





[நர சமக 40102 160, 


3. 


(302 
கர்ம ௭0 அ, க ரம்சமரறவற உர மற கொம்பு 





சேக்லோகு சோப்பில்‌ நிருப்பது கேடில்‌ 
ப்றியல எண்ணெய்கள்‌ கலந்த விச்சேஷ த்‌ 
தலமாகிய கேடில்‌, சருமத்திற்கு 
ஊட்டமனீத்து உங்கள்‌ இயற்ணக 
ண்ழுணக பவளிகப/காணரத துணைபுரியும்‌. 





கேடில்‌ கலந்த டாய்லெட்‌ சோப்‌ இது இன்‌ே 


நர, 1020 144 


எங்ளெயானு வனா சக்்ப்ப டி சிச்ரியை ம... ஜரீர்‌ நடையா ண சியா அச்பர்பு, நம இ இடர்னிய நட்பா "அர னாலாய எவ இர 


